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1920.

2 Ianuarie. — S’a votat o lege de împrumut combă
tută de Vintilă Brătianu și o transacție cu Biroul Brita
nic, de asemenea combătută de el. In focul discuțiunilor, 
liberalii mi-au spus că la nevoe vor arata ce sunt Ar
delenii și vor produce actele ce au contra lor. Este 
o opinie curentă că Marele Cartier a adunat doisare în 
■contra miniștrilor, și nu se sfiește nimeni ca să-i trateze 
de tâlhari. Diamandy a spus în gura mare că nu cu
noaște oameni mai falși și mai lesne de mituit. S’a gă
sit, cu sacrificii bănești, un fel de almanah-calendar din 
1917, care conține actele de renegare ale lui Pop, Goldiș, 
Vaida, o pastorală de Miron Cristea, etc.

— In ceeace privește transacțiunea englezească: D. 
Pitts vine în numele lui Rattigan să-mi dea explicații, 
pe cari nu a vrut să mi le dea înainte pentru a nu avea

2 janvier. — Ou a vote une loi d’emprunt, combattue par 
Vintilă Bratiano, et une transaction avec le Bureau Britan- 
nique, egalement combattue par V. Bratiano. Dans le f eu des 
discussions, Ies liberaux m’ont entoure pourmedire qu’au 
besoin ils sauraient montrer ce que, sont Ies Ardeleni et 
produire Ies actes qu’ils possedent contre eux. C’est une o- 
pinion courante que le Grand Quartier a assemble des dos- 
siers contre Ies ministres et on ne se gene pas pour Ies appe- 
ler «Ies fripons». Diamandy a dit â pleine voix qu’il ne 
connaît pas de gens plus fourbes et plus venaux. Une sorte 
d’Almanach (Calendar de buzunar) pour 1917 a en outre ete 
retrouve â prix d’argent. 11 contient Ies actes d’abjuration de 
Pop, de Goldiș, de Vaida, une pastorale de Miron Cristea ete.

Quant â la transaction anglaise, Mr. Pitts vient au nom 
de Rattigan me donner des explications «qu’il n’a pas youlu 
me fournir avant, pour ne pas avoir l’air d’influencer mon
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aerul că vrea să-mi influențeze votul. — Asupra grâului, 
britanic, guvernul nostru a luat 14.000 vagoane cu obli
gația sau să-l plătească sau să-1 restitue în natură. După, 
inițiativa lui Vintilă Brătianu (care cu toate astea a 
combătut proectul), Constantinescu a redactat proectul 
de lege. Era vorba să se facă să accepte ministrul de 
finanțe englez (care a opus . rezistență) valoarea la 
un curs inferior cursului- zilei? Era deci, după spusele 
lui Pitts, o afacere bună pentru noi. Dar generalul Văi- 
toianu nu îndrăznise să o reguleze printr’un decret- 
loge: deci guvernul n’a făcut altceva decât să liâhideze.. 
Am reținut,* cu j deosebire, atențiunea de a-mi da expli- 
cațiuni liniștitoare.

. 8 Ianuarie.— Vaida a venit la mine la 10 jum. seara; 
și m’a ținut până la 1 jum. noaptea.

— D-na Zizi Lambrino a născut un băiat și conver
sația a început printr’o comunicare din partea Regelui.. 
Tot se speră că* se va obține dela Prinț să-și lase soția, 
și dela aceasta să redea Prințului libertatea. Regele îmi 
cere să ajut la această acțiune sau mai bine zis — ceeace* 
precizez bine — «să nu mă opun la ea». N’am nici o o- 
biecțiune de făcut. Se dorește ca continuitatea Dinas- 

vote». Sur le ble britannique, notre gouvernement a pris 14.000 
wagons avec obligation d’en payer la valeur ou de donner 
du ble. Sur Finitiative de Vintilă (qui pourtant a combattw 
le projet), Constantinescu a redige le projet de loi, II s’agis- 
sait de faire accepter au ministre des finances anglais, qui 
s’est fait tirer Foreille, la valeur deboursee inferieure au 
eours du jour. C’etait donc — au dire de Pitts —, une bonne 
affaire pour nous. Mais le general Vaitoianu n’avait pas osă 
la regler par un decret-loi; le gouvernement actuel n’a fait 
que liquider. J’ai surtout retenu la prevenance de me don- 
ner des explications d’apaisement!

8 janvier. — Vaida est venu â 10 % h. soir me voir; il est 
reste chez moi jusqu’â 1 h. % de la nuit. Un fils est ne ă 
M-me Zizi Lambrino et la conve.rsation a commence par une 
commission de la part du Roi. On espere toujours detacher 
le Prince de sa belle et amener celle-ci â lui donner sa liber
ie: et le Roi me demande de seconder cette action ou plutot 
,— ce que je precise bien — de ne pas la contrecarrer. Je n ai 
^aucune objection. On ne yeut pas que la continuite de la Dy- 
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tiei <să nu se rezeme pe un singur cap. Pentru Vaida 
este și o chestiune sentimentală : el îmi spune că chiar 
dela nașterea lui, Prințul Carol a fost un simbol pentru 
Ardeleni. El bazează acțiunea lui pe prezumția că iu
birea Prințului se răcește pe zi ce trece ; și a stipulat li
bertatea pentru Principe să poată corespunde pe față și 
să nu mai fie redus la complezența lui Vârnav și altor 
«postillons d’amour» (sic). Așa să fie, în ce mă privește 
pe mine. Am aflat mai târziu că Brătianu, care la înce
put, la Iași, pentru a-și face mână bună, combătuse ideia 
mea ca Prințul Carol să fie înlăturat numai decât dela 
Tron, isprăvise prin a pune multă insistență ca isă fie 
lăsat să se demită. Deci vizita lui M. Pherekyde (a se 
vedea în note în privința asta), nu fusese o înscenare.

Vaida are greutăți la fiecare moment: trebue să 
domolească pe Vlad, a cărui eșire în contra Băncii Na
ționale o blamează și care face greșeala să creadă că 
poate să se lipsească de ajutorul străinătății pentru re
gn! area finanțelor noastre. Trebue să piarză un timp e- 
norm cu ședințele Blocului, care își are Parlamentul 
seara ; de exemplu, pentru alegerea Mitropolitului, un 
deputat preot din Basarabia l’a asasinat cu nesfârșite

nastie repose sur une seule tete. Pour Vaida il y a aussi une 
note sentimentale: il m’apprend que des sa naissance, le 
Prince Carol a ete un symbole pour Ies Ardeleni. II base son 
action sur la presomption que l’amour du Prince tiedit cha- 
que jour. Par contre, il a stipule la liberte pour le Prince 
de correspondre ouvertement et de ne plus etre reduit «ă 
Varnav et autres postillons d’amour» (sic). — Ainsi soit-il, 
quant ă moi! Appris plus tard que Bratiano qui, d’abord, ă 

* lassy, pour se faire bien venir, avait combattu mon idee d’e- 
carter de suite le Prince du Trone, avait fini par etre tres 
insistant pour le laisser se demettre. La vishe du Michel 
Pherekyde (voir dans Ies notes) â ce sujet n’avait donc pas 
ete une frime.

Vaida a des tribulations â chaque instant: temperer Vlad 
dont il blâme la sortie contre la Banque Naționale et qui a 
le tort de croire qu’il peut se passer de l’etranger pour le 
reglement de nos finances; donner un temps infini au seances 
du bloc qui a son Parlement le soir;—ainsi, pour Felection du 
Metropolite : un depute, cure de Bessarabie, Fa assassine de 
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discursuri pentru a-1 convige isă consulte poporul înainte 
de a proceda la vot! Mihalache, care are acum măsură
tori și statistici de făcut, va vedea ce distanță este între 
vorbe și acte. Trebue să domesticească pe țărăniști; 
Vaida speră să reușească prin gogorița disolvării : «de 
aceea le-am mărit leafa». Nu e rău! — Vaida a căutat 
să desarmeze opoziția care e în afară de Parlament. — 
Astfel el a propus lui Titulescu să-l trimită la Paris, 
dar Take nu i-a dat voe- Ar fi oferit bucuros acest 
mandat lui Take, dar* opoziția țărăniștilor și a lui 
lorga a fost prea mare. Mai târziu, după ce ceilalți 
ar fi fost introduși, poate că ar fi putut să reușească. 
— Cu generalul Averescu, fuziunea partidelor a stricat 
totul. Argetoianu o cerea imediat:—«Cum era să cedez, 
îmi spune Vaida, când cunosc trei persoane din acest 
partid, dar nu o a patra ?» Argetoianu cerea pentru 
dânsul portofoliul internelor, fără nici un ames
tec din partea cabinetului în numirile ce va -face, și 
un al doilea portofoliu pentru Negulescu. Iar genera
lul ar fi rămas ministru de Stat. Cum n’a putut să pri
mească condițiile lui Argetoianu, generalul și-a dat de- 

longs discours afin de consulter le peuple avant de proceder 
â l’election! — assouplir Mihalache qui, ayant maintenant 
des mensurations et des statistiques ă faire, verra quelle dis- 
tance ii y a des paroles aux actes; domestiquer Ies tzaranis- 
tes. II compte bien y reussir par la peurî de la dissolution: 
«de aceia le-am mărit leafa». Pas mal. Vaida a cherche â 
desarmer l’opposition qui est hors du Parlement. II avait 
ainsi propose ă Titulescu de l’envoyer â Paris, mais Take ne 
le lui a pas permis. II aurait volontiers offert ce mandat â 
Take, mais l’oppoisition des tzananistes et de lorga a ete trop 
vive. Plus tard, une fois Ies autres introduits, îl y serait peut- 
etre arrive. Avec le general Averescu, c’est lai fusion des 
partis qui a tout gâte. Argetoyanu la demandait immediate 
—comment ceder, me dit Vaida, quand je conuais trois per- 
sonnes, mais pas quatre de ce parti? — et exigeait le porte- 
feuille de linterieur pour lui sans aucune immixtion du 
cabinet dans Ies nominations qu’il ferait, et que second por- 
tefeuille pourNegulescu! Quant au general, il -serait reste 
ministre d’Etat. N’ayant pu accepter Ies conditions d’Arge- 
toyanu, la demission du general s’en est sui vie, Avec Cămă- 
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misia. Cu Cămărășescu, comedia a fost mai complectă. 
I se oferise secretariatul general, pe care-1 primise; mer- 
gând la Rege, dela care venise ideia, Cămărășescu a 
eșit dela El cu oferta unui minister : mare dificultate, 
cu Vlad mai ales, dar sa primit și aceaista. Totul era 
hotărât, când Cămărășescu vine și spune că Take Io- 
nescu îi cere mai întâi demisia din partidul lui și că 
atunci Regele trebue isă-i garanteze că va avea sprijinul 
șefilor de partide. Vaida și-a pus întrebarea dacă nu 
avea a face cu un desiechilibrat.

Vaida mi-a dat impresia că are logică, voință și că 
este îndemânatec. Știe că Inculeț este foarte contestat 
în Basarabia. Trebue bine asigurată recunoașterea Ba
sarabiei (oare ar mai exista un dubiu ?); trebue făcută 
o lege administrativă pentru asimilarea complectă și 
vre-o doi ani de stare de asediu.

Două confidențe : Americanii oferă reorganizarea 
și complectarea căilor noastre ferate în schimbul conce- 
dării lor pentru 25 de ani; Englezii ne dăruesc un cui- 
rasat și ne bferă alte vapoare cu prețul fierului vechi, 
cu condiția să punem un amiral englez în capul marinei

răsescu la comedie a ete plus complete. II lui avait of feri le 
secretariat general: accepte. Ayant ete voir le Roi, de qui 
etait venue l’idee, Cămărășescu en etait sorti avec l’offre du 
ministere: grosse difficulte avec Vlad surtout, mais accepte 
encore. Tont etait convenu et regie, quand Cămărășescu lui 
a releve que Take Io nes cu exigeait sa demission prealable de 
son parti et qu’alors il fallait que le Roi lui garantit qu’il 
aurait l’appui des chefs de parti. Vaida s’est demande s’il 
n’avait pas affaire â un desequilibre.

Vaida m*a donne l’impression d’avoir de la logique, de la 
volonte et de ne pas manquer d’habilete. II sait que Inku.letz 
est tres conteste en Bessarabie. Pour ce pays, en bien assurer 
la reconnaissance (il y a donc encore des doutes?), faire une 
loi administrative pour asisimilation complete — et un ou 
deux ans d’etat de siege.

Deux confidences: Les Americains offrent d’organiser 
et de completer nos chemins de fer moyennant leur conces- 
sion pour 25 ans; Ies Anglais nous font cadeau d’un cuirasse 
et nous offrent d’autres bateaux au prix du vieux fer, â con- 
dition de mettre un amiral anglais ă la tete de notre marine. 
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noastre : «va trebui refuzat cu multă delicateță, căci 
sunt în stare să ofere să plătească ei solda amiralului».

9 Ianuarie. — Colonelul Duncan vine să mă vadă.; 
îmi spune că nu este simplu atașat militar, dar că este 
însărcinat și cu o misiune. El studiază țara. Nu va merge 
nimic cum trebue cât timp nu vom avea căi de comuni
cație; dar așa cum merg lucrurile, nu este nici o spe
ranță de ameliorare. Un colonel englez, un specialist, 
este venit aici într’adins; până acum nimeni nu i-a fă
cut cinstea să-l consulte. Nu există administrație, «tre
bue un om I».

10 Ianuarie. —; Cele ce mi-a spus Vaida în privința 
Prințului Carol par că se confirmă. Un fel de comunicat 
publicat de «Izbânda» zice că Prințul, după alte exem
ple ilustre, va ști să-și sacrifice iubirea pentru obliga
țiunile sale. Aflu că d-na Lambrino începe să fie în- 
grijată.

14 Ianuarie. — Anul nou al nostru, căci cu toate 
sforțările făcute, tot se serbează oficial astăzi anul nou. 
Zi splendidă, 15 grade de căldură. Leul nostru este la 28 

«II faudra refuser* tres delicatement, car ils sont capables- 
d’offrir de prendre ă leur compte la solde meme de 1’amiral».

9 janvier. — Visite du colonel Duncan qui finit par rester 
ă dejeuner. II me dit ne pas etre simple attache militaire, 
mais d’avoir une mission, 11 etudie le pays. Rien ne mar- 
chera tant qu’on n’aura pas de voies de communication et 
telles que vont Ies choses il n’y a pas espoir' de redresse- 
ment. Un colonel anglais, un specialiste, est ici, venu tont 
expres; personne n’a daigne encore le consulter. II n’y a pas 
d'administration et «il faut un homme»,

10 janvier. — Les choses que m’a dites Vaida au sujet du 
Prince semblent se confirmer. Un sorte de communique pa- 
ra.ît dans l’«Izbânda» dont le sens est que le Prince, suivant 
des exemples illustres, saura sacri fier son amour ă ses de- 
voirs. J’apprends que M-me Lambrino commence ă etre 
inquiete.

14 janvier. — Notre jour de l’an, car, malgre Ies velleites 
affichees il y a quelques jours, on le fete officiellement au- 
jourd’hui. Jurnee magnifique, 15 degres au-dessus de zero.. 
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ctm., curs fictiv, căci nu se găsește pe piață un singur 
franc sub 4 lei.

16 lanuar'e. — «Epoca» publică facsimilul unei scri
sori a Prințului Carol către d-na Lambrino, în momentul 
când a fost expediat pe front: «Vreau ca toată lumea 
să știe că copilul pe care o să-l ai este al meu, 
și că, cu toate că căsătoria noastră a fost anulată, eu. 
tot mă. consider soțul tău». — Ca d-na Lambrino s£ 
se fi hotărît să dea această scrisoare publicității, trebui 
să fie părăsire la mijloc. Dar ce sfat prost i s’a dat: 
aceasta are menirea să accelereze procesul de anulare.

18 Ianuarie — Prințul Carol, într’o scrisoare către- 
profesorul Murnu publicată de «Universul», se plânge 
de indelicateța comisă; scrisoarea către Zizi nefiind des
tinată să fie divulgată — (dar atunci cum ar afla «toată 
lumea» paternitatea lui, cum o dorește prin scrisoare,, 
dacă nu se publică nimic?)—și cere stăruitor ca această, 
publicațiune să aibă sfârșit. Lesne de zi$, dar să aștep
tăm răspunsul «Epocei».

24i Ianuarie. — Corteanu vine să-mi comunice că 
Mitilineu, plecat la Paris, l’a însărcinat să-mi trasmită 
că M. S. Regina continuă să facă politică «â sa fagon».
Notre leu est â 28 centimes — cours fictif — car on ne trouve- 
pas un franc au-dessous ele 4 lei.

16 janvier. — L’«Epoca» publie le fac-simile d’une lettre' 
ecrite par le Prin ce Carol au moment ou on l’a expedie sur' 
le front. «Je veux que tont le monde sache que l’enfant 
que tu portes est le mien et que,. quoique notre mariJage ait 
ete annule, je me considere toujours comme ton mari».. — 
Pour que Zizi Lambrino ait livre cette lettre â ce genre de* 
publici te, il faut qu’il y ait lâchage. Mais quel mauvais con- 
seil on lui a donne: de quoi accelerer le proces de dissolution!

18 janvier. — Le Prince Carol, dans une lettre au profes- 
seur Murnu- que celuLci fait inserer par DUniversul», se- 
plaint de l’indelicatesse commise, sa lettre ă Zizi n’etait pas 
destinee ă etre divulguee (mais comment «tont le monde» 
saura-t-il la paternite — ainsi que le deșire cette lettre, si 
on ne publie rien ?) et demande perempitoirement que cela’ 
cesse. Facile â dire. Attendons la reponse de l’«Epoca».

24 janvier. — Retour de Buzew Corteanu vient me com- 
muniquer ce que Mitilineu, parti mardi dernier pour Paris,, 
l’a charge de me transmettre. Sa Majeste la Reine continue 
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Duminecă a fost o masă de adio pentru Saint-Aulaire 
la Simki Lahovary. Regina asista, toată legațiunea fran
ceză, ministrul Italiei, Rattigan : aliații. Mitilineu a fost 
chemat cu insistență. (La schimbarea guvernului fran
cez, când cu alegerea lui Deschanel, Saint-Aulaire a fost 
expediat la Varșovia ; prietenii mei prevăd din aceasta, 
■că Francezii vor schimba atitudinea lor față de mine). 
In timpul mesei, în două rânduri M. S. a căutat ocazia 
să spună până la ce punct amintirea «guvernului Marghi
loman» o exasperează. A reamintit. între altele că la o ce
remonie la Mitropolie, aflându-se în fața Regelui, ar fi 
vrut să sfâșie, să omoare toată oficialitatea care înconjura 
pe Rege !. Dorește din toate puterile ei reconstituirea Ru
siei și va lucra în acest sens din toate puterile ei. (Să
raca Basarabie ! Iată o bună urare pentru ea !) —După 
masă, Regina a chemat pe Mitilineu lângă Ea : Ceeace 
vrea Ea,vrea din toate puterile și trebue să reușească ; 
nici o crimă măcar nu ar opri-o. Știe că de câte ori 
vrea să fie așa, are dreptate. (Ce frumoasă justificare 
pentru revoluționari, cari la rândul lor pot să zică la 
fel !) Și în chestiunea Prințului Carol va sfârși prin a

de faire de la politique â sa fa^on. Dimanche il y a eu dîner 
d’adieu pour St.-Aulaire chez Simki Lahovary. La Reine s’y 
trouvait. La legation de France, le ministre d’Italie, Ratti
gan; Ies allies; Mitilineu •appele avec insistance. (Au chan- 
gement de gouvernement, amene par l’election de Deschanel, 
St.-Aulaire a ete expedie â Varsovie; il y a des amis qui en 
augurent que Ies Franqais vont changer d’attitude vis-ă-vis 
de moi). Pendant le dîner, â deux reprises Sa Majeste a 
recherche l’occasion de manifester combien le souvenir du 
«gouvernement Marghiloman» Thorripilait. Elle a rappele, 
entr’autres, le souvenir d’une ceremonie â la Metropole ou, 
ihstallee en face du Roi, elle aurait voulu dechirer et tuer tonte 
Eofficialite qui entourait le Roi! Elle souhaite ardemment 
la reconstitution de la Russie et elle y contribuera de toutes 
ses forces. Pauvre Bessarabie! que voilâ des souhaits de bon 
augure pour elle! — A preș dîner, elle a appele Mitilineu 
aupres d’elle: ce qu’elle deșire, elle le deșire ardemment, et il 
faut qu’elle reussisse; un crime meme ne lui en couterait 
rien. Elle sait que lorsqu’elle le veut ainsi, elle a toujours 
raison. (Quelle belle justification pour Ies revolutionnaires 
'qui peuvent en dire autant!) Ainsi, pour le Prince Carol ou 
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birui. In urmă, pentru a îndrepta puțin ceeace spusese 
pe socoteala mea, a făcut elogiile soției mele și a criticat 
pe doamna.......... care, pentru M. S., face un con
trast absolut. — Rattigan. a luat imediat pe Mitilineu la 
o parte ca să-i spună că nu împărtășește ostilitatea Re
ginei în contra lui Marghiloman care, după dânsul, a fă
cut ceeace orice bun Român ar fi trebuit să facă în 
locul lui.

26 Ianuarie. — Deschiderea Camerilor. lorga citeș
te un răspuns al Prințului Carol, în care își reia titlul 
de Principe regal. Se consideră acest act ca semnul ex
terior al lichidărei afacerei Zizi Lambrino. Acei cari 
au publicat: renunțarea Prințului încercau, cunoscând 
pe Prinț să ia o garanție publică ; osteneală inutilă!

30 Ianuarie. — Camerile au luat vacanță eri pentru1 
serbările Universității din Cluj. N’avem 'să ne lăudăm* 
cu alegerea personalului pe care-1 trimitem acolo și din 
care Plastara e cel mai frumos ornament. A fost poftit 
și corpul diplomatic, dar au fost uitați (?) foștii pre
ședinți de consiliu și miniștri de instrucție publică!

— Știam că Marele Cartier formase dosarul unora 

elle finiră par en venir ă bout. Pour corriger un peu ce 
qu’elle avait dit sur mon compte, elle a fait l’eloge de Mărie, 
en debinant M-me ..... qui, pour S. M., fait un contraste' 
absolu.

Rattigan a de suite pris Mitilineu pour lui dire qu’il ne 
partageait pas l’hostilite contre Mr. Marghiloman et qu’il a 
fait ce que tout bon Roumain aurait fait ă sa place.

26 janvier. — Rentree des Chambres. lorga lit une reponse* 
du Prince Carol, dans laquelle il reprend son titre de Prince 
royal. On considere cet acte comme le signe exterieur de la 
liquidation de l’affaire Zizi. Ceux qui ont publie la renoncia- 
tion du Prince essayaient, conhaissant le Prince, de prendre 
une garanție publique. Peine perdue.

36 janvier. — Les Chambres ont pris conge h'ier pour les 
fetes de l’Universite roumaine de Cluj. Nous n’avons pas ă 
nous feliciter du choix du personnel que nous lui envoyons et 
dont Plastara est le plus bel ornement. On a invite le corps 
diplomatique, mais on a oublie (?) les anciens presidents du 
conseil et les anciens mini stres de l’instruction publique.

, Je savais que le Grand Quartier avait forme le dossier 
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din miniștrii ardeleni. Judecătorul de instrucție Ză- 
ireamt, îmi confirmă faptul. Prezan. în timpul când Ză
treanu funcționa ca comisar la Curțile marțiale, la trimis 
să facă o anchetă prin băncile din Ardeal pentru a con
stata coroanele introduse prin fraudă. La Oradia-Mare 
și peste tot a găsit numele lui Vlad și acela al lui La- 
pedatu amestecate în aceste operații.

31 Ianuarie. — Frații Goga, cu Goldiș, în complici
tate cu Take lonescu, au început în «Renașterea Romă? 
nă» o campanie în contra Consiliului Dirigent, și cer 
disolvarea lui. Se pretinde că acțiunea aceasta este mai 
ales îndreptată în contra lui Maniu. Se simte că, Blo
cul este surpat; se reproșează lui Maniu că s’a opus 
la fuziunea cu Averescu, ceeace ar fi pus partidul în 
slujba lui Take lonescu.

— «Universul» publicând că are să se ofere o can
didatură în Ardeal lui Take, lui Averescu lui Stelian, 
și probabil și lui Arion, imediat Take lonescu a tele
fonat lui Goldiș că el n’ar primi să candideze dacă se 
oferă o candidatură și lui Arion ! Pe de altă parte, Take 

de certains ministres ardeleni. Le juge d’instruction Zătreanu 
me confirme le fait. Prezan, lorsqu’il (Zătreanu) fonction* 
nait comme commissaire aux cours martiales, l’a envoye faire 
une enquete dans Ies banques de l’Ardeal pour la constata- 
tion des couronnes introduites en fraude. A Oradea-Mare, 
partout il a trouve le nom de Vlad et celui de Lepădatu 
meles ă ces operations.

31 janvier. — Les Goga, avec Goldiș, de meche avec Take 
lonescu. ont commence dans la «Renașterea Română» une 
campagne contre le Conseil Dirigeant dont ils demandent la 
dissolution. On pretend que Taction est surtout dirigee contre 
Maniu. On sent que le bloc est mine; on fait grief â Maniu 
de s’etre oppose â la fusion avec Averescu, ce qui aurait mis 
le parti au service du sieur Take.

L’«Universul» ayant publie qu’on allait offrir la candi- 
dature en Ardeal â Take, Averescu, Stelian et probablement 
Arion, Take a de suite telephone ă Goldiș qu’il n’accepterait 
pas la candidature si Arion en obtenait une! Or, la veille 
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lonescu- obținuse chiar din ajun dela slabul Arion ca 
acesta să se ducă să-l vadă, după ce Take lonescu îi în
torsese spatele în plină stradă ! Take i-a făcut fel de 
fel de protestări și Fa asigurat că Averescu i-ar reține 
un scaun.

Am rugat imediat pe Caragea să comunice lui Vlad 
că, din moment ce nu cerusem nimic, nu admit să se 
refuze acum un scaun lui Arion, fiindcă Take o cere.

1 Februarie. — Ministrul Vlad s’a invitat la dejun 
la mine. Este un om drept, care-și are opinia 
făcută și care nu o ascunde. Nu-i plac profesorii în po
litică (presupun că nu face excepție pentru lorga). Este 
în contra atribuțiunei de pământ tutulor țăranilor; după 
el, este mai bine să se complecteze lotul aceluia care are 
pământ și care-1 lucrează și să se lase cei fără pământ 
să .se facă lucrători: altmintrelea, cum s’ar putea avea 
o industrie Este pentru munca agricolă obligatorie sau 
să se pretinză dela țărani plata pământului, ceeace i-ar 
sili să muncească. Speră să scoată un miliard din taxele 
asupra alcoolului; Elveția oferă pentru alcool prețuri 
nebune.

meme, Take ayant obtenu du faible Arion que celui-ci allât 
le voir — apres que Take lui eut tourne le dos en pleine rue! 
— il lui a fait toutes especes de protestations et Fa assure 
qu’Averescu lui reservait un siege. J’ai prie de suite Karadja 
de communiquer â Vlad que, n’ayant rien demande. je 
n’admettais pas qu’on refusât maintenant un siege ă Arion 
parceque Take rexigeait

1-er fevrier. — Le ministre Vlad, qui s’est invite, dejeune 
chez moi. C’est un homme carre, qui a son opinion faite et 
qui ne la cache pas. II n’aime pas les professeurs dans la 
politique. (Je suppose qu’il n’excepte pas lorga). 11 est con
tre l’attribution de la terre ă tout paysan; il vaut mieux com
pletei’ le lot de celui qui possede et qui travaille et laisser 
les sans-terre deveni r ouvriers: comment avoir autrement 
une industriei — II est pour le travail obligatoire agricole, â 
moins de faire payer aux paysans la terre, ce qui les fera 
travailler. II espere tirer un milliard des taxes sur F alcool; 
la Suisse le demande â des prix fous.
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3 Februarie. — Averescu se crede în ajun de a lua. 
puterea; prietenii săi spun că e o chestie de zile. A făcut 
personal apel la Garoflid pentru un minister fără por
tofoliu, delegat special la direcțiunea centrală a Bănci
lor populare (chestiunea agrară).

— Lloyd George pronunță un discurs) care este in
terpretat ca un ordin de a sfârși ostilitățile cu bolșevicii. 
Vie alarmă în Polonia. Anglia tratează cu sovietele. 
Motivul este că «Trade-Union» au significat că dacă 
până la 1 Martie relațiunile comerciale nu vor fi reluate 
cu Rusia, va izbucni greva generală.

De asemenea fabricanții americani se agită pentru 
ca să se reia afacerile cu Rusia.

9 Februarie. — Eri, alegerile parțiale pentru Senat 
au dat o mare majoritate lui Averescu și prietenilor lui. 
Liberalii .se bucurau și au dat de mai multe ori peste 
nas țărăniștilor la Cameră. Madgearu a interpelat asu
pra transformării Băncii Generale, care a devenit o bancă 
liberală. Pop a răspuns citind note pe care i le-a dat biu- 
rourile sale. — întâlnesc pe Răducanu : «D. Cicio Pop

3 fevrier. — Interieur : Averescu se> croit â la veille de 
prendre le pouvoir; ses amis disent que c’est question de 
jours. 11 a personnellement fait appel â Garoflid pour un mi
nistere sans portefeuille, specialement delegue ă la direction 
centrale des Banques populaires (la question agraire).

Etranger: Lloyd George prononce un discours qui est 
in terprete «comme un ordre de cessation des h os tili te s avec Ies 
bolcheviks. Vive alarme en Pologne de ce fait. L’Angleterre 
trăite avec Ies soviets. C’est certain. La raison est que Ies 
trade-unions ont signifie que si jusqu’au l-er| marș Ies re- 
lations commerciales n’etaient pas reprises avec la Russie, il 
y aurait greve generale. De meme, Ies fabricants americains 
s’agitent pour reprendre Ies affaires avec la Russie.

9 fevrier. — Hier, Ies elections partielles pour le Senat 
ont donne grande majori te â Averescu et ă ses amis. Les 
liberaux en jubilaient â la Chambre et ont jete plusieurs fois 
ces resultats â la tete des tzaranises. • Mad
gearu a interpelle sur la transformation de la Ban- 
que Generale, que est devenue une banque liberale. St. C. 
Popp a repondu en lisant des notes que lui ont donnees ses 
bureaux. Je recontre Răducanu: «D. Cicio Popp este un 
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este un cățel fără dinți care face treburile liberalilor. 
Când s’a sporit capitalul băncii, i s’a dus plocon 200 
acțiuni». De altfel Masaci mi-a afirmat Sâmbăta trecută 
că un client al lui n’ar fi putut să obție viza lui C. Popp 
— care o dă personal pentru Ardeleni, — pentru a ob
ține un pașaport, decât după ce a dat 2000 lei în aceiași 
zi unui prieten de ai lui Popp.

10 Februarie. — «L’Orient» din 3 Februarie își bate 
joc de Boyle', articol răutăcios, dar bine scris, care sgâ- 
rie puțin și pe Regină. Este articolul intitulat «Ducele 
de lassy». Evident că articolul nu e scris de redactorii 
obișnuiți ai gazetei. Eri seară Regina a scris în englezește 
o scrisoare Irinei Butculescu semnalând acest articol 
«care insinuiază chiar că bunul nostru Boyle ar fi fricos» 
și cerându-i ca N. Butculescu, căruia Boyle i-a salvat 
viața, să-i ia apărarea! Bietul băiat consideră această 
invitație ca un ordin, dar nu știe cum să procedeze ca să 
nu se facă ridicol. Toate gazetele au atacat pe Boyle, dar 
nimeni n’a protestat vre-odată. O foaie obscură vorbește 
de el, amestecând și numele Reginei, și M. S. intervine ! 
Este oare posibil să mărturisești într’un mod mai stân
gaci că gluma și-a nemerit scopul ?
cățel fără dinți, care face trebile liberalilor. Când s’a sporit 
capitalul băncei, i s’a dus plocon 300 de acțiuni». D’ailleurs 
Masacci m’a affirme samedi dernier qu’un de ses elients n’a 
pu obtenir le visa de C. Popp — qui personnellement le donne 
pour les Ardeleni — afin d’obtenir un passeport, que lorsqu’il 
eut donnee 2000 lei â un ami de Popp, au couns de la meme 
journee.

10 fevrier. — L’«Orient» du 3 fevrierse moque de Boyle, 
article mechant mais bien tourne, qui griffe un peu la Reine. 
C est intitule «Le duc d’Iassy». II est evident que l’article 
n’est pas des redacteurs habituels du Journal. Hier soir la 
Reine envoie ă Irene Butculescu une lettre en anglais signa- 
lant cet article, «qui insinue meme que notre bon Boyle est 
poltron» et lui demandant que Nicolas Butculescu, dbnt il a 
sauve la vie, prenne sa defense! Le brave garqon considere 
cela comme un ordre, mais ne sait comment agir pour ne 
pas se rendre ridieule. Tous les journaux ont attaque Boyle; 
personne n’a pipe. Une feuille obscure en parle en melant 
la nom de la Reine, et Sa Majeste bondit. Peut-on plus rnala- 
droitement eonfesser que la malice a porte?
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— Din ce în ce mai bine. «Chicago Tribune» anunță 
că conferința a hotărât să suspende orice nou ajutor Po
loniei în lupta sa în contra bolșevicilor. Această măsură 
se va întinde asupra tutulor țărilor care luptă în contra 
trupelor bolșevice. Nu e mult de când aceleași puteri 
predicau cruciada în contra bolșevismului. Este proba
bil că America se gândește să reconstituiască o Rusie 
care să poată fi opusă Japoniei.

14 Februarie. — Stăm de vorbă la intrarea sălii de 
ședințe a Camerei, când sosește ministrul Vlad, care 
îmi spune că va reveni având să-mi vorbească : 
«Mi-ai dat sifatul să păstrez intact Blocul nostru arde
lean; recunosc această necesitate, dar trebue să elimi
năm câțiva, vre-o 20 ; cu S. Popp, intrigantul Goldiș, 
Goga, — care nu are nici o însemnătate. — Popovici și 
poate chiar și Vaida. Aceștia toți ne compromit și am 
documente teribile contra lor». Răspund că mi s’a rapor
tat unele fapte recente în contra lui Popp, care m’au fă
cut să stau pe gânduri. Să facă cum crede că e mai bine, 
dar Blocul lor să fie un partid puternic. (Reamintesc că 
Moczoni are o foarte slabă opinie de St. Popp !).

De mieux en mieux. Le «Chicago Tribune» annonce que la 
conference a decide de suspendre tonte aide nouvelle â la 
Pologne dans sa lutte contre les bolchevistes. Cette mesure 
sera etendue â tous les pays qui luttent contre les troupes 
bolchevistes. II n’y a pas bien longtemps que les memes puis- 
sances prechaient la croisade contre le bolchevisme. II est 
probable que l’Amerique songe â reconstituer une Russie â 
opposer au Japon.

14 fevrier.—Je causais a l’entree de la salle des se ance s 
au haut de l’escalier. Arrive le ministre Vlad qui me dit qu’il 
va revenir me parler: «Vous avez conseille de garder notre 
bloc ardelean intact; j’en reconnais la neccessite; mais il faut 
que nous en eliminions quelques uns: une vingtaine 
avec St. Popp, rintrigant Goldiș, Goga — qui ne signifie 
rien, — Popovici et peut-etre Vaida. Ce monde nous com- 
promet et fai des documents terribles contre eux». — Je re- 
plique que l’on m’a rapporte certains faits recents contre 
Popp qui m’ont donne â reflechir. Qu’il fasse pour le mieux, 
mais que leur bloc soit un parti fort. (Je. rappelle que Moc- 
zony a une pietre opinion de St. Popp !).
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— D-na Zizi Lambrino a ținut să vadă pe Irina But- 
vuiescu pentru a se plânge; Irina a văzut imediat pe 
d-na Simki Lahovary, care asigură că pe viitor Regina 
este liniștită: «s’a ivit o nouă perspectivă de moștenitor 
aiurea».

16 Februarie. — Regina a spus Irinei Butculescu că 
nu se aștepta decât întoarcerea lui Vaida pentru a 
schimba guvernul și că Regele nu va semna niciodată 
legea chiriilor, cu care se laudă Lupu, căci este o lege 
bolșevică.

Clubul transilvănean, cu toată opoziția lui Maniu. 
a votat disolvarea Consiliului Superior (Comitetul Na
țional) al Ardealului. Propunerea a venit dela Goldiș și 
Goga ; Vlad, care a votat pentru, a spus-o la Cameră în 
mod incidental, vorbind despre incompatibilitățile pe 
care un proect din inițiativă parlamentară voia să le 
șteargă pentru oarecari deputați din Basarabia.

18 Februarie. — Am pronunțat eri discursul care 
conținea programul nostru financiar. A fost primit 
foarte călduros. Toată Camera m’a ascultat cu multă 
luare aminte. Azi dimineață un articol ditirambic în 
«Țara nouă», gazeta țărăniștilor.

— Vlad trebuia să-mi răspundă azi. Când am sosit

M-me Zizi Lambrino a tenu ă voir Irene pour exhaler ses 
plaintes. Irene a vu de suite Simki, qui assure que la Reine 
est desormais tranquille: «il y a nouvelle grossesse ailleurs!»

16 fevrier. — La Reine a dit â Irene qu’on n’attendait que 
le retour de Vaida pour changer le gouvernement; le 
Roi ne signera jamais la loi des loyers dont se vante Lupu, 
car elle est bolchevique.

Le Club Transylvain a, malgre l’opposition de Maniu, 
vote la dissolution du ’Conseil Superieur (Comitetul National) 
de 1’Ardeal. — C’est la proposition G-oldiș-Goga; Vlad qui a 
vote pour, Ta declare â la Chambre incidemment en parlant 
sur Ies incompatibilites qu’un pro jet de loi d’initiative par- 
lementaire voulait effaear pour eertains deputes de Bessarabie.

18 fevrier. — Prononce hier mon discours contenant notre 
•programme financiar. Accueilli tres chaudement, Attention 
soutenue de la parte de tonte la Chambre. Ce matin article 
dityrambique de la «Țara Nouă», le journal des tărănistes. 
Vlad devait repondre aujourd’hui. Quand je suis arrive. il 
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era în luptă cu totalitatea liberalilor care îl apostrofau: 
foarte gălăgios. A atacat din nou Marele Cartier : «ori 
se duce el, ori mă duc eu». — Mare gălăgie. — «Marele 
Cartier nu este decât agentura partidului liberal pentru 
a teroriza guvernul». — Scandal. Președintele suspendă- 
ședința. In timpul suspendării. Vlad vine la mine și-mi 
spune : «am făcut-o înadins». — La reluarea ședinței, îm 
urma unei vii întreruperi, Vlad spune : «Guvernul îl dă. 
majoritatea, nu-1 dă nici Marele Cartier, nici alt fac
tor!» — Iată unul ale cărui zile sunt numărate. De alt
fel este un consiliu Ia ora 5 și se ridică ședința.

Prin culoare se svonește că Bontescu și Rășcanu 
și-au și dat demisiile. Acea a lui Rășcanu este sigură,, 
dar ® pretinde că declină orice răspundere asupra si- 
tuațiunei militare, din cauza Marelui Cartier. Iar Mihali 
afirmă că demisionează fiindcă de 15 zile nu parvine să 
treacă prin Consiliu două proecte de lege. — E ciudat 
că toate astea se petrec pe când Vaida este în străinătate. 
Mihali îmi spune : «Dar i-am spus lui Alexandru : omule, 
ce cauți la Paris ?»

20 Februarie. — Nu se mai vorbește de criză.

etait aux prises avec les liberaux qui, au grand complet, l’a- 
postrophaient bruyamment. II a de nouveau lâche son atta- 
que contre le Grand Quartier: «ori se duce el, ori mă duc eu».. 
Brouhaha.—«Marele Cartier nu este decât agentura partidului 
liberal pentru a teroriza guvernul». Scandale. Le presldent 
suspend la seance. Pendant l’entr’acte, Vlad vient â moi pour 
me dire: «Am făcut-o dinadins». A la reprise, sur une violen
te intreruption: «Guvernul îl dă majoritatea. Nu-1 dă nici 
Marele Cartier, nici alt factor!» En voilâ un, dont les jours 
sont comptes. II y a d’ailleurs Conseil â 5 h. et on leve la 
seance.

Dans les oouloirs on dit que Bontescu et Rășcanu ont donne 
leur demission. Celle de Rășcanu este certaine, mais les uns 
pretendent qu’il decline tonte responsabilite de la situation 
militaire â cause du Grand Quartier, tandis que Mihaly af
firme que c’est parce que depuis 15 jours il n’arrive pas â 
faire passer au Conseil deux projets de loi. II est bizarre 
oue tout cela se produise pendant que Vaida est ă l’etranger. 
Mihaly me dit: «Dar i-am spus lui Alexandru: omule, ce cauți 
la Paris?».

20 fevrier. — On ne parle plus de cri se.
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■— Prințul CaroL pe care Regina s’a dus să-l întâl
nească la Sinaia, a sosit în București; miniștrii erau co- 
.mandați la ora 7^ pentru a-1 primi; se zice că pleacă în 
Japonia chiar astă-seară !

21 Februarie. — Prințul Carol a plecat astă-noapte 
la ora la Constanța; vre-o șeapte-opt persoane îl în
soțeau. Merge în Egipt, apoi India și Japonia. Misiuni 
așa zise politice sau comerciale. Nu și-a văzut nici ne
vasta nici copilul. Lipsă probabilă 7—8 luni.

— Mare îngrijorare în public. Nu se vorbește decât 
de bolșevism. Ceeace e sigur, e că acțiunea guvernului e 

•cam disolvantă. Liberalii vorbesc de concentrare; Mâr- 
zescu a poftit câțiva prieteni de ai mei la masă și nu a 
vorbit de altceva. Formula lui ar fi un minister Maniu 
eu personalități din toate partidele și cu mine la In
terne- «Este singurul om cu autoritate care nu se teme 
de nepopularitate».

Pe de altă parte Miclescu îmi spune că Averescu 
vrea cu orice preț să mă vadă.

— Conferința — ceeace mai rămâne din ea — ca
pitulează pe toate chestiunile care pot aduce vre-o com-

Le Prince Carol, que la Reine est alle retrouver â Sinaia, 
est arrive ă Bucarest; les ministres etaient commandes 7>2 
gare pour le recevoir; il part pour le- Japon, des ce soir, 

t dit-on!
21 fevrier. — Le Prince Carol est parti cette nuit â 1% h. 

pour Constantza; sept ou huit personnes l’accompagnent: il 
:se rend en Egypte, puis les îndes, le Japon. Missions soit 
disant politiques ou commerciales. II n’a pas vu sa femme 
ni l’enfant. Absence probable 7—8 mois.

— Grosse inquietude dans le public. On ne parle que bol- 
chevisme. II est certain que l’action du gouvernement est 
pluto t desagregeante. Les liberaux parlent de coircentration; 
Mârzescu a invite de mes amis ă dîner et ne leur a parle que 
de cela. Sa formule: un ministere Maniu avec les personnali- 
tes de tous les partis et moi â Finterieur: «Cest le seul hom- 
me datorite qui n’a pas peur de Vimpopularite».

Miclescu, d’autre part, me dit qu^Averescu veut me voir 
secretement.

La conference — ce qu’il en reste, — capitule sur toutes 
4es questions pouvant amener une complication. Elle ren orice 
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plicație. Renunță să ceară Germaniei predarea ace
lora pe care-i acuză : rămâne ca Germania să-i judece,, 
și conferința va aduce dovezi! Pe de altă parte, cuvân
tul de ordine general este pace cu Sovietele !

23 Februarie. — Aseară Duminică prânzeam la But- 
culeștii; d-na Dissescu, pe care o evitasem până aci cu 
toate numeroasele chemări telefonice, a venit după> 
mine până acolo din partea Regelui. Era o insistență 
grabnică și am putut controla că văzuse pe M. S. de 
două ori în cursul zilei, fiindcă Regele i-a spus că mă 
văzuse la concert, pe când ea îi spunea că toată ziua nu. 
putuse să mă găsească. Devotamentul, zelul neobosit, 
îndrăzneala acestei sărmane femei, care simte că toată, 
lumea pricepe rolul pe care îl joacă, este o minune pen
tru mine. Regele este neliniștit, foarte neliniștit. Vrea un 
sfat. A admis pe. Lupu «fiindcă lorga și el au aranjat afa
cerea Prințului»; vrea o soluție grabnică; au fost inci
dente în provincie. —înțeleg că insistențele lui Averescu 
de a lua cu dânsul pe Take lonescu la Finanțe, au cam 
răcit pe Rege în ceeace îl privește. Tot privitor la Ave- 
rescu : cum d-nei Dissescu îi dăduse Averescu faimoasa 

ă demander â l’AUemagne livraison de ceux qu’elle incrimi
nez c’est â l’AUemagne de Ies juger, elle fournîra leș preuvesf 
D’autres part le mot d’ordre general est paix avec Ies So- 
viets!

23 fevrier. — Hier soir, dimanche, je dînais chez Ies But- 
culescu; M-me Dissescu, que j’avais evitee, malgre ses coups 
de telephone, est venue m’y retrouver de la part du Roi. II 
y avait insistance preș sânte et j’ai pu controler que deux 
fois dans la journee elle avait vu Sa Majeste, parce que le 
Roi lui a dit qu’il m’avait vu au concert, lorsqu’elle est allee- 
lui. dire que de tonte la journee elle n’a vait pu me toucher. 
Le devouement, le zele infatigable, l’aplomb de cette pauvre 
fcmme qui sent que tont le monde comprend le role qu’elle 
jouie, est un emerveillement pour moi. Le Roi est inquiet, tres 
inquiet. II veut un conseil. II a avale Lupu «parce que lorga et 
lui ont arrange l’affaire du Prince». Et veut agir vite, ilya eu 
des «histoires» en province. Je comprends que Ies insistances- 
d’Averescu de prendre avec lui Take, aux finances, a ra- 
fraîchi le Roi â son sujet. —- A propos d’Averescu, comme- 
c’est â M-me Dissescu qu’Averescu a donne la fameuse deda- 
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declarație care s’a speculat atâta în contra lui, Regele 
i-ar fi spus că declarația i-ar fi fost furată clin sertar. 
(Pur și simplu Regele o dăduse lui Brătianu!).

Mi se cer soluțiile mele; indic într’un mod sumar 
și d-na Dissescu transcrie : Nici o soluție care ar nece
sita disolvarea Parlamentului înainte de toamnă; trebue 
să fie întrebuințat Averescu, dar nu singur : ar fi o im
prudență; să nu se facă nimic până la întoarcerea-lui 
Vaida, atât ca deferență pentru puterile cu care tratează, 
cât și ca respect față ele el: altfel nici-un om politic 
n’ar mai avea încredere dacă ar ști că poate fi demis. în 
lipsă.

Astăzi, în timpul dejunului, iar s’a anunțat d-na 
Dissescu. Regele vrea să mă vadă. In cursul zilei să spun 
o vorbă lui Catargi și imediat voi fi primit

— Ministerul de finanțe este la ultima extremitate, 
împrumută la toate băncile — Banca Națiunei a dat 
suma cea mai mare' — pe socoteala garanției pe care au 
luat-o băncile pentru împrumutul național.

— Nitti, într’un interview la Londra, a spus că de 
15 luni s’a uitat să se facă pacea, că nu trebue nimeni 

ration tant speculee contre lui, le Roi lui aurait dit qu’elle 
avait ete volee dans son tiroir. (11 Ia tout simplement donee 
ă Bratiano!).

On me demande mes Solutions. J’indique sommairement 
et M-me Dissescu transcrit: aucune solution qui neoessite une 
dissolution avant Fautomne; Averescu doit etre utilise, mais 
pas seul: ce serait une imprudence; ne rien faire avant le 
retour de Vaida aussi bien par deference pour les Puissan- 
ces avec lesquelles il a trăite que par! respectabilite, car aucun 
homme politique n’aurait plus confiance s’il peut etre demis 
pendant son absence.

Aujourd’hui, pendant le dejeuner, M-me Dissescu s’est a- 
menee de nouveau. Le Roi veut me voir. Que dans la jour- 
nee j’en dise un mot ă Catargi et de suite je serai requ.

Le ministere des finances est aux abois. II emprunte dans 
les Banques — la «Banca Națiunei» a donne la plus forte 
somnie -- au compte de la garanție que les Banques ont pri.se 
pour l’emprunt național.

Nitti, dans une interview, a declare ă Londres que de- 
puis 15 mois on a oublie de faire la paix, qu’il ne faut pas 
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să se ipnotizeze pe revendicări locale ; că cele 300 mi
lioane de Germani, de Ruși, de Austro-Ungari și de Turci 
nu se mai pot socoti ca vrăjmași. Prin lucrul lor și pro
ducția pământurilor lor, sunt colaboratori indispensabili 
pentru ridicarea Europei. («Le Matin» din 16 Febr.).— 
Fericită Italia, care găsește totdeauna, in momentul o- 
portun, un om politic !

25 Februarie. — Două ore și jumătate de audiență la 
Cotroceni. Nu că s’a spus în acest răstimp lucruri esen
țiale, dar parcă Regele punea o grijă specială să prelun
gească întrevederea. Când am plecat, el mi-a spus: «Am 
plăcerea să vă văd mai des acum... la concert!» Regele 
e mai liniștit, el nu poate schimba nimic acum, câtă 
vreme va lipsi președintele consiliului; a trebuit să se 
repete acest cuvânt de ordine—după formula trimisă de 
mine1—căci Brăescu mi-a spus acelaș lucru azi la Cameră, 
cu toate că averescanii anunțaseră imediata lor venire la 
putere. Regele nu-și va da semnătura pentru nici-o lege 
importantă înainte ca președintele consiliului să se fi 
întors. Cum vorbisem mult de legile agrare, nici o în
doială că proectul Mihalache va avea aceiași soartă.

s’hypnotiser sur des revendications locales; que les 300 mil- 
lions d’Allemands, Russes, Austro-Hongrois et Turcs ne peu- 
vent plus etre consideres comme des ennemis; par leur tra- 
vail et le produit de leur sol «ils sont les collaborateurs indis- 
pensables du relevement de l’Europe». (Le «Matin» du 16)— 
Heureuse Italie} elle trouve toujours â point un homone 
polvtlque!

25 fevrier. — 2% h. d’audience ă Cotroceni. Ce n’est pas 
qu’il se soit dit de choses essentielles, mais le Roi mettait une 
coquetterie speciale ă prolonger rentretien. En partant, il 
m’a dit: «J’ai le plaisir de vous voir plus souvent mainte- 
nant... au concert!» — Le Roi plus tranquille; il ne pent rlen 
changer maintenant tant que le president du conseil est ab
sent; on a du repeter ce mot d’ordre — selon la formule en- 
voyee par moi, — car Braesku m’a dit aujourd’hui ă la 
Chambre la meme chose, quoique les Averesciens eussent an- 
nonce leur arrivee immediate. Par contre le Roi n’accordera 
sa signature ă aucune loi importante avant le retour du dit 
president. Comme nous avions beaucoup parle des lois agrai- 
res, point de doute que les projets Mihalache ne soient du 
nombre.
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Regele nu va acorda disolvarea: pentru aceasta nu 
există nici un motiv constituțional; a înștiințat de aceasta 
pe Averescu. Și apoi nu este momentul să se sustragă țăra
nii dela munca câmpului.— Am spus: trebue menajat Ma
niu, de care s’a vorbit prea des ca să mai rămână încă 
odată pe din afară; nu trebue indispuși Ardelenii, cari 
sunt singura grupare compactă în Cameră. (Vlad, care 
a dejunat la mine înainte de a pleca la Sibiu, mi-a spus: 
«Să vedem odată pe Maniu cu Averescu în guvern și să 
.scăpăm de amândoi deodată !»).

Observațiile Regelui mi-au dat impresia că avea pu
țină stimă pentru Transilvăneni puși până aci la încer
care. Vrea un guvern tare : ceeace ar conveni mai bine 
țării, ar fi un guvern național. — Eu : «Lucrul începe 
să fie posibil și s’ar evita pentru câtva timp disolvarea». 
— Regele: «Averescu nu primește preșidenția unui Arde
lean (asta e pentru Maniu !), și eu cred că se poate ob
ține orice dela acest Parlament; țin mult la cei 5000 lei. 
Dar președintele e complect nebun. E furios în contra 
mea fiindcă nu Fam consultat și pentru acest motiv a 
refuzat deunăzi să prânzească la Palat. Nu e un prezi-

Le Roi n’accordera pas la dissolution; il n’y a pa.s de 
raison constitutionnelle; il l’a fait dire ă Averescu. Et puls 
ce n’est pas le moment de distraire Ies paysans des travaux 
des champs. J’ai dit: II faut menager Maniu, qui trop sou- 
vent a ete sur la sellette pour rester le bec dans l’eau: ne pas 
froisser Ies Ardeleni, le seul groupe compacte de la Cliam- 
bre. (Vlad, qui a dejeune chez moi, avant de partir pour 
Sibiu, a dit: «Să vedem odată pe Maniu cu Averescu în 
guvern și să scăpăm de amândoi deodată!»).

Les observations du Roi m’ont donne l’impression qu’il 
avait peu d’estime pour Ies Transylvains mis jusquâ ce jour 
â l’epreuve. 11 lui faut un gouvernement fort. Ce qui con- 
viendrait le mieux au pays, ce seriait un gouvernement na
țional. — Moi: «La chose commence ă devenir possible et on 
ponTrait pendant quelque temps eviter la dissolution». — Le 
Roi: «Averescu n’accepte pas la priesidence d’un Ardelean 
(c’est pour Maniu). Je cr.ois aussi qu’on peut tont obtenir 
de ce Parlement. Ils tiennent â leurs 5000. Mais par exemple 
le president est completement fou. II est furieux contre moi 
parce que je ne l’ai pas consulte et pour ce motif il a refuse 
Tautre jourț de dîner au Palais. Ce n’est pas un president et 
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dent și pe deasupra e și mojic». (Cum s’au schimbat tim
purile... !) Regele ține de aproape pe Lupu, care i-a de
clarat că e socialist, dar naționalist și mai ales dinas
tic. «Sui generis», zice Regele râzând, după cum s’a de
finit el singur la Cameră ! — Lupu a adăogat că e im
pulsiv, dar numai cu vorba.

Regele blamează prostia făcută de Aliați cerând ex
trădări. Mare greșală de a fi refuzat să facă pacea cu îm
păratul. Așa ar fi făcut pace cu cineva, pe când acum... 
— Am răspuns: «Acesta e argumentul pe care Fam in
vocat și eu, când Puterile Centrale voiau să răstoarne 
pe Majestatea Voastră...». Și repede schimbăm subiectul 
conversației.

Guvern tare este un «leit-motiv» care revine mereu.. 
Fie că-și ascunde jocul, fie că e sincer, Regele nu arată 
decât o stimă relativă pentru înțelepciunea lui Brătianu. 
(Iată încă un lucru nou!).

Astăzi am început retragerea noastră pe linia Cle- 
menceau; trebuia să o continuăm mâine-, dar în urma 
unui ordin al lui Focii, întârziem cu două zile. Acesta 
știe ce va să zică o retragere de o sută de klm. pe jo-s.

il est aussi grossier». (Que les temps sont changes...!). Iî 
tient serre Lupu qui a declare qu’il etait socialiste, mais 
naționaliste et surtont dynastique, «Sui generis», dit le Roi 
en riant, comme lui-meme s’est defini ă la Chambre! Lupu a 
a j ou te qu’il etait impulsif, mais en paroles seulement.

Le Roi blâme la sottise des allies d’avoir exige des extra- 
ditions. Grosse fante d’avoir refuse de faire la paix avec- 
FEmpereur. II auraient ainsl fait la paix avec quelqu’un, 
tandis que maintenant... «C’est l’argument que j’ai invoque, 
fais-je, lorsque les puissances centrales voulaient renverser 
Votre Majeste....» Nous changeons vite de sujet.

Gouvernement fort est un leit-motif qui revient souvent. 
Soit jeu caclie, soit sinceri te, le Roi ne temoigne qu’un estime' 
relative pour Fintelligence de Bratiano. (Encore du nouveau).

Aujourd’hui nous avons commence notre retrăite sur la- 
ligne Clemenceau; nous devions continuer demain; nous la 
retarderons de deux jours sur l’ordre de Foch. Gelui-lâ sa.it 
ce que veut dire un recul de cent kilometres ă pied.
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Asupra Basarabiei și a Ardealului: Trebue să înce
pem să atragem pe nobili și pe proprietari.

Inculeț, cei mai deștept dintre Basarabeni, dar nu e 
om sigur; Halipa, un om de treabă, dar foarte mărginit.

Regele crede afacerea Prințului definitiv terminată. 
S’a detașat ! A trebuit multă dibăcie și răbdare.

6 Martie. — O săptămână întreagă de sterilitate gu
vernamentală, de incoerență parlamentară. Se votează 
credite cu duzinile de milioane, se măresc pensiile, se 
mărește personalul judiciar, dar nu e franc și Statul îm
prumută prin bănci în contul sumelor garantate de ele 
pentru viitorul împrumut. Ardelenii caută ocazii pen
tru a se înjura între ei și pentru a-și reproșa toate fap
tele rele posibile, în ședință sau în particular.

Am văzut de două ori pe doctorul Amos Frânezi, in
struit, pedant, dar de sigur desechilibrat. Conduce unele- 
bănci din Transilvania (Cluj) și se intitulează președin
tele partidului țărănesc și muncitoresc al Armoniei So
ciale. Este în raport cu oamenii politici și pretinde că Fa. 
chemat Averescu pentru a-i oferi portofoliul finanțelor, 
ete. E vrășmașul Consiliului Național; după el Bontescu

Sur Bessarabie, ainsi que sur Ardeal: il faut commen- 
cer â tirer Ies nobles et Ies proprietaires. Inkuletz le plus; 
intelligent, mais pas sur; Hali pa un brave homme excessi- 
vement borne. Le Roi croit Paffaire clu Prince bien finie. II 
s’est detache. II a fallu beaucoup de doigte et de patience.

6 marș. — Une/ semaine de sterilite gouvernementale,. 
d’incoiierence parlementaire. On vote des credits par dou- 
zaines de millions, on augmente des pensions, on multipli e 
du personnel judiciaire, mais on n’a pas le sou et l’Etat em- 
prunte dans Ies Banques au compte des sommes garanties 
par elles dans le prochain emprunt. Les Ardeleni recherchent 
Ies occasions de s’injurier et de se reprocher tous les mefaits 
imaginables, en seance ou en particulier.

Vu deux fois le Dr. Amos Frâncu, instruit, phraseur., 
mais certainement desequilibre. II conduit certains banques 
de Transylvanie (Cluj) et s’intitule president du parti paysan 
(țărănesc) et ouvrier de l’Harmonie sociale. II voit les hom- 
mes politiques; dit avoir ete appele par Averescu qui lui a 
offert les finances, ete. C’est l’ennemi du Conseil National;: 
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ar fi câștigat 60 milioane; Maniu lasă să se fure, și nu e 
nici el la adăpostul oricărei critice; Vlad, alt pungaș; 
toți oameni violenți, cari s’au numit între ei în familie și 
pe care nu i-a ales nimenea; toți au abjurat cu lașitate; 
nu trebue să se uite ceea ce a scris Vaida în contra trico
lorului românesc.

Vlad) a fost atacat la Cameră, iar Popp și mai vio
lent. Liberalii se bucură de aceste răfueli în familie.

Președinții au cetit astăzi la Senat și Cameră o te
legramă din Paris dela Pelivan, delegat pentru Basa
rabia^ care anunță că Conferința a recunoscut într’un 
mod definitiv drepturile noastre asupra Basarabiei. 
Mare entuziasm.

— O telegramă din Paris anunță că Franța a făcut 
la Londra rezerve în ceea ce privește acordul cu Sovie
tele; ea nu va căuta să influențeze țările în stare de 
război cu Rusia, dacă nu le convine să facă pace. Aceasta 
este o frână pentru Lloyd George.

11 Martie. — S’a discutat la Cameră legea agrară a 
Basarabiei, care în articolele 17 și 23 conține monstruo-

Bontescu a gagne 60 millions; Maniu laisse voler et n’est pas 
ă l’abri de la critique; Vlad un autre voleur; tous des vio- 
lents qui se sont nommes en familie et que personne n’a elu; 
tous ont lâchement abjure ; on ne doit pas oublier ce que 
Vaida a ecrit contre le tricolore roumain, etc. Vlad a ete 
attaque â la Chambre et Popp encore plus violemment 
Les libenaux jubilent de ces coups de torchon en familie. 
Les presidents ont lu aujourd’hui au Senat et ă la Chambre 
une depeche de Paris de Pelivan, delegue pour la Bessarabie, 
.qui annonce que la conference a definitiv ement reconnu nos 
droits sur la Bessambie. Enthousiasme.

— Une depeche de Paris annonce que la France a fait, 
au sujet de l’aocord avec les soviets, des reserves ă Londres 
en ce qu’elle ne cherchera pas â influencer les pays en guerre 
avec la Rus sie de faire la paix si elle ne leur convient pas. 
C’est un frein pour Lloyd George.

11 marș. — Passe trois jours- ă Buzeu; lundi et mardi, 
il a fait 23 degres chaleur; printemps radieux; hier nous 
-etions tombes ă 3 degres.

Pendant ce temps on a discute â la Chambre la loi agraire 
de Bessarabie, qui dans ses art. 17—23 contient des mon- 
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zități; art. 49 consacră o spoliațiune, dând indemnizărei 
baze nedrepte și consacrând precedentul funest al ex
propriere! pădurilor. — Lăsasem lui Wyzanti, deputat, 
instrucții scrise asupra sensului declarațiunilor ele fă
cut; Corteanu a crezut de cuviință să le înlocuiască cu 
alte declarații, cari nu țineau seamă de angajamentele- 
luate de mine la Sfatul Țării, ceea ce a permis lui Incu- 
leț să ia ofensiva. Am repus lucrurile la punct, la înce
putul ședinței.

— Din sorgintea cenzurei telegramelor se svonește 
că conferința dela Paris nu a recunoscut anexiunea Ba
sarabiei decât cu condiția să i se dea un statut organic.. 
Aceasta ar fi foarte grav și m’ași mira ca guvernul să fi 
pus să se scoată drapelele pe străzi cu ocazia telegramei, 
lui Pelivan din 6 Martie, dacă ar avea acest teribil post- 
scriptum.

12 Martie. — Se simțise dinainte că se uneltea ceva la 
Cameră. Chiar Romulus’ Voinescu o confirmase lui Las- 
car Antoniu. In adevăr, dela începutul ședinței, la Ca
meră ca și la Senat, din inițiativă parlamentară și cw 
mari manifestații s’a prezentat : legea rurală, legea chi- 

struosites, dont l’art. 49 consacre une spoliation en donnant 
â l’indemnite de«s bases iniques et qui tient par consacrer le 
precedent funeste de l’expropriation des forets.

J’avais laisse ă Wyzanti, depute, des instructions ecrites sur 
le sens des declarations ă faire; Corteanu a juge seant de lui 
substituer une autre declaration qui avait le tort de ne pas 
tenir compte de mes engagements devant le Sfatul Țării, ce 
quîi a permis ă Inculetz de prendre l’offensive. J’ai remis les 
choses au point au debut de la seance.

De source censure des telegrammes, on colporte que la 
conference de Paris n’a reconnu l’annexion de la Bessarabie 
qu’â condition qu’elle lui donne un statut organique. Ce 
serait tres grave et je m’etonnerais que le gouvernement ait 
fait pavoiser — maigrement! — â Foccasion de la depeche 
de Pelivan du 6 marș si elle avait ce terrible post-scriptum.

12 marș. — On avait eu vent que quelque chose se prepa
rai t â la Chambre. Bomulus Voinescu l’avait d’ailleurs con
firme ă Lascar Antoniu. Effectivement, de-s Fouverture de la 
seance, ă la Chambre comme au Senat, d" inițiative parlemen- 
taire, avec forces m)anifestations, on a present^ la loi rurale. 
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fiilor și o lege a asociațiunilor muncitorești. Se șoptea 
că Lupu ar fi consultat Clubul socialist în privința unei 
confederații muncitorești (loanițescu);—în ceeace pri
vește celelalte două legi, se știe că Regele refuzase sem
nătura până la întoarcerea lui Vaida; cum Lupu și Mi- 
halache au insistat, Regele nu i-a mai primit. Atunci ei 
au hotărât această mică lovitură de Stat parlamentară.

Lupu a spus formal la Senat, lui Victor Miclescu, 
•că Regele ne mai primindu-1, a vrut să-i forțeze mâna; 
iar Mihalache a spus, iarăși la Cameră, că «Blocul și-a 
însușit proectele guvernului și că situația sa de factor 
constituțional se va lichida aiurea». — Aceasta este un 
«șah la Rege». — Nu este posibil ca Regele să nu reac
ționeze și disolvarea se impune. Aceasta este și părerea 
lui Vlad, lui Mocsony și a tuturor oamenilor serioși cu 
care stai de vorbă.

La ora 7 se află că Regele a chemat pe Averescu la 
Cotroceni,

13 Martie. — Popp a prezentat Regelui demisia cabi
netului, diar Maniu, la întrunirea clubului ardelean, a de
clarat că nu se separă de Bloc. Această știre a produs 

kt loi du loyer et une loi des associations ouvrieres. On par- 
lait vaguement que Lupu avait consulte le Club socialiste au 
sujet d’une confederation du travail (loanitzescu), — quant 
aux deux autres lois, on savait que le Roi avait refuse sa 
signature jusqu’au retour de Vaida; Lupu et Mihalake ayant 
insiste, le Roi ne les a plus re^us. Alors ces Messieurs se 
sont decides pour le petit coup d’Etat parlementaire. Lupu 
a dit formellement â Victor, Miclescu, au Senat, que le Roi 
ne le recevant plus, il a voulu lui forcer la main. Quant ă 
Mihalake, â la Chambre, il a dit texfuellement que «blocul 
:-și-a însușit proiectele guvernului» et que sa situation de 
facteur constitutionnel se liquiderait «ailleurs»/— C’est un 
«echec au Roi». — II est impossible que le Roi ne reagisse 
pas et la dissolution s’impose. C’est l’avis de Vlad, de Moc- 
sony, de tous les gens serieux avec lesquells on cause.

A 7 h. on apprend que le Roi a appele Averescu a 
Cotroceni.

13 marș. — Popp a donne la demission du cabinet au 
Roi, mais Maniu, ă la reunion du Club de 1’Ardeal, a declare 
qu’il ne se separait pas du bloc. Cette nouvelle a beaucoup 
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multă mirare : presupun eă numai convocărei lui Ave- 
resicu la Rege se datorește această hotărâre. «Marele 
Bărbat» a lăsat să-i treacă ora I

La ora 3 noul guvern s’a prezentat Camerei. Toți 
miniștrii sunt de față, afară de Argetoianu și Trancu- 
lași.—Sunt numiți: Averescu, Duiliu Zamfir eseu, gene
ralul Văleanu, Cudalbu, Tăslăoanu, Anton Mocsoni, ne
lipsitul Inculeț, Trancu-Iași (!!), P. Negulescu, generalul 
Rășcanu, Argetoianu, care are și un interimat. Camerile 
sunt prorogate pentru 10 zile, când guvernul își va face 
declarația. Pentru moment își dă directivele în câteva 
cuvinte : menținerea ordinei și împiedicarea turburărei 
spiritelor. Liberalii, noi, câțiva Ardeleni, Cuza și Z. Co- 
dreanu aplaudăm. lorga își organizase o mică înscenare: 
lăsase scaunul presidențial gol câteva minute după intra
rea miniștrilor, apoi a apărut îmbrăcat cu blana. Libe
ralii au subliniat prin strigăte această mică necuviință, 
iar Blocul i-a făcut ovații, în frunte cu Maniu.

Așa cum se prezintă Camera, astăzi e o mare majori
tate în contra guvernului.

etonne: je suppose que la convocation d’Averescu seul, par 
le Roi, est pour quelques chose dans cette decision. Le 
«grand homme» a laisse passer son heure.

A 3 h„ le gouvernement s’est presente ă la Chambre. Tous 
les ministres presents, sauf Argetoyanu et Trancu-Iasi. Sont 
nommes: Averescu, Duiliu Zamfire sen, general Văleanu, 
Cudalbu. Tăzlaoanu, Antoine Mocsony — rinevitable Incm 
letz, — Trancu (! !), P. Negulescu, general Rășcanu, Arge
toyanu qui a aussi un interim. Les Chambres sont proroge es 
pour 10 jours; le gouvernement fera alors sa declaration. 
Pour le quart d’heure, en quelques lignes, il doime sa carac- 
teristique: maintenir l’ordre et empecher le trouble dans les 
esprits. Les liberaux et nous, quelques rares Ardeleni, Cuza 
et Z. Codreanu nous applaudissons. lorga avait organise sa 
mise en scene. II a laisse le fauteuil vacant, deux ou trois 
minutes apres l’entree des ministres, — puis il s’est produit 
en paletot. Les liberaux ont souligne par des cris cette petite 
inconvenance. Par contre le bloc lui a fait une ovation, dont 
Maniu etait le chef de claque!

Tel que la Chambre se presentait, il y avait aujourd’hui 
grosse majori te contre le gouvernement.
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Lipsa lui Take lonescu din noua combinație este- 
foarte caracteristică; se zice că ar fi furios că nici nu a. 
fost consultat.

20 Martie. — Săptămâna a fost liniștită. Ardelenii 
și-au și schimbat fața. Maniu s’a întâlnit cu Averescu și 
majoritatea grupului a trecut de partea guvernului, care 
este sigur de a avea o majoritate. Chestia disolvării nu. 
este, încă tranșată.

— Din scrisori primite dela Barbu Catargi, dela 
Paris, anterioare căderei guvernului, deci sincere, re
zultă că guvernul Averescu era negociat și admis la 
Paris- In acest concurs se vede puțină ostilitate în contra 
lui Vaida, pe care Parisul îl acuză că s’ar fi dat prea, 
mult de partea Londrei. — Din negocierile provocate de 
Cicerin reese că noi am fi accedat prea repede sugestiu- 
nilor lui Lloyd George. In această privință este o mare- 
divergință între Anglia și Franța, care rămâne contra, 
bolșevicilor. Italia susține politica englezească, și cum 
Nitti merge mai departe și cere și reconcilierea cu 
Germania, se înțelege nemulțumirea Parisului. Se pare 
— din citirea ziarului «Le Temps» — că recunoașterea

L’absenee de Take lonescu de la combinaison est tres 
caracteristique, on le dit furieux, car il n’a pas meme ete 
consulte.

20 marș. — Semaine- calme et de detente. Les Ardeleni 
ont deja tourne casaque, Maniu a vu Averescu et la majorite 
du groupe a passe au gouvernement qui est sur d’avoir une 
majorite. La question de la dissolution n’est, dit-on, pas 
encore tranchee. Des lettres de Barbu Catargi — anterieures 
ă la chute du gouvernement, donc sineeres — il resulte que 
le gouvernement Averescu etait negocie et admis a Paris. II 
y a dans ce concours un peu d’humeur contre Vaida, que 
Paris accuse de s’etre infeode beaucoup trop â Londres. Dans 
les negociations provoquees par une offre Tchitcherin, on 
trouve que nous avons ete, â la suggestion de Lloyd George, 
trop vite consentants. 11 y a â ce sujet grosse divergence 
entre l’Angle terre et la France qui reste ultra-contre-bolche- 
viste. L’Italie soutient la politique anglai.se et comme Nitti 
va plus loin et qu’il veut aussi la reconciliation avec l’Alle- 
magne, on comprend cette mauvaise humeur de Paris. II 
paraîtrait — ă lire le «Temps» — que la reconnaissance par

anglai.se
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de către Lloyd. George a stării de lucru din Basarabia 
este punctul pe care s’a apăsat mai mult pe lângă Vaida.

— Lovitura de Stat din Berlin este lichidată. Gu
vernul revoluționar al lui von Kapp și. al generalului. 
Luttwitz s’a retras, du-pă ce a negociat cu guvernul Ebert- 
Bauer. Iar guvernul Ebert a primit o remaniere minis
terială, alegeri noui și principiul ca președintele să fie 
ales de popor. Se crede că aceasta este o îndrumare spre 
restaurațiune ; se vorbește de ducele de Braunschweig7 
ginerele lui Wilhelm. O telegramă anunță că s’ar fi dat 
ordin înaltei Curți din Lipsea să instruiască în contra 
lui Kapp. Luttwitz, von lagow ; dar probabil că este o 
înscenare.

— Am primit vizita contelui Francisc Kinsky; bo
tezat în cehoslovac, el a venit cu o misiune din Cehoslo
vacia pentru a aduna argumente în contra reformei 
agrare, așa cum se vrea să se facă în Cehoslovacia.. 
Șease luni după revoluție, Statul a luat tot pământul,, 
lăsând proprietarilor o întindere de 150—300 ha. Acum 
că vor avea loc alegerile în Aprilie, s’a făcut o lege nouă 
pentru a se da acest pământ țăranilor; dar cum nu s’a re-

Lloyd George de l’etat des clioses en Bessarabie est une des 
cordes sur lesquelles on a le plus appuye aupres de Vaida.

Le coup d’Etat de Berlin est liquide. Le gouvernement 
contre-revolutionnaire de von Kapp et du general Luttwitz^ 
apres negociations avec le gouvernement Ebert-Bauer, s’est 
retire. Par contre le gouvernement Ebert a accepte un rema- 
niement ministeriel, de nouvelles elections et le principe de 
lelection du president par le peuple. On considere Que c’est 
nn acheminement vers une restauration; on met en avant le 
noni du duc de Braunschweig, gendre de Guillaume. Une de- 
peche porte qu’on a doime rordre ă la Hau t e Cour de Leip- 
zig d’instruire contre Kapp, Luttwitz, von lagow, mais; 
c’est proba blement une frime.

Visite du comte Francois Kinsky, mue en Tcheco-Slova- 
que. II est en mission pour rassembler des arguments contre 
la reforme agraire telle qu’on veut la realiser en Tcheco-Slo- 
vaquie. Six mois apres la revolution, l’Etat a pris toutes les- 
terres, en laissant aux proprietaires certaines etendues de 
150 ă 300 heet. Malintenant qu’on a en avril des elections, on 
a rendu une nouvelle loi pour donner cette terre aux pay- 
sans, mais on n’a pas regie l’indemnite, ce qui fait que la. 
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gulat indemnizările, legea este inaplicabilă. Proprie' 
tarii s’au organizat; au comitete, misiuni în străinătate; 
într’un cuvânt se apără. — nu ca la noi ! Contele Kinsky 
spune că corupția este îngrozitoare la ei; jaf în toate; 
s’au perindat 12 ministere; s’a întreit numărul funcțio
narilor, s’a cheltuit peste un miliard pe lună numai pen
tru import de alimente; culturi aproape nu mai există, 
și cum țăranii nu cultivă sfeclă, exportarea zahărului 
o să înceteze. Legea agrară este pur electorală ; exact 
ca la noi!

25 Martie. — Averescu s’a prezentat la Cameră și și-a 
cetit programul. Cuminte, cam vag, dar liniștitor în 
forma lui generală. Sala ticsită. S’a putut judeca până la 
ce punct prietenii lui lorga sunt copii în materie de poli
tică. In mijlocul expunerei sale, Averescu și-a întrerupt 
cetirea pentru a ataca violent presa țărănistă și mai ales 
un articol al lui Mihalache. După terminarea citirii, 
nimeni nu a mișcat, nici lorga, care era față, nici minis- 
irul vizat: n’au fost desbateri. Simionovici, care pre
zida, după ce a întrebat zadarnic dacă nimeni nu. dorea 
cuvântul, foarte liniștit a ridicat ședința.

loi est inapplicable. Les proprietaires se sont organises. Ils 
ont des comites et des missions ă Vetranger; bref, ils se de- 
fendent — pas comme chez nous! Le comte Kinsky . dit que 
la corruption est affreuse chez eux ; le gâchis en tont; ou 
a. en jusqu’ă 12 ministbres; on a triale le nombre des foncțion- 
nairc-s. On depins? plus fliin niiHiard par mois, rîen que 
pour rimportation de denrees alimcntaires. Les enlhires 
lombent et comm? k’s paysa.ns ne plantent pas de la boltcxm- 
ve-, Texportation du sucre va. cesser: personne ne s’en soucie. 
La loi agraire est ine ement electorale. Tont comme chez 
nous !

25 marș. — Averescu s’est: presente ă la Chambre et a lu 
son programme. Sage, vague. rassurunt dans sa lenue gene
rale. Salle arclii-comble. On a pu de sniA : p'mb’mn ies
amiș de lorga, etaient des enfants en iad 'h- vodtieiue. Am 
milieu de sini expuse. Averescu a interrompii sa lectore pour 
faire une charge contre la presse tzaraniste et prendre ă 
pârtie un article de Mihalake. Apres la, lecture personne n?a 
bouge, ni lorga — present —, ni le ministre vise: pas de de- 
bat. Et Simionovici, qui presidait, a tranquillement leve la 
seance apres avoir vainement interroge si personne ne pre- 
nait la parole.
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Gazetele redau .acuzația adusă de către Conferință 
guvernului Brătianu în actul de recunoaștere al Ba
sarabiei. «Independența» răspunde destul de mușcător 
și cam falș. Dar toate acestea arată urgența ce era 
de a se concedia guvernul liberal !

30 Martie. — Am primit pe Dr. Roth, fost deputat 
Sas. Este secretar al Clubului german. El duce Sașilor 
civilizați din Ardeal două impresii măgulitoare (?) pen
tru țara noastră: A! prezentat lui Zamfirescu—afaceri 
străine — doleanțele confesionale ale Sașilor (toate șco
lile lor sunt confesionale) și Duiliu Zamfirescu le-a răs
puns că se va trata în curând un concordat cu Papa. 
Ministrul nu știa că Sașii sunt protestanți! — Lui A- 
verescu i-au vorbit de pretențiile lor naționale ga ra ri' 
tate la Alba-Iulia : limbă și funcționarii. Generalul le-a 
răspuns că nu au decât să se înscrie în Liga Poporu
lui. — Cap !

Sașii sunt foarte îngrijați din cauza legei agrare. Ei 
sunt plugari de secole și țăranii lor au până la 12 jugăre 
în medie, pe când țăranii ceilalți n’au decât 2 jugăre. 
Nota generală: actualul guvern le este antipatic; au sen
timente conservatoare.

Les journaux- lelevcnt raccu/sation porter par la Confe
rea ce contre le gouverncment Bratiano dans Tactc dc rccon- 
naissancc dc ha Bessarabic. L’«Independance» a une reponse 
asscz mordante ei specioase. Mais comme tout cela indique 
furornce qu’il y avait de congedier le gouvernement liberal.

30 marș. — Re cu le Dr. Roth, ex-depuite saxon. II est se- 
cretaire du cercle des Allemands. II porte aux Saxons civi- 
lises de FArdeal deux impressions flatteuses (?) pour le pays. 
A Zamfireiscu — Affaires Etrangeres — ils ont porte leurs 
doleances confessionnelles — toutes leurs ecoles sont confes- 
slonnelles — et Duiliu leur a repondn «qu’on allait bientot 
negocier un concordat avec le Pape». Le ministre ignorait 
puc Ies Saxons sont protestants. A Averescu ils ont parle de 
leurs pretentions nationales garanties ă Alba lulia: langue 
et fonctionnaires. Le general leur a repondu qifils n.’avaient 
qu’ă s’inscrire dans la «Liga Poporului». Tete! Les Saxons 
sont tres inquiets ă cause de ]a loi agraire. Ils sont cultiva- 
teurs depuis des siecles et leurs paysans ont jusqu’ă 32 jochs 
(jugăre) cn moyenne, alors que les autres paysans en ont 2. 
Note generale: antipatliique au gouvernement actual; sentL 
in e n t s c o n s p r v a t p u r s,
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— La o conferință a Băncii Națiunei, Aurel Vlad. 
și Bontescu s’au aripat foarte sceptici în ceea ce privește 
pe generalul Averescu, pe care îl cred foarte inferior 
menirei pe care o are. Vlad crede că Vaida ar înclina să 
se unească cu Federația democratică a lui lorga, Lupu, 
ete.

— In Franța s’a vorbit deschis la Cameră ca ar 
trebui să se întindă mână Germanilor. Barthou e acela 
care a luat inițiativa.

1 Aprilie. — Am avut la dejun pe Bontescu, Vlad și 
Osvada. Câteși trei blamează guvernul, dar încă mai 
mult pe Maniu și Vaida ; Vlad crede că Vaida este gata 
să se arunce în brațele lui lorga și să resădească țără
nismul în Ardeal. Ei sunt de părere că Maniu ar trebui, 
să se retragă pentru câtăva vreme din politică.

împrumutul merge destul de rău; băncile abia aco
peră. sumele garantate de ele. Iar această sumă este trep
tat ridicată de minister care se află la ultima extremitate. 
Vlad insistă asupra prostiei lui Argetoianu, care a decla
rat într’un interview că renunță la impozitul asupra be
neficiului de război, când singurul mod de a atrage pe 
subscriitori era scutirea pentru ei de acest impozit.

A une conference â la Banca Națiunei, Aurel Vlad et 
Bontescu ont marque une grande defianee au sujet du gou
vernement Averescu, qu’ils estiment tres au-dessous de sa tâ- 
che. Pour Vlad, Vaida est enclin ă s’umr au parti «Federa
ția democratică» de lorga, Lupu ete.

En France, ă la Chambre, on a gârle ouvertement de 
tendre la main â l’AUemagne. C’est Barthou qui a donne le 
branle,

1-er avril. — Eu ă dejeuner Bontescu, Vlad, Oswada. Ils 
blâment le gouvernement, mais encore davantage Maniu et 
Vaida, que Vlad croit tout preț â se jeter dans les bras de 
lorga et d’implanter le tzaranisme en Ardeal. Pour eux Ma
niu devriait quitter pour quelque temps la politique.

L’emprunt va assez mal; les banques couvrent â peine la 
somme garanție par elles. Or, oette somnie est au furetăme- 
sure levee par le ministere aux abois. Vlad insiste sur la 
betise d’Argetoyanu qui a declare, dans une interview, re- 
noncer ă Timpot sur les benefices de guerre; or, le seul appât 
qu’on pouvant offrir aux suscripteurs etait l’exemption de 
cet impot!
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Guvernul a vrut să modifice legea electorală în Ar
deal, dar a fost nevoit să renunțe înaintea opoziției tu- 
tulor Ardelenilor. Numai numărul aleșilor va fi scăzut în 
tot Regatul. In această privință, Vlad îmi spune că dela 
început Ardealul ceruse ca numărul deputaților să fie 
mai mic și că Brătianu este acela care s’ă opus!

2 Aprilie. — Mihali a dejunat la mine cu Brandsch; 
.acesta era prezidentul grupărei germane în Cameră; este 
un om calm, moderat, un adevărat German bine crescut; 
la fiecare cuvânt ce spune, se simte că guvernul îi este 
antipatic. Este conservator în tendințele lui. Crede și el 
în dislocarea grupului ardelean. Nu va fi lângă Goga 
și Tăislăoanu, pe care-1 disprețuește.

Mihali este ostil lui Maniu-Vaida. El e sigur că 
aceștia merg spre lorga-Lupu. Mihali e dispus să sus- 
ție pe Averescu, dar Fa sfătuit și va sfătui și pe Bră
tianu, pe care-1 vede astăzi, că nu poate fi salvare decât 
într’un guvern al tutulor.

A mai spus acest lucru și astăzi de dimineață, într’un 
interview pe care Fa dat «Universului». Vlad a propus 
aceiași unire într’un articol din «Izbânda».

Le gouvernement a voulu modifier la lot electorale de 
VArdeUl; il a du y renoncer de vânt l’oppoisition de tont les 
Ardeleni. Seul le nombre des elus sera diminue dans tous le 
royaume. A ce sujet, Vlad me dit que des l’orgine l’Ardeal 
avait demande que le nombre des deputes fut moins nombreux 
et c’est Briatiano' qui s’y est oppose !

2 avriL — Mihaly ă dejeuner avec Brandsch, qui etait le 
president du groupe allemand â la Chambre. Brandsch est 
un homme calme, modere, un vrai Allemand bien eleve; le 
gouvernement lui est antipathique: ca se sent â chaque mot 
qu’il dit. Conservateur de tendances. II croit aussi â la dis- 
location du groupe de l’Ardeal. Ne sera pas du bord de Goga 
et de Tazlaoanu qu’il meprise.

Mihaly hostiie ă Maniu-Vaida. Est cer tain qu’ils vont tout 
droit â lorga-Lupu. Enclin â soutenir Averescu, mais il lui 
a conseil le — de meme qu’il dina aujourd’hui ă Bratia.no qu’il 
voit ă 6 h. — qu’il n’y a de salut que dans un gouvernement 
de tous. 11 l’a dit d’ailleurs ce matin, dans une interview de 
l’«Universul». Vlad a propuse la meme union dans un article 
de l’«Izbanda».

Bratia.no
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— D-l Cainbon, însărcinat de afaceri al Franței, a 
făcut o primă, apariție Ia Jockey-Club, pentru a fi pre
zentat de generalul Culcer. A doua zi a depus carta lui 
de vizită, împreună eu a soției lui, la mine. Nu mai sunt 
pus la carantină pentru domnii dela Paris!

5 Aprilie. — Am fost primit astăzi cu •sofia mea, în 
■audientă, la Heginc^ cu toate că se anunțase că audiențele 
erau suspendate în săptămâna mare. Foarte afabilă și 
lăsând să se înțeleagă, în conversație, că nu trebue să se 
ție seamă de violențele datorite împrejurărilor ? A găsit 
mijlocul să se invite la Buzău... trecând spre Cislăupen- 
tru a-și alege un cal.

Averescu este foarte șiret și Regina înțelege in
fluența ce o are asupra femeilor, care îl apără din toate 
puterile : știe să le măgulească. De exemplu, după, pri- 
mirca miniștrilor, Averescu a cerut să rămâie pentru a 
vorbi cu Regina și i-a mulțumit cu efuziune ca și cum 
i-ar fi datorind Ei numirea lui. Regina i-a răspuns că în 
adevăr vorbește des cu Regele, dar nu trebue să i se atri- 
bue ei o cinste care nu revine decât Regelui. Apoi a 
adăogat pentru noi: «Știa foarte bine Averescu că Eu

Monsieur Cainbon, charge d’affaires France, a faii 
une premiere apparition au Jockey ă seule fin de se faire 
presenter par Culcer mardi dernier; le lendemain il a depose 
sa carte, et celle de sa femine; liier nous avons rendu la vi si
te. Je cesse d’etre au ban de ces Messieurs de Paris.

5 a vrii. — Be^u avec Mărie en audience chez la. Beine, 
quoiqn’on eiit annonce que Ies audiences etaient suspemiues 
pendant la semaine sainte. Tres affable et dans la conversa
ți ons certaine& transparences laissant echapper qu’il ne faut 
pas tenir compte des violences dues, ă leur heure, aux cir- 
constances. Trouve moyen de s’inviter ă Buzeu... en allant ă 
Cislău choisir un clieval. Averescu est certaineinent tres ruse 
et la Beine coinpreud son empire sur Ies femmes, dont un 
grand nombre: M. C„ M-me S. rompent des lances en sa. fa- 
veur: il sait Ies flatter. A inși a preș avoir re<;u Ies ministres* 
il a demande â rester pour parter ă la Beine et l’a remercie 
avec effusion comme s’il lui dcvait sa nomination; la Beine 
s’en est defendue: «Nous causons souvent, le Boi et moi. mais 
il ne faut me rendre un honneur qui ne revient qu’au Boi . 
La Beine ajoute pour nous: «11 sait bnen que .je n’y suis pom 
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tiu am nici un amestec (?), dar a vrut să mă măgulească 
și să se puc bine cu mine». (Avis amatorilor). — Vaida 
este mai serios ca Maniu; dar e cam dispus a lăsa să se 
înțeleagă că ar putea să se răzbune excitând țărănismul 
în Ardeal. De sigur că a reușit în Anglia, dar nu-și dă 
seama că. această reușită o datorează reacțiunei contra 
jui Brătianu. Nota sa personală este că a cunoscut bine 
chestiunile ungurești și că a fost foarte util pentru fa
cerea păcii cu Ungaria. Când a părăsit pe Rgo. era ho- 
târât că el se va întoarce la; Londra; dar pretențiile lui 
Duiliu Zamfirescu au stricat totul. — Take lonescu (Re
gina foarte circumspectă în ceea ce îl privește) nu a dat 
tot ceea ce sc^ putea spera dela1 inteligența sa. Nevasta 
lui a- spus lucruri care au făcut rea impresie. — lorga se
ră zboește în contra Regelui și a Coroanei, dar de altă 
parte este foarte plictisit, dacă i se închid ușile Palatului. 
A luat obiceiul să se adreseze Reginei pentru toate : «Am 
fost, nevoită să-i împrumut tâmplarul meu pentru mobi
lele lui, cuie pentru, tablouri, i-am procurat un vagon când 
s’a mutat; atacă pe Rege, și cinci zile după aceia se adre
sează lui Denise ca să-i împrumut din -nou pe tâmplarul 
meu!»

ricn (T), mais il a voulu me naltei- et se mettre bien avec 
moi». (Avis aux amateurs).

Vaida est plus serieux que Maniu.. II est un peu e îmbin 
a laisser voir qu”il pourrait se venger on excitant le tzara- 
unsme en Ardeal. II a. certa in eman t reus.si en Angleterre, 
mais il ne se rând pas compte que c’est par reaction contre 
Bratianu. Sa note personnelle est d’avoir bieu eonnu les 
tions hongroises et d’avoir ele tres utile pour la paix avec 
la Hongrie. Quand il a qui tic le Roi. il etait entendu qu’il 
retournerait ă Londres; c’est Duiliu Zamfirescu qui, par ses 
pretentions, a tout gate. Take lonescu (la converis-ation â son 
jet etait tres circonspecte de la part de la Reine) n’a pas 
donne tout ce que son intelliigence laissait esperer. Sa femme 
a dit evidemment des choses qui n’ont pas fait bien. lorga 
part en gmerre contre le Roi et la Couronne, mais il est 
tres enuuye si les portes du Palais lui sont fermeos. II avait 
pris rhabitude de s’adresset ă la Reine pour tout. «J’ai du 
rui pretor un menuisier pour ses meuibles, des clousi pour ses 
lableaux, lui fournir un wagon pour son demenagement; il 
attaque le Roi et puis 5 jours apres il s’adresse ă Denise pour 
que je lui envoie mon menuisier».
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— Eri Vaida mi-a cerut o întâlnire ca să-mi spue că 
este foarte amărât. Chiar în ziua în care își lua rămas 
bun dela Lloyd George și clela membrii Conferinței, a fost 
nevoit să le anunțe retragerea sa. Lloyd George, nemul
țumit, nu înțelegea cum era posibil din momentul ce 
avea majoritatea $ Nu s’a făcut nici o sforțare pentru a-1 
reține. Se lucrează la distrugerea a tot ce7 făcea puterea 
partidului lor în Transilvania. Ei nu sunt obișnuiți să 
fie guvernați de «ukaze»; aceasta mergeai pe timpul lui 
Tisza. Averescrț se ia; după sfaturile unui descreerat 
(Goga) și ale unui borfaș (Tăslăoanu). Frumos rezultat 
va fi când partidul, care singur era sprijinul Românismu
lui, va fi distrus în profitul intriganților și al 'străinilor. 
Toată lumea în Transilvania este îngrijorată. El a cerut 
mereu prorogarea Camerei, dar lorga s’a opus de frică 
să nu sei spue că nu se lucrează nimici — E sigur că 
Ungurii au acum mână liberă; pacea urma să fie semnată 
înaintea Pa,ștelui și el, Vaida, obținuse dela Lloyd 
George, al cărui «mentor» ajunsese în toate chestiile un
gurești și cehoslovace, să nu lase pe Appony să 
meargă la Londra. Acum semnătura este amânată, do-

— Vaida, qui m’avait demande hiei' un rendez-vous, vient 
me- voir. «Este foarte amărât». Le jour meme ou il prenait 
conge de Lloyd George et des membres de la Conference, il 
a du lui annoncer sa retrăite. Lloyd George mecontent: com- 
ment cela pouvait-il se faire puisqu’il avait la majorite î 
On n’a fait aucun effort pour le retenir. Comment accepte- 
rait-il quand on veut detruire tont ce qui faisait la force 
de leur parti en Transylvanie? IIs ne sont pas habitues â 
etre gouvernes par ukases : c’etait bon du temps de Tisza. 
Averescu suit les conseils d’un desequilibre (Goga) et d’un 
malandrin (Tăzlăuanu). Le beau resultat quand on aura de- 
truit le parti, qui seul etait le point d’appui du «Românism» 
au profit des intrigants et des etnangers! Tont le monde est 
inquiet en Transylvanie. II a constamment demande la pro- 
rogation des Chambres ; lorga s’est oppose de peur qu’on 
ne dise qu’on ne travaille rien. II est cer tain que maiintenant 
les Hongrois ont champ libre; la paix devait etre faite avant 
Pâques, et lui, Vaida, avait obtenu de Lloyd George, dont il 
etait devenu le mentor dans les questions hongroises et 
tcheco-slovaques, de ne pas laisser venir Apponyi ă Londres. 
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sarde sunt la Wilson și când se știe ce sunt statisti
cile ungurești, putem să ne așteptăm să pierdem ora
șele dela graniță.

8 Aprilie.—D. Heriot^ corespondentul lui le «Journal» 
din Paris, destul de bine documentat asupra chestiunilor 
economice românești, se miră de puținele cunoștințe ale 
miniștrilor actuali, mai ales ale generalului Averescu. 
care «este îmbătat de popularitatea lui, ale cărei motive 
a vrut să mi le explice». Asupra tutulor întrebărilor a 
răspuns invariabil : «Vezi pe d. Argetoianu». D. Heriot 
se teme, tot ca Vaida, ca amânarea semnă turei tratatului 
cu Ungaria să nu fie o revizuire a graniței noastre occi
dentale. — Acest gazetar, care pare a fi un om priceput, 
na avut aerul săi mă considere ca franco-fob. Ca toți 
Francezii, vede cam peste tot bolșevismul (el a fost 
multă vreme pe lângă bolșevici) ; se miră de mania lui 
Lloyd George de a face pace cu Rusia, căci în Rusia nu 
se mai găsește absolut nimic; țara este absolut golită.

9 Aprilie. — Se începe să se vadă mai limpede în con
flictul franco-german. Sub cuvânt că Germanii, pentru 
a înăbuși mișcarea revoluționară, au introdus în regiunea 

Maintenant la signature est ajournee, Ies dossiers sont chez 
Wilson et quand on connaît Ies statistiques hongroises, ou 
peut s’attendre â perdre Ies villes de la frontiere.

8 avril. — Mr. Heriot, correspondant du «Journal» de 
Paris, assez bien oriente sur Ies questions economiques rou- 
inaines, est etonne du peu de documentation des ministre,s 
actuels, surtout du general Averescu, «grise de sa popularite 
et qui a voulu m’expliquer Ies raisons de sa popularite». Sur 
toutes Ies questions, il a eu la reponse invariable : «Voyez 
Mr. Argetoyanu». Mr. Heriot craint aussi que la remise de la 
signature du trăite avec la Hongrie ne signifie, tont comme 
le croyait Vaida, une revision de notre frontiere occiden
tale. Ce journaliste, paraissant un liomme avise, n’a pas eu 
Fa ir de me consi-derer comme un franoophobe. C omme tous Ies 
Franqais, il voit du bolchevisme un peu partout (il a ete 
longtemps aupres des Bolclieviks). II s’etonne de la rage de 
Lloyd George â faire la paix avec la Russie, car on n’y trou- 
vera rien. Le pays est absolument vide.

9 avril. — On commence ă voir un peu plus clair dans 
le conflit franco-allemand. Sons pretexte que Ies Aliemands 
ont, pour eteindre le mouvement rouge, introduit dans le 
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Ruhr mai multe trupe decât erau autorizate să o facă 
printr’o convențiune din August 1919, Franța a ocupat 
militărește Frankfortul, Hamburg Haiiau și DarmstadL 
Aceasta s’a făcut pe neașteptate și mareșalul Focii se 
află, la fața Jocului.

Jn fond, aceasta este vechea idee franceză de a ur
mări desarmarea Germaniei. Germanii pretind că nu au 
adus mai mult de 17.000 oameni — cifră legală — și că 
ei nu sunt răspunzători dacă în urma turburărilor sparta- 
chiste nu pot preda cantitatea de cărbuni impusă de 
tratat ; Francezii afirmă' că în Ruhr se află 40.000 oa
meni și că vina re voltei de acolo cade asupra loviturei 
de Stat Kapp-Luttwitz.

Franța a lucrat într’un mod unilateral- Italienii și 
Englezii nu se mișcă ; a fost nevoe chiar, în urmă, să se 
dea explicații ambasadei Statelor-Unitc. Francezii se 
plâng. «Le Temps» zice : «Nu putem să așteptăm o zi 
mai mult; aliatii noștri englezi, trebue să înțeleagă...» 
«Le Petit Journal»: «... după explicațiile date de D-l 
Millerand ambasadorilor Americei și Angliei, atitudinea 
noastră -.pare a fi fost înțeleasă și aprobată de aliații

bassin de la Ruhr plus de troupes que ne le leur; perinei tai t 
une convention d'aout 1919, la France a mihtairement occup& 
Frâu efort. Hani bour g\ Hanau et DarmstadL Qa s’est fait ino- 
pinement et le marechal Focii est sur les lieux.

Au fond c’est la vieille idee f rancai se de poursuivre le' 
desarmement de l’AUemagne. Les Allemands pretendent 
qu’ils n’ont pas plus de 17.000 hommes -- chiffre legal — et 
qu’ils sont responsables si par suite de la sedition sparta- 
kiste ils ne peuvent li vier le charbon impose par le trăite ; 
iCs Francais ăffirment qu’il y a 40.000 hommes et que c’est la 
fa ut o au coup d’Etat Kapp-Luttwitz 'si les gens de la Ruhr 
se sont revoltes.

La France a agi unilateralement. Les Italiens ne bougent 
păs et les Anglais de meme; il a fallu meme, apres coup, 
fournir des explications ă Famba-ssadeur des Etats-Unis. Les 
Francais se plaignent. Du «Temps»: «....nous ne pouvions 
pas attendre un jour de plus ; nos allies d’outre-Manche doi- 
vent le comprendre...». Du «Petit Journal» : «... explications 
donnees par M. Millerand aux ambassadeurs dAmerique et 
d’Angleterre... et notre atti.tu.de semble avoir ete comprise ci 
approuvee pai* nos allies, bien qu’ils continuent ă nous laisser 

atti.tu.de
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noștri, cu toate că ne lasă noua toată sarcina tratatului 
elaborat și semnat de toți».

12 Aprilie. — Paștcle le-am avut pe.un timp splendid. 
Loviturile de tun din noaptea Invierei și sunetul clopo
tului dela Mitropolie evocau, din nenorocire, prea mult 
amintirea bombardamentelor aeriene. Se anunță că lor
dul Curzon ar fi comunicat Franței că Anglia nu va 
participa, la ocuparea orașelor din Ruhr. Am întrebat 
la curse pe Rattigăn despre aceasta și el a confirmat. 
Pe de altă parte Regele mi-a spus : «Prea se exage
rează». Cum s’a confirmat alaltăeri prin decret-lege tra
tatul cu Germania, presupun că această grabă este ins- 
pirată de Englezi.

«Radio Horsea» da următoarea telegramă din 
Washington,: «Acțiunea ministrului- afacerilor streine 
americane se va mărgini să exprime părerea că trebue 
să se dea voe guvernului german să trimeață în regiunea 
Ruhr un număr potrivit de oameni pentru necesitatea 
de a readuce ordinea și de a menține supremația gir 
vernului».

tonte la charge de faire respecter le trăite? elabore en comimm 
et signe par tous».

12 avril (Limdi de Pâques). — Les Pâques ont jotii d’un 
manifique. Les eoups de canon de la resurrection et 

le bourdon de la Metropole evoquaient malheureusement trop 
le souveni r des bonbardenients aeriens...

On annonce que Lord Curzon aurait commun.ique a la 
France que FAngleterre ne participerait pas ă l’occupation 
des villes de la Ruhr. J’ai interroge aux courses Rattigan, 
qui a. confirme. Le Roi de son cote m’a. dit: «On exagere 
trop». — Comine nous avons confirme avant-hier le trăite 
avec rAllemagne par le decret-loi, je suppose que cette hâte 
de bon augure est un peu eon fi aux suggestions anglaises.

Du plus, le Radio Horsea donne le telegramme suivant 
de Washington: «L’aetdon du ministre des affaireis etrangeres 
americain se bornera a, exprimer Topinion que fon doit per- 
mettre au gouvernement allemand d’envoyer dans la regi ou 
de la Ruhr un nombre raisoiinable de troupes qui lui est 
necessaire pour restaurer l’ordre et maintenir la supremație
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Și Roma anunță că opiniunea italiană este de acord 
cu opiniunea englezească.

13 Aprilie. — Am văzut pe Bădărău. El vrea să re' 
in trei în activitatea politică și să lucreze alături de noi. 
Mi-a vorbit de importanța electorală a Evreilor, dar U- 
niunea Evreilor pământeni lucrează în sensul ca să ?se 
admită pe lista guvernului doi Evrei, desemnați de ea. 
.Averescu ar primi doi candidați, însă aleși de el.

14 Aprilie. — După tonul, telegramelor se simte că 
conflictul dintre Franța și Anglia, în chestia ocupărei 
orașelor nemțești, a fost grav. «Le Temps» zice: «Se poate 
considera criza cu Franța ca terminată. D-l Lloyd 
George... sub presiunea opiniei publice, pe care a simțit-o 
neînduplecată, a făcut singurul lucru cuminte pe care îl 
putea face și a încercat să dreagă tot ceea ce stricase 
săptămâna trecută». «Le Temps» adaogă că guvernul 
britanic nu părea Mercurea trecută foarte doritor să 
păstreze un acord intim și cordial cu Franța!

In declarația ce a făcut D-l Bonar Law la.Camera 
Comunelor, regretând divergența de opinii dintre Franța 

du gouvemement». Rome annonce aussi que l’opinion ita- 
lienne est d’accord avec 1’opinion anglaise.

13 avril. — Vu Bădărău. II veut rentrer en activi te poli- 
tique et travailler avec nous. II m’a beaucoup parle de l’im- 
portance electorale des Juifs, mais l’Union des Juifs «pă
mânteni» travaille ă faine admettre sur la liste du gouver- 
nement des Juifs deșiignes par elle. Averescu accepterait 
deux candidats, mais choisis par lui.

14 avriL — Au ton des depeehes on sent que le conflit a 
ete grave entre la France et FAngleterre â cause de loceu- 
pation des villes allemandes. «Le Temps» dit: «On peut re- 
garder la crise avec la France comme pratiquement passee. 
Mr. Lloyd George, sous la pression de l’opinion publique 
qu’il a sentie irresistible, a fait la seule chose sensee qui 
lui nestait ă faire, il a essaye de reparer le dommage qu’il 
a fait la semaine passee». — «Le Temps» ajoute que le gou- 
vernement britannique ne semblait pas, mercredi dernier, 
particulierement impatient de conserverj un accord intime 
et cordial avec la France.

Dans sa declaration aux Communes, Mr. Bonnar Law, 
tont en deplorau! la divergence d’opinwns entre la France 
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și Anglia, a avut grijă să adaoge că D-l Millerand a re- 
înoit asigurarea că orașele din Ruhr vor fi evacuate 
imediat ce Reichsfwehrul va fi părăsit zona neutră.

— Convorbirile pentru pacea cu Ungaria sunt sus
pendate ! îmi reamintesc cu îngrijorare ceeace mi-a spus 
Vaida la 5 Aprilie.

21 Aprilie. — Am petrecut patru zile la Buzău, unde 
am vorbit despre alegeri cu câțiva prieteni, printre cari 
și Bărdescu, venit din București. Nu mai avem nimic 
acolo. De când am lăsat județul pe mâna lui Ariom totul 
s’a disolvat. Bărdescu, căruia i-am da direcția, va încerca 
să se strecoare pe lista Averescu.

22 Aprilie. — Am avut cu .Regele, la curse, o lungă 
convorbire. Regele dorește să se reconstituiască partide 
tari, căci cu coaliții nu este nimic statornic de făcut.. 
Țărăniștii au fost bătuți la Roșiori-de-Vede, și M. S. 
râdea de satisfacție. (Fapt: pentru Vineri, Izvorul Tă- 
măduirei, zi de târg la Roșiori, țărăniștii voiau să ție o 
întrunire. Demobilizații au pus mâna pe preoți și sub 
cuvânt că ar trebui să fie la biserică și nu la întrunire 

et l’Angleterre, a eu soin d’ajouter que Millerand a renou- 
vele l’assurance qu’on evacuerait Ies villes du Main sitot 
que le Reichswelir aura quitte la zone neutre.

Les pourparlers pour la paix hongroise sont szispendus! 
Je me rappelle avec inquietude ce que me disait Vaida le 
5 avril.

21 avril. — Passe quatre jours Buzeu. Incidemment cause 
election avec quelques amis, y co-mpris Bărdescu arrive de 
Bucarest. Nous n’avons plus rien lă-bas. Depuis que j’ai 
]aisse le district ă Arion, tont s’y est dissout. Bărdescu, ă qui 
j’ai donne la direction, essaiiena de se glisser sur la liste 
Averescu.

22 avril. — Le Roi aux courses. Longue conversation sur 
generalites. II deșire reconstitution des. partis forts, car 
avec des coalitions rien â faire de durable. Les tzaranistes 
ont ete rosses ă Roșiori de Vede et Sa Majeste en riait de 
satisfaction. (Fait: pour, vendredi, Izvorul Tămăduirei, jour 
de foire â Roșiori, les tzaranistes voulaient tenir une reu- 
nion; les demobilises ont empoigne les cures et sous pretexte 
qu’ils devraient etre ă l’eglise et non pas ă une reunion po- 
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politica, au bătut pe vreo 7—8. dintre ei. Prefectul Cioc 
are oameni bine dresați !)

Bontescu a dejunat la mine. El lucrează la o apro' 
prier-o între guvern și partidul național : jumătate din 
locuri pentru fiecare grup, iar fiecare din grupuri la 
rândul lui ar pune 7 sau 8 scaune, la dispoziția?persona
lităților politice mai însemnate din vechiul Regat. — Ii 
pun clar următoarea întrebare: Se poate continua în 
Ardeal cu ideia unui partid etnic regional ? Și adaog 
că dacă forma de partid cu un șef nu le place, primesc 
formula unui comitet de direcțiune. El îmi răspunde : 
Nu se mai poate partid regional, ci contopirea unei gru
pări cu unul din partidele din Regat. — Vom continua 
această convorbire Vineri, când el se va întoarce' din Ar 
deal.

24 Aprilie. — Marin Teodorian, în lipsa mea, eu 
Corteanu, au proectat să cautq o apropiere cu' liberalii, 
cel puțin pentru viitor. O scrisoare a d-nei Pia Brătianu, 
de mulțumire pentru condoleanțe, i-a dat prilejul unei 
vizite. Dânsa Fa rechemat peste două zile și al spus, pe 
tonul și cu aplicațiunea unei lecții. învățată din partea 
iui Ionel: Ionel știe că Marin a lucrat totdeauna, pentru 
o apropiere și îi mulțumește; o colaborare actuală, în 
vederea alegerilor, ar slăbi prea mult pe Averescu (!!) 
și aceasta, ar fi o primejdie; dar pentru, viitor idea este

litique. ils eu oul mfie et batoane sept ou huit. Le preiei 
Cioc a du. monde bien style!).

Bontescu a. dejeune chez moi.- II travaille ă un rappro- 
chemeut eutre le gouverncment et le parti național: moitie de 
sieges pour chaque groupe et chaque groupe abandonnant 
sept ou huit sieges pour des personnalites politiqnes du 
Royanme. Je p.ose nettement la question: peut-on en Ar
deal. continuei. avec ri.dee d’un parti. othnique, regional? Et 
j'ajoute que si Ia forme des partis avec un chef ne pla.it pas, 
j’accepte la formule dun Comite Directeur. Il repond uet- 
tement: plus de parti. regional; refonte d’uu groupement 
avec un des partis du Ivoyaume, La suite ă vendredi quand 
il revient de 1’Ardeal,
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admisă, cu atât mai mult că el Ionel, a fost,, cu toată acea 
nenorocită dare în judecată, totdeauna favorabil.

1 Mai. — Repaus general; lucrătorii serbează 1 Mai. 
Administrațiile au hotărît și ele, foarte confuz, un fel 
de serbare a Primăverii. Nu sunt nici trăsuri, nici 
tramvaie, nici lumină electrică, tăcere absolută. Se zice 
că C. F. R. vor funcționa.

— Toată săptămâna s’a petrecut în combinații elec
torale. In Ardeal, Maniu și Vaida s’au dat de partea 
Federației (lorga, Lupu, ete.); Nistor din Bucovina a 
făcut la fel, iar Averescu s’a certat cu Flondor. Pe de 
altă parte listele candidaților guvernului sunt surprin
zătoare: toți transfugii, toate secăturile.

Pentru moment, noi suntem singuri, izolați. Evreii, 
care nu pierd o ocazie să ne facă curte, nu numai că pun 
candidați pe socoteala' lor, dar au dat și candidați gu
vernului...

— In străinătate, conferința dala. San-Remo (se zice 
pompos că ar fi ultima, din conferințele istorice) și-a 
terminat lucrările. Se proclamă peste tot că nici odată 
unirea între aliați n’a fost mai perfectă, dar America-, a

l_er mai. — Repos general; les ouvriers fetani le 1-er mai, 
les administrations ont aussi edicte, tres confusement, une 
sorte de fete du printemps. Pas de veitures, pas de trams, 
silence absolu dans le quartier; pas d’electricite. II paraît 
que les chemins de fer rouleront.

Toute la semaine s’est pa,ssee en combiuaisons electora- 
les. En Ardeal, Maniu-Vaida se sont ranges du bord de la 
Federation (lorga-Lupu eted, Nistor de Bucovine en fait 
autant et toutefois Averescu s’est brouille avec Flondor. 
D’autre part, les listes des candidats du. gonvernement sont’ 
deconcertantes: tous les transfuges, toutes les «secături». 
(Mișu Protopopescu. Muncea, etcP.

Pour le quart d’heure nous sommes seuls, isoles. Les 
Juifs, qui ă toute occasion nous encensont, nun seulement 
pesent des candidatures ă leur propre compte, mais ont 
donue des candidats au gouver.nemeiit...

A retranger, la eonference de San-Remo (la derniere, 
dit-on pompeusement, des conference.s historiques) a ter
mine ses travaux. On s’emnresse de proclamer que jamais 
Tunion n’a ete plus parfaite ontre les allies, mais l’Amerique 
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asistat fără să ia parte și s’a hotărât că, pentru a ușura 
negocierile cu Germania, se va renunța la sistemul no
telor scrise și că o conferință va avea loc; s’a și ales 
Spa ca sediu al primului conclav. Gazetele italiene au 
comentat soluția ca un pas important făcut spre împă
carea cu Germania.

— Seara la 11% primesc, la Jockey-Club, carta lui. 
Roswadowski. Poklevski îmi spune că acuma este me
tamorfozat în Polonez. 11 primesc; revede pe vechii co
legi de acum 13 ani; stăm de vorbă. Roswadowski, gene- 
ral, este ajutorul mareșalului Pilsudski; se duce în 
Franța să vadă pe Foch. La ce poate ajunge turbura - 
rea mondială ! Roswadowski confirmă, că Polonezii au 
bătut pe bolșevici și că au ajuns la porțile Kievului.. 
Petliura este deci «redivivus» și Polonia, care și-a deli
mitat granițele cu ei, susține reconstituirea Republicei 
ucrainiene.

7 Mai. — L-l Madge, fostul mamoș al Reginei, care 
s'a înapoiat din Ardeal, a fost împreună cu Vaida la 
Londra «eu am făcut succesul lui Vaida la Londra», 
zice el !). Este un agent al politicei engleze, tot așa 

y a assiste «sans prendre part» et on a fini par, decider que,. 
pour faciliter les negociations avec l’Allemagne, on renon- 
cerait au systeme des notes ecrites pour se reunir en con- 
ference; on a du coup choisi Spa comme siege du premier 
conclave. Les journaux italiens ont commente la solution 
comme un grand pas pour la reconciliati o n avec FAllemagne.

Le soir â 11% h. je r.eQois, au Jockey, la carte de Ros
wadowski. Poklevski me dit qu’il est mue en Polonais. Je 
le recois; il voit les anciens collegues d’il y ă treize ans; on 
cause. Roswadowski, general, est Fadioint du marechal Pil
sudski; il se rend en France aupres de Foch. Les avatars 
du bouleversement mondial! II confirme que les Polonais 
ont battu les bolcheviks et qu’ils sont aux portes de Kiew. 
Du coup, Petlioura est «redivivus» et la Pologne, qui a de- 
limite ses fronteres avec lui, soutient la reconstitutions de 
la republique Ucrainienne.

7 mai. — Monsieur Madge, l’ex-accoucheur de la Reine, 
qui revient de 1’Ardeal, qui a accompagne Vaida ă Londres 
(«c'est moi qui ai fait son succes ă Londres»,— dit-il), qui 
est un agent de la politique anglaise, tont comme Cosenz 
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cum Cosenz Hardy este un agent economic ; a cerut 
să mă vadă. L-am întâlnit la Barbu Catargi Miercuri 
5 Mai. In urmă a spus lui Barbu Catargi că a fost foarte 
satisfăcut de convorbirea noastră, că -sunt un om de 
Stat nesemănând cu nici-unul din oamenii politici ro
mâni : nu-i spusesem nici-un rău de adversarii mei!

«Anglia nu admite ruina Germaniei și nu-și însu
șește ura Francezilor. S’a făcut ceva care nu este «gent
leman» : era liotărît că Germania va fi constrânsă prin 
forță să semneze tratatul politic, dar că se va discuta 
partea financiară; iar Clemenceau a smuls totul. S’a 
socotit că dacă Germania va plăti regulat anuitățile ce 
i se cer, după 25 de ani va fi datoare o sumă și mai 
mare ca cea de la început. San-Remo nu e, făcut decât 
pentru ochii lumii. Trebue să se reducă, căci altfel va 
avea loc un nou război, sau. mai sigur, o revoluție în
grozitoare. Nu vrem aceasta. —; Despre politica internă: 
Averescu merge spre o înfrângere, ceeace ar fi regreta
bil; este un naiv. D. Argetoianu joacă pe lângă el ro
lul lui lago. Chestia Basarabiei mai este încă pendinte 
și plină de primejdii. Rolul d-tale e rău cunoscut; vi

Hards est un agent economique, a demande ă me voir. Je 
l’ai rencontre chez Barbu Catargi. Deux heures de conver
sați on (mercredi, 5 mai). II s’en est montre tres satisfait â 
Catargi, en declarant que j’etais un homme d’Etat ne ressem- 
blant ă aucun homme politique roumain: je ne lui ai dit 
aucun mal de m es adversaires! — «L’Angleterre n’admet pas 
qu’on ruine l’Allemagne et n’epouse pas la haine des Fran- 
qăis. Oii a fait quelque chose de pas gentleman: il.etait en- 
tendu qu’on ferjait signer de force â l’Allemagne le trăite po
litique, mais «qu’on discuterait» la pârtie financiere; or, Cle- 
menceau a tout arrache. On a declare que si rAllemagne 
payait regulierement Ies annuites qu’on exige d’elle, au hout 
de 25 ans elle devraiit encore une somme plus forte qu’en com- 
menqant. San-Remo est pour Ies yeux du monde. II faut re- 
duire; autrement il y aura de nouveau la guerre, ou, plus 
surement encore, une terrible revolution. Nous ne voulons 
pas cela». — Politique interieure: «Averescu va au-devant 
d’un echec et ce sera regrettable; il en est un naîf. Mr. Ar- 
getoyanu joue aupres de lui le role de lago. La question de 
Bessarabie est encore pendante et grosse de dangers. Votre 
role est mal connu; on vous fait un grief de la paix et je 
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se aduce o vină din faptul păcei și eu constat că Ave
rescu și-a dobândit popularitatea fiindcă a vrut pacea»!.

—■ A doua zi, Rattigan îmi cere o întâlnire. L’am 
primit azi dimineață. El este foarte amărât de campa
nia ce se duce contra Angliei. Argetoianu, care la Cra- 
iova i-a acuzat că vrea să speculeze România, s’a mul
țumit să-i spue că a fost rău înțeles. — «Universul» și 
jurnalele liberale îi atacă cu persistență. — In chestia 
marinei: «Noi am oferit eontra-torpiloare cu a zecea 
parte a prețului ce am cerut Italiei; faptul că am 
împrumuta pentru zece ani un monitor, înseamnă că 
l’am dăruit; dar ni se cere un material de care nu 
este nevoe, greu de manipulat; nu există un mi
nister al marinei, — asta zice tot, — și ar trebui meca
nici și instructori, ifiind-că meseria! de marinar nu se 
învață în două zile. Acelaș lucru pentru C. F. R. Putem 
da de toate și mulți bani, dar dorim să știm ce se face 
cu toate acestea și deci să avem câțiva fucționari en
glezi în administrația dv.». Rattigan îmi comunică un 
raport din 1915, prin care redă o convorbire ce am avut 
cu dânsul: «Dacă nu ar fi decât Franța și Anglia, ași fi

constate que toute la popularite d’Averescu vient de ce qu’il 
a voulu la paix».

Le lendemiain Rattigan me demande un rendez-vous, Je 
lai vu ce matin. Tres petne de la campagne qu’on mene con
tre l’Angleterre. A Craiova, Argetoyanu, qui l’a aocuse de 
vouIoît speculei! la Roumanie, s’est contente de lui dine qu’il 
avait ete mal compris. L’«Universul» et les journaux libe
raux attaquent avec persistanee. «Or, dans la question de la 
marine: nous avons offert des eontre-tropilleuris au 10-e du 
prix demande â Tltalie; en pretant pour 10 ans un monitor, 
nous en faisons de fait cadeau; seulement on demande un 
materiei dont on n’a pas besoin, delicat ă manler; or, il n’y 
en ia pas de ministere de la marine — c’est tont dire — et il 
faudrait des mecanieiens et des instructeurs, car le metier 
de la mer ne s’apprend par en deux jours. De meme pour 
les chemins de fer, nous pouvons donner de tout et beaucoup 
g’argent, mais nous voulons pouvoir savoir ce que tout cela 
devient et necessairement avoir quelques employes anglais 
dans notre administration». Rattigan me communique un 
rapport de 1915 rendant une conversation que j’ai eue avec 
lui': «s’il n’y avait que la France et l’Angleterre, je semis 



NOTE POLITICE - 1920 51

cu dv.; dar este și Rusia și nu vreau să fie țara sugru
mată de ea; deci rămân neutru». El adaogă: «Este pă
cat că nu putem avea de partea noastră o personalitate 
de talia d-lui Marghiloman, dar recunosc că vorbește ca 
adevărat om de iStat român».

8 Mai. — întrunirea partidului la Club; rostesc un 
discurs în care nu uit să vorbesc de Anglia. întrunirea 
are succes. Seara foarte frumos banchet la Boulevard ; 
și se poate spune «tot unul și unul»...

— Gazetele din Paris sunt rău voitoare pentru An
glia. Un număr din «Le Rire» este în întregimea lui o 
satiră la adresa aliatei «care a uitat».

13 Mai. — Regina a venit la Buzău, după cum se 
invitase când am fost în audiență la Dânsa. Miercuri 
dimineața am plecat în automobile spre Cislău: Regina 
cu d-na Lahovary; Drossu cu Mărie și cu mine; gene
ralul Botez cu generalul Baliff și colonelul veterinar 
Rădulescu. La întoarcere dejun pe iarbă în pădurea Vi- 
perești, oferit de Regină ; multă cordialitate. La 4 am 
sosit la Villa Albatros ; după masă am plecat cu tre- 

avec vous; mais il y a la Russie et je ne veux pas que le 
pays soit etouffe par elle; donc je Teste neutre». 11 ajoute: 
C’est regretțable que nous ne puissions pas avoir de notre 
cote une personnalite de la taille de Mr. Marghiloman, mais 
je reconnais qu’il parle comme un homme d’Etat roumain.

8 mai. — Reunion du parti au Club. Je prononce un dis- 
cours dans lequel je n’oublie pas un couplet pour FAngle- 
terre. La reunion a du succes. Le soir tres beau banquet au 
Boulevard. On peut en dire «tout unu și unu».

Les journaux de Paris aigres pour FAngleterre. Un nu
mere du «Rire» est tout entier une satyre ă Fadresse de 
FAlliee «oublieuse».

13 mai. — La Reine est venue ă Buzeu comme elle s’etait 
invitee lors de notre audience chez Elle. Mercredi matin, 9 
h., avons ete ă la gare; depart pour Cislau en autos; la 
Reine avec M-me Lahovary; Drossu avec Mărie et moi; le 
general Mircea Botez avec le general Baliff et le lt.-ool. vet. 
Rădulescu. Au netour dejeuner sur Fherbe en foret de Vi- 
perestii, offert par la Reine; tres bon et cordial. A 4 h. ar- 
rivee ă la villa; la Reine en voiture decouverte avait beau- 
coup pâti â cause du vent et de la poussiere. The ă 5 h. Dî- 
ner de 8 couverts â 7/4 h., depart ă 9 h. Sommes invites dans 
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nul regal și dela Cptroceni automobilul Reginei ne-a 
dus acasă. Tot timpul intimitate amabilă, M. S. decla- 
rându-se foarte satisfăcută.

In timpul prânzului Regina a spus: «D-l Marghilo
man mi-a făcut un compliment la care am fost foarte 
simțitoare; el mi-a reamintit că am fost singura ființă 
care am crezut că sfârșitul războiului va fi cum a fost. 
Este adevărat: toată lumea s’a îndoit, dar toți, fără ex
cepție!»—Eu: «Trebue să adaog că ochii M. V. fulgerau 
și m’au sfâșiat cu adevărate săgeți»... — Regina : «Da. 
Am fost foarte suparăți. Dar am redevenit buni prie
teni». — Regina a profitat de ocazie ca să-mi spună că 
generalul Averescu timp de două ore a încercat să o 
convingă; și că a isprăvit prin a-i spune : «Nu înțeleg pe 
M. V.» — «D-ta uiți că eu sunt Englezoaică». — In pri
vința asta Regina ne-a povestit o anecdotă : Lucrul se 
petrecea la Iași, se inocula în contra tifosului exantema- 
tic tot personalul unui spital; singură, o «nurse» bătrână 
rezista și când s’a încercat să o convingă, baba a răs
puns foarte mândră : «sunt Englezoaică», și Regina râse 
din toată inima.

le train royal et de Cotroceni c’est l’auto de la Reine qui 
nous oonduit â la maison. Tout le temps intimite amicale et 
Sa Majeste se declarant tresi satisfaite.

A dîner la Reine: «Mr. Marghiloman m’a fait un com
pliment auquel j’ai ete tres sensible; il m’a rappele que j’etais 
le seul âtre ayant cru â la fin que la guerre aeue; c’est vrai: 
tout le monde a doute, mais to^s, sans exception!» — Moi: 
«Je dois ajouter que les yeux de Vetre Majeste jettaient des 
flammes; c’est des fleches qu’ils m’ont lancees... — La Reine: 
«Oui. Nous avons ete tres brouilles. Maintenant nous som- 
mes redevenus amis». — La Reine a profite de l’occasion 
pour dire que «le general Averescu deux heures durant a es- 
saye de me convaincre; quand il a fini par me dire: je ne 
romprends pas Votre Majeste, je lui ai repondu: «Vous ou- 
I liez que je suis Anglaise». — Lâ-dessus une anecdote: ă 
] issy on inoculait: contre le typhus et le cholerfa tout leper- 
• onnel d’un hopital; seule une vieille nurse res'istait et, 
quand on a essaye de lui faire entendre raison, la vieille 
repondait en se redressant: «Je suis Anglaise» — et la Reine 
de rire de bon coeur.
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— Am primit la Buzău dela Mareșalul Curții o te- 
legramă, invitându-mă în numele Regelui să asist la 
Putna (Bucovina) la serbările comemorative pentru Ște
fan cel Mare.

14 Mai. — Comemorarea lui Ștefan cel Mare nu co-' 
resp-unde nici cu data morții, nici cu nașterea marelui 
Voevod. Este o invențiune a lui Averescu șPexcursiu- 
nea Suceava-Putna-Cernăuți, apoi Hotin și toată Basa
rabia de sud, terminându-se tocmai la 25 Mai, prima zi 
de alegeri, seamănă mai mult unei manopere electorale, 
întreb pe Henri Catargi, care deploră și epoca când se 
face și graba. Brătianu a refuzat, lorga la fel, se crede 
că nici Maniu nu va merge. La rândul meu scriu o scri
soare ca să mă scuz, pe motiv că Duminecă plec în Ba
sarabia pentru campania mea electorală- Take era sin
gurul care primise, dar când a aflat că noi toți ne abți
nem, s’a grăbit să declare prin gazeta lui că și el se va 
abține. De altfel nu prea era o plăcere: tren special 
Sâmbătă la 5, sosire la Putna la 11 Duminecă, întoar
cere Luni, plecând Duminecă din! Putna !

— «Monitorul» conține un decret instituând «un 
șef superior» al Casei Regale, căruia vor fi supuse și Casa

A Buzeu. re$u telegramme du marechal de la Cour, m’in- 
vitant au nom du Roi â as-sister, â Putna (Bucovine), aux 
fetes commemoratives de Ștefan cel Mare.

14 mai. — La commemoration de Ștefan cel Mare ne re- 
pond â rien, ni mort, ni naissance du grand Voevode. (Test une 
invention d’Averescu et l’excursion Suceava-Putna-Czernovitz. 
puls Hotin et toute la Bessarabie juisqu’au Sud, ne devant 
se terminer que le 25 mai, le jour des elections, a bien plutet 
Fapparence d’une manoeuvre electorale. Je vais aux renseig- 
nements chez Henry Catargi qui deplore l’epoque et la pre- 
cipitation. Bratiano a re fuse; lorga idem; on croit que Ma
niu n’ira pas. J’ecris une lettre pour decliner pour la raison 
que dimanche je pars pour ma campagne en Bessarabie. 
Take etait le seul qui ait accepte; en apprenant notre refus- 
il s’est empresse de declarer dans son Journal qu’il refusait. 
D’ailleurs le plaisir etait mediocre: train special samedi 5 h., 
arrivee â Putna â 11 h. dimanche, retour lundi en quittant 
Putna dimanche soir!

Le «Moniteur» contient un decret insti.tuai.it «un chef su- 
perieur» de la Maison du Roi, auquel seront soumis la mai-

insti.tuai.it
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Civilă și Casa Militară. Titlul e ciudat; se pretinde că 
există în Spania. Mare Mareșal era anti-democratic, 
Ministru al Casei Regale ofusca pe membrii guvernului; 
atunci Averescu a găsit «șeful superior»! E o prostie.

21 Mai. — Am dat o raită în sudul Basarabiei; mi 
s’a pus candidatura la Akerman și la; Ismail. Cum am 
întâlnit un întreg aparat administrativ anume mobilizat, 
un inspector «controlorul subprefecturilor» foarte mo
dern stil, care, în persoană, învăța pe primari tactica 
electorală,, nu pot avea mari iluzii. Niță Sergie, noul 
ministru pentru Basarabia, candidează în contra mea.. 
Ceeace nu împiedică pe onorabilii dela «Epoca» să re
pete în fiecare zi că guvernul mi-a pus candidatura ca 
să mă aleagă acolo. Totdeauna aceiași' bună credință 
românească! — Plecat din București Duminecă seara 16 
Mai — transportul automobilului meu dela București la 
Galați pe C. F. R. socotit 2700 lei!—am făcut prima zi în 
automobil Galați-Reni-Bolgrad și Tarutino; a doua zi 
Clastitz-Teplitz-Sărata-Akerman; a treia zi Budace-Di- 
vizia-Akmangit-Tatar-Bunar-Bolgrad; a patra zi Bol- 

son militaire et la maison civile. Le titre est bizarre; on pre- 
tend qu’il existe en Espagne. Grand marechal etait antide- 
mocratique, ministre de la Maison offusquait les membrei 
du gouvernement. Averescu a trouve «șeful superior!» C’est 
niais.

21 mai. — Fait une tournee dans le Sud de la Bessarabie. 
On a pose ma candidatura ă Ackerman et Ismail. Comme j’ai 
rencontrie tout un appareil administratif mobilise, un inspec- 
teur «controlorul subprefecților» tres modern-style qui per- 
sonnellement enseignait aux maires la tactique electorale» je 
ne puis avoir d’illusions. Nitza Serghie, le nouveau ministre 
pour la Bessarabie, est mon contre-candidat. Cela n’empeche 
pas les honorables de l’«Epocia» de repeter chaque jour que. 
le gouvernement pose mia candidature pour m’y faire elire. 
Toujours la meme bonne foi roumaine!

Parti de Bucarest dimanche soir, 16 mai — le transport 
de mon auto Bucarest-Galatz m’a ete compte 2700 lei! — 
j’ai fait en auto, le premier jour, Galatzi-Reni-Bolgrad-Ta- 
rotino; le second Tara,tino-Clastitz-Teplits-Sărata-Acker
man; le troisieme Ackerman-Budaki-Divizia-Acmanghit-Ta- 
tar-Bunar-Bolgrad; le quatrieme Bolgrad-Reni-Galatzi-Te- 
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grad-Reni-Galați-Tecuci-Mărășești-Focșani-Buzău. Foar
te obositor, dar foarte instructiv. Populația germană și 
cea bulgărească mult mai înaintate decât cea din Regat. 
Sate frumoase, biserici admirabile, case bine ținute și 
bine aliniate. Culturile îngrijite, vitele, și mai ales caii, 
de toată frumusețea. Populația este unanimă a se plânge 
de abuzurile administrației și de brutalitatea militarilor. 
Bătaia și luarea cu forța sunt la ordinea zilei. Și nu e chip 
de a se plânge : nu se poate circula fără permis. Toată 
lumea ar renunța voios la dreptul de vot numai ca să 
fie liber să lucreze în liniște.

Drumuri nu există, — sistem defensiv în contra in
vaziilor, — dar poduri foarte frumoase peste ori ce râu
leț sau vâlcea. Foarte frumoși stâlpi de piatră pentru a 
indica direcțiile; dar cum nu rămân decât bucăți din ei, 
te rătăcești la fiecare bifurcație. Am făcut vreo suta 
de kilometri mai mult decât trebuia. Populație bună, 
țară foarte frumoasă care merită o soartă mai bună de
cât aceia pe care i-o facem noi.

25 Mai. — încep alegerile. La București, liniște. In 
provincie se strânge șurubul și este «la maniere forte».

cuci-Mărășești-Focșani-Buzeu. Tres fatiguant, mais tres in- 
structif. La population allemande et la bulgare beaucoup 
plus avancee que celle du royaume. Villages magnifiques, 
belles eglises, maisons bien tenues et bien -alignees, culturțes 
soignees, bestiaux, surtout chevaux magnifiques. Les gens 
sont unanimes ă se plaindre des aibus de radministration et 
de la brutalite des militaires. On roisse et on prend de vive 
force. Pas moyen de se plaindre: on iie peut circuler sans 
permis. Tout le monde renoncerait volontiers au droit de 
vote pourvu qu’on fut libre de travailler en paix. Pas de 
routeis — systeme defensif contre invasion — mais de tres 
beaux ponts en travers des moindres rigoles ou plis de ter- 
rain. De magnifiques steles en pierre indiquaient la direc
ti on; il n’en reste que des tronșons, aussi â chaque oarrefour 
on se perd facilement. J’ai fait une centaine de kiloimetres 
en plus. Bonne population, beau pays qui merite un meilleur 
sort que celui que nous lui faisons.

25 mai. — Les elections commencent. A Bucarest calme. 
En province on serre la vis et c’est la maniere forte. But- 
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Butculescu personal a văzut în Teleorman cum alegă.' 
torii erau bătuți. Violențele prefectului Cioc sunt din 
cel mai pur «vechiu regim Chirițescu».

31 Mai. — La alegeri suntem bătuți peste tot. De 
altminteri este foarte natural, căci nu putem promite nici 
pământ gratis, nici pădurile în plus, ca țărăniștii, nici 
noui exproprieri și izlaze, ca guvernul. Rolul nostru nu 
poate reîncepe decât când va fi terminat procesul agrar. 
La București, s’a fraudat pentru a putea fi ales Take 
lonescu. In plus de «umplutură», în două comune s’au 
adăogat pachete de buletine egal cu numărul votanților 
înscriși. La Buftea judecătorul de ocol a anulat 480 de 
liste țărăniste, fără nici un motiv: Bărbătescu și Anas
tasii!, cari erau martori, nu au zis nimic de frica țără
niștilor. Mulți prieteni ai noștri, la București, au votat 
lista lui Averescu pentru «a evita revoluția» !

2 Iunie. — Aurel Solacolu îmi raportează că la Con
stanța prefectul Berea, tânăr foarte puțin considerat, 
transfug politic, adunat de Averescu, trafică cât poate. 
Iar zelul lui electoral a provocat o telegramă de pro
testare din partea judecătorului dela Hârșova către 

culescu a vu, dans le Teleorman, oomme on rossait â tour de 
bras. Les violences du prefet Cioc sont de Fancien regime 
Kiritzescu le plus pur.

31 mai. — Nou-s mordons le poussiere partout. C’est tout 
naturel : nous ne pouvons promettre ni la terre gratis et 
forets en plus, comme les tzaranistes, ni des nouvelles 
expropriations et des islaz comme le gouvernement. No
tre role ne peut recommencer que quand on aura termi
ne le proces agraire. A Bucarest on a fraude pour ar- 
river â faire passer Take lonescu. En plus de «l’umplutură». 
dans deux cominunes ont a ajoute des paquets egaux au 
nombre des inscrits. A Buftea, le juge de paix a annule 480 
listes tzaranistes sans aucune raison quelconque; Barbatescu 
et Anastasii! temoins ont laisse faire par peur du tzaranis- 
me. Beaucoup de nos amis â Bucarest ont vote la liste d* Ave
rescu pour «eviter la revolution».

2 juin. — Aurele Solacolu me rapporte: a Constantza il 
y a un prefet, Berea, jeune homme peu estime, transfuge po
li tique, recueilli par Averescu, qui trafique tant et plus. Par 
contre son zele electoral a valu un telegramme de protes- 
tation du juge de Hârșova au ministre de la justice. Devant 
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ministrul justiției. Prefectul în automobil, cu capul gol. 
perora, și amenința mulțimea alegătorilor în fata lo
calului de vot.

La Bazargic, prefectul Gherghel, un alt transfug, 
și-a luat rămas bun clela prietenii noștri, foarte politi
cos, dar zicându-le pe fată : «Ce vreți ? nu vreau să mor 
sărac»! In adevăr, în două luni de zile a și realizat 
600.000 lei. A vrut să vândă lui Stoian un scaun de de
putat pentru 200.000 lei.

La Silistra Averescu are alt prefect, Gliibănescu, 
care a fost suspendat doi ani din învățământ pentru că 
în calitate de director al Școalei Normale, trafica; la 
Iași a fost suspendat în timpul războiului pentru a doua 
oară, pe motivul că vânduse certificate de studii!

Dacă (oamenii din aceste județe nu sunt mulțumiți, 
trebue să aibă caracter rău. Guvernul nu se va lepăda de 
ei : au reușit alegerile în plin !

3 Iunie. — Generalul Christescu mi-a spus, acum 
vreo 8 zile, că vrea să părăsească armata. Nimic nu 
merge- Nu avem muniții și nici un arsenal nu e în stare 
de funcțiune, pe când la Unguri toate atelierele meta
lurgice1 militare sunt în plină activitate.

le local du. vote, en auto, le prefet, nu-tete^ perorait et me- 
na^ait la foule des electeurs. — A Bazargic, prefet un autre 
transfuge, Gherghel. qui a pris conge des notres, poliment, 
mais en leur disant ouvertement: «Ce vreți? Nu vreau să 
mor sărac!» En deux mois il a deja realise Ies 600.000. II a 
voulu vendrie â Stoian un siege pour 200.000. — A Silis
tra, Averescu a un autre prefet, Gliibănescu, suspenda 
pour deux ans de renseignement pour trafics comnie direc- 
teur Ecole Normale â lassy, suspendu pendant la guerre 
une seconde fois pour avoir vendui des certificats d’etudes! 
— Si Ies gens de lâ-bas ne sont pas contents, ils ont mau- 
vais caractere- Le gonvernement ne Ies reniera pas: ils ont 
reussi en plein leurs elections!

3 juin. — Le general Christescu m’a dit, il y a huit jouns, 
qu’il veut quitter l’armee. Bien ne va. Nous n’avons pas de 
munitions et aucun arsenal n’est en etat de fonctionner, tan- 
dis que «chez Ies Hongrois tonte leur metalurgie militaire est 
en pleine activi te.



58 ^OTE POLITICE — 1920

— Ultimul împrumut emis la 85 se află pe piață cu 
71 lei. Acesta e rezultatul politicei financiare istețe a gu
vernului, care a admis subscripția coroanei la 50 bani 
când pe piață se găsea la 30 și chiar la 25 bani. Ar
delenii cari își vând titlurile chiar cu cursul de 71, tot 
mai au un foarte frumos câștig !

12 Iunie. — De mai multe ori am fost solicitat de 
un d. Ionel Halmaghi din Scoreiu, fost ofițer în ar
mata austriacă, care ar dori să alipească partidului con
servator câteva județe din Ardeal, dar care ar vrea mai 
ales să creez o gazetă «independentă», cel puțin la în
ceput. Nu fac nici o mișcare până nu culeg referințe. 
Dar stau de vorbă cu el : el tratează de bandiți pe mem
brii comitetului național ca Lepădatu și Bontescu; Ma
niu, un mare vinovat fără voință; Tăslăoanu-ministrul, 
un aventurier care dormea înainte pe postavul biliarde
lor. Zice că oamenii curați, ca Mihu, se țin la o parte. Că 
sunt probe că Goga, pe timpul când era membru în 
comitetul dirigent, scria lui Christofi, ministrul ungar 
al internelor, tot ce se petrecea la comitet! — Hotărât, 
salata transilvăneană are multe legume putrede.

Le dernier emprunt emis ă 85 est sur le marche â 71 lei. 
C’est le insultat de la politique financiere avisee du gou
vernement, qui a accepte ă. la souscription la couronne pour 
50 bani et, comme dans le commence on la tr ou vait ă 301 et â 
25 bani, les Ardeleni, en revendant leurs titres memes â 71, 
realisent encore un bon benefice!

12 juin. — Voilă plusieurs fois que je suis relance par 
un Mr. Ionel Halmaghi de Scoreiu, ancien officier dans l’ar- 
mee autrichienne, qui veut affilier au parti conservateur 
quelques districts de l’Ardeal, mais qui voudrait surtout que 
je fonde un journal aux al Iureș «independantes» pour corn- 
mencer. Je ne bronche pas avant d’avoir des renseignements. 
Mais, en causant, il trăite de bandits les membres du Comite 
National comme Lepadatu, Bontescu; Maniu, un grand cou- 
pable sans volonte; Taslaoanu — le ministre — d’un aven
turier qui dormait sur les tapis des billards, II dit que les 
gens propres, comme' Mihu, se tiennent ă l’ecart. II y a des 
preuves que Goga, du temps ou il etait membre du Comite 
Dirigeant, ecrivait ă Christofi, ministre hongrois de l’inte- 
rieur, tout ce que se piassait au Comite! Decidemenft lu sala- 
de de Tvansylvanie a beaucoup de legtimes pourris*
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13 Iunie. — In fine și Take lonescu a ajuns minis
tru, dar nu are interimatul Finanțelor atât de dorit. Ave
rescu părăsește Internele și se însărcinează el cu Finan
țele în momentul propice, când rublele și coroanele vor 
fi retrase.

In aceiași zi — coincidență simbolică — «Monitorul» 
anunță concesiunea monopolului de distribuția petrolu
lui societății «Industria Română a Petrolului», care 
este, din toate afacerile veroase, cea mai scandaloasă pe 
care o cunosc. Tăslăoanu poate acum să se retragă din 
minister; și-a făcut suma.

— Giolitti a fost chemat la Afacerile Străine. Sem
nal timpurilor! Cristescu îmi spusese că la San-Remo, 
Nitti mersese mână în mână cu Lloyd George în ches
tia îndemnizării de război și în celelalte chestii germane 
și că Lloyd George, dintr’odată, la.părăsit după ce ob
ținuse dela Francezi tot ceeace cerea în Asia. S’ar putea 
prea bine ca numirea lui Giolitti să fie o ripostă.

16 Iunie. Am văzut pe Mihail Boerescu de la 
Londra: Succesul lui Vaida în Anglia a fost foarte se
rios; Lloyd George și trufașul Balfour i-au arătat cu 
atât mai multă prietenie, cu cât Brătianu le fusese odios

13 juin. — Take lonescu est enfin ministrie, mais il n'a 
pas l’interim tant souhaite des finances. Averescu quitte 
l’interieur et se clrarge des dites finances au moment pro- 
price, ou les roubles et les couronnes vont etre retirees.

Le meme jour — coincidence symbolique! — se trouve au 
«Moniteur» la concession du monopole de distribution du 
petrole ă «ITndustria Română a Petrolului» qui estbienraf- 
faire vereuse la plus soandaleuse que je connais.se. Tas- 
laoanu peut quitter le ministere. Sa pelote est faite.

Giolitti est appele aux affaires. Signe des temps! Chris- 
tescu m’avait dit qu’â San-Remo, Nitti avait marche aux 
cotes de Lloyd George, la main dans la main, dans la ques- 
tion de rindemnite de guerre et les autres questions alle- 
mandes et que Lloyd George alâche subitement ayantobtenu 
des Franqais tout ce qu’il demandait en Asie. La nomina- 
tion de Giolitti pourrait bien etre une riposte.

16 juin. — Mi chel Boerescu de Londres: Le succes de 
Vaida en Angleterre a ete serieux; Lloyd George et rorgueib 
leux Balfour lui ont marque d’autant plus d’amitie que Bra- 
tiano leur a ete ă tous deux odieux. La gaffe de toujours 

connais.se
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la amândoi. Greșala de a se reproșa într’una aliaților că 
nu se observă tratatul din 1916., ar fi putut fi evitată. 
In adevăr, trei zile după armistițiul din 17 Noembre, 
tânărul Nicholson, mâna dreaptă a lui Balfour, s’a dus 
după Boerescu la Club ca să-i recomande călduros : 1) a 
nu scoate vecinie înainte convențiunea din 1916; 2) să 
fie numiți plenipotențiari Mișu și Take loiiescu, cunos- 
cuți în Anglia. Trei zile mai târziu, Nicholson s’a reîn
tors la Boerescu ca să afle dacă acesta avizase guvernul 
lui de chestia esențială a convențiunei din 1916 ! Și 
par’că s’ar fi făcut într’adins, toată diplomația lui Bră- 
tianu nu s’a bazat decât pe această convenție. — Steed 
de la «Times» ura și el pe Brătianu. De altfel, în timp 
ce presa din Paris costa milioane, presa din Londra era 
disprețuită.

Boerescu mi-a confirmat ceeace aflasem în privința 
faimosului general Thomson, care avusese conducerea 
distrugerei sondelor noastre ; el s’a făcut membru în 
Labour-partid și în calitate de «travaillist», când a. fost 
convocată presa pentru Vaida, a reprezentat la legațiu- 
nea noastră gazeta englezească cea mai bolșevică !

Anton Bibescu — prinț și ginerile lui Asquith, mă 

reprocher aux allies rinobservation du trăite de 1916, aurait 
pu etre evitee. En effek trois jours apres Tarmisti'ce du 17 
novembre, le jeune Nicholson, bras droit de Balfour, a ete 
trouver Boerescu au Club, pour recommander avec chaleur: 
1) ne pas exhiber la convention de 1916; 2) nommer plenipo- 
tentaire Mișu et Take lonescu que nous connaissons. Trois 
jours apres, Nicholson est revenii s’informer si Boerescu 
avait avise son gouvernement sur la question essentielle de 
la convention de 1916! Comme un fait expres, ce n’est que 
sur; la procluction de cette piece que s’est basee tonte la di
plomație de Bratiano. Steed, du «Times», Tavait aussi en 
horreur. D’ailleurs, alors que la presse de Paris engloutis' 
sait des millions, celle de Londres etait dedaignee.

Confirmation de ce que j’avais appris. Le fameux ge
neral Thomson, qui dirigeait la destruction de nos sondes, 
est devenu membre du parti Labour et comnie travailliste il 
a represente â la legation, lors dela convoca tron de la presse 
pour Vaida le Journal anglais le plus bolchevique!

Antoine Bibescu, — prince et gendre de Asquith s. v. 
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rog ! — și-a pierdut complect capul. Nu are cu' colonelul 
Rosetti, atașat militar, decât raporturi prin note scrise; 
și, perfect gentilom, a trimis la București o notă tele
grafică în contra lui Rosetti, pe care a semnat-o cu nu
mele lui Boerescu, fără măcar să vestească mai târziu 
pe acesta.

— Am atacat foarte vehement în «Le Progres» și 
în «Steagul» mârșăvia concesiunei distribuției petrolu
lui societății Industria Română a Petrolului.

19 Iunie, •— Campania în contra concesiunilor lui 
Tăslăoaiiu societății I. R. D. P. — concesionara mo
nopolului de distribuție și de import al petrolului, 
— și societăței pentru «Refacerea Industriei» pe care 
o duc personal Și care a obligat pe «Dacia», pe «Univer
sul», pe lângă gazetele țărăniste, să facă cor cu mine, 
își aduce roadele. Garoflid a fost la Corteanu pentru a 
încerca să obțină o desarmare, prin făgăduiala unei mo
dificări a legei și prin oferta de trei locuri de deputați 
pentru Arion, Săulescu și mine. Regele este îngrijorat 
și nu mai vrea să semneze nici un decret-lege. Teza lui 

p.! — a completement perdu la tete. Avec le colonel Rosetti, 
attache militaire, il n’a que des rapports par notes ecrites 
et, gentilhomme parfait, il a envoye ă Bucarest contre lui 
un telegramme signe Boerescu, sans meme le communiquer 
plus tard ă celui-ci.

J’ai attaque dans le «Progres» et fait attaquer vigoureu- 
sement dans le «Steagul» la turpitude de la coneession de la 
distribution du petrole ă lu Societe du Petrole.

19 juin. — La eampagne contre les ooncessions de Taz- 
laoanu â 1’1. R. D. P. — la ooncessionnaire du monopole de 
distribution et d’importation du petrole — et â la Societe 
«pentru Refacerea Industriei», que je mene personnelle- 
ment et. qui a force la «Dacia», l’«Universul», en plus des 
journaux tzaranistes â faire chorus, porte ses fruits. Garo
flid a ete trouver Corteanu pour tâeher d’amener un desar- 
mement par la promesse d’une modification de la lot et 
par l’offre deguisee de trois sieges pour Arion, Seulescu 
et moi. Le Roi est inquiet et ne veut plus signer aueun 
decret-loi. La these de Garoflid est specieuse s il faut aider
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Garoflid este că trebue ajutată burghezimea, expropiată 
de pământul ei, să se refacă pe un alt teren.

— D-l Franklin-Martw^ ministrul Italiei, a chemat 
pe Kiriacescu și i-a comunicat că Polonezii au suferit 
o foarte mare înfrângere care, crede el, nu e lipsită de 
pericol pentru noi; consiliul de miniștri a avut eri o 
lungă ședință ; se vorbește de o alianță cu Polonia. Pe 
de altă parte Bulgaria nu se va da învinsă în chestia 
Traciei. Ambele furtuni amenință granițele noastre. Și 
aliatii n’au de gând să miște nici degetul cel mic și să 
se amestece în eventualele noastre greutăți!

— Privitor la alegeri: un ordin al ministerului de 
război a prescris corpurilor de trupă să ție gata ca- 
mioanele militare, cari vor trebui să servească) pentru 
propaganda electorală ! Șofeurii fiind demobilizați, s’a 
tocmit pe piață, cu prețul cerut de ei, toți mecanicii dis
ponibili ; în modul acesta au fost întrebuințate 100 tră
suri. Singur Văitoianu a răspuns că camioanele arma
tei nu pot isluji pentru un astfel de scop politic și a re
fuzat în scris.

21 Iunie.—Eri a avut loc deschiderea Camerelor: dis- 

la bourgeoisie expropriee de la torre â se «refaire» sur un 
autre terrain (?!).

Mr. Franklin-Maritin, le ministre d’Italie, a appele Kiria
cescu. Les Polonais ont re(?u une pile formidable qui, pour 
lui, n’est pas sans danger pour nous ; le conseil des minis
tres a longuement siege hier ; on gârle d^une alliance avec 
la Pologne. D’autre part, la Bulgarie ne se laissera pas faire 
dans la question de la Tlirace. Les deux orages interessent 
nos frontieres. Or, les Allies ne comptent pas remuer le 
petit doigt et se meler de nos affaires eventuelles !

Sur election: Un ordre du ministere de la guerre a 
preiscrit aux corps de troupe de tenir prets les camions 
.militai nes» ces voitures de vânt servir pour la pro
pagande electorale. On n’avait pas de chauffeurs: ils etaient 
demobilises. On en a engage sur la place aux prix exiges 
par les mecaniciens disponibles. Cent voitures ont ete ainsi 
employees. Seul, Vaitoianu a repondu que les camions de 
l’armee ne pouvaient servir pour des buts politiques et a 
refuse par ecrit.

21 juin. — Hier ouverture des Chambres. Le discours 
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cursul Tronului foarte scurt și gol. Nici un cuvânt des
pre politica externă, cu toate că s’a vorbit de lungile 
consilii ținute în privința Poloniei. In ajun, la adunarea 
majorităților, Averescu ceruse deputății or să nu discute 
Mesagiul și să lase discursurile opoziției fără răspuns.

— La curse, după primirea Regelui, făcusem semn 
/ui Greceanu să mă înlocuiască și eu mă retrăgeam când 
Regele a venit personal după mine și, chemându-mă îna
poi, a coborât cu mine ca să-mi arate noul automobil 
Rolls-Royce. Cum M. S. nu spusese lui Greceanu să-1 în
soțească, am înțeles că vrea să stea de vorbă cu mine.

Am atacat chestiunea I. R. D. P. — Regele : «Nu ! 
nu ! trebue să vă spun că am fost înșelat». — Eu : «Știu 
că un ministru (Negulescu) a spus acum în urmă M. V., 
că se câștigă mulți bani și că era mai bine ca Statul să 
fie acela care îi va câștiga...» — Regele : «Nu numai 
atât, mi s’a spus că era o lichidare și nu este adevărat!» 
(Citez textual). Regele a adăogat că acest lucru trebue 
corectat; că au fost reclamații justificate; că trebue 
multă prudență în afaceri de petrol : că a refuzat să, 

du Trone trles court et vide. Pas un mot de politique etran- 
gere, malgre qu’on ait parle de longs conseil tenus au sujet 
de la Pologne. A la reunion des majorites, la veille, Averescu 
avait demande aux deputes de ne pas discuter le Message et 
de laisser l’opposition discourir sans contradiction.

Au, courses. Apres compliments de reception, j’avais fait 
ulgne â Greceanu de me remplacer et je me retirais quand 
le Roi courant apres moi et me rappelant est descendu avec 
moi pour me montrer sa nouvelle auto, une superbe Rolls- 
Royce. Comme Sa Majeste n’avait pas dit ă Greceanu d’ac- 
compagner, j’ai compris qu’il voulait cauiser. J’a ii atta- 
que la question de 1’1. R. D. P. et de la Refection ; le Roi: 
«Non! non! je dois vous dire que nous avons ete trompes»... 
Moi : «Je sais qu’un ministre (Negulescu) a tont recem- 
ment dit ă Votre Majeste qu’on gagnait beaucoup et qu’il 
valait mieux que l’Etat gagnât cet argent»... Le Roi : «Pas 
seulement cela. On m’a dit que c’etait en liquidation et ce 
n’est pas vrai!». — Je cite pârtie essentielle textuelle. Le Roi 
â ajoute que $a doit etrie corrige ; qu’il y a eu des recla- 
mations justifiees; qu’on doit etre fees circonspect dans 
Ies affaires de petrole ; qu’il a refuse de signer une autre 
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semneze o altă afacere, «Hambarul» (lucru de care s’a 
plâns Garoflid, vezi 19 Iunie). — Am spus verde Rege
lui că Tăslăuanu este un hoț și că trebue să se ferească 
de el. — Regele: «Dar are pe Deleanu (?) ca să-l con
ducă, și de acesta nu s’a zis niciodată nimic». — Regele 
m’a lăsat să înțeleg că și Averescu fusese indus în eroare.

24 Iunie. — Alexandrescu, avocat la ministerul de in
dustrie, mi-a povestit că a însoțit la ministerul de finanțe 
pe o rudă a lui, ofițer cassier, care de trei zile așteaptă 
încasarea unei ordonanțe de plată de 300.000 lei pentru 
un regiment din Basarabia. Cu toate intervențiile, An- 
ghelescu a refuzat plata : Cassa e goală ! Dar, adaogă el, 
în minister se fac instalări mărețe. Trancu-Iași cel din
tâi dotează... asistența socială cu mobile și cu personal 
ultra-costisitor. In ceeace privește pungășiile, zice el, li
beralii erau copii de țâță pe lângă Tăslăoanu și perso
nalul lui Averescu.

— Am prânzit aseară, invitat de Stolojan, cu con
tele Skrzynski, ministrul Poloniei. El pare foarte ingri- 
jat de' mersul războiului; front prea întins și care nu se 

affaire, le Hambarul (sujet de plainte de Garoflid, v. 19 
juin). J’ai carrement dit au Roi que Tazlaoanu etait un vo- 
leur et; qu’il fallait se mefier de lui. Le Roi : «Miais il a, pour 
le mener, un Deleanu (?) dont on n’a jamais rien dit». — 
Le Roi a laisse entendre qu’Averescu avait ete aussi induit 
en erreur...

24 juin. — Alexandrescu (Burtica), avocat ministere 
industrie, me raconte qu’il a acconupagne aux Fiuances 
un sien parent, officier payeur, qui depuis trois jours atten- 
dait l’encaissement d’une ordonanee de payement de 390.000 
lei, pour un regiment de Bessarabie. Malgre toutes les inter- 
ventions, Angelescu a refuse net : les oaisses sont vides ! 
Mais — ajoute-t-il — dans les ministeres on s’installe roya- 
lement. Trancu-Iassy est le premier â doter... rassistance 
sociale de membres et de personnel ultra-dispendieux. En 
fait de vols — dit-il — les liberaux etaient des enfants au- 
pres de Tazlaoanu et du personnel d’Averescu.

Dîne hier, invite par Stolojan, avec le comte Skrzynski, 
ministre de Pologne. Tres inquiet de la tournure de la 
guerre ; front trop vaste qu’on ne peut plus tenir. L’Ucraine
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mai poate ține. Ukraina n’a fost în stare să organizeze 
măcar o miliție. «Nu există ! suntem blocați!», zice el. 
Franța și Anglia trimit muniții și ajutoare, clar nu trece 
nimic din cauza lucrătorilor englezi și italieni; grevele 
servesc tocmai să anuleze aceste transporturi. «Dacă nu 
avem un succes înainte de iarnă și dacă intrăm într’un 
război lung, chiar ființa Statului este primejduită !»

25 Iunie. — Germanii nu-și pierd vremea. 0 mulțime 
de misiuni oficioase se află la București pentru a reînoi 
relațiunile comerciale. Hildebrand are chiar o misiune 
oficială. Dl. Rudolf Rengshausen, însoțit de Heinz Voss, 
ar dori să provoace trimiterea unei delegații române la 
Berlin. Dr. Ludwig von Donle, Geheimrat, adus de către 
Arthur Moos, fost ofițer de poliție la București pe timpul 
ocupației, a venit la București să trateze acorduri pen
tru a împiedeca ca «Lloydul Bavarez» să cadă în mâinile 
Englezilor, care au și absorbit «Siid-Deutscher-Lloyd» 
și «Donau-Dampfschiffahrt-Ges». El vine din Franța și 
are tot concursul Francezilor : bine înțeles ! — A văzut 
pe Take lonescu; va vedea și pe Argetoianu și îmi spune 

n’a pas ete capable d’organiser meme une milice: «C’est 
rien»! — me dit-il. «Nous sommes bloques». — La France 
et l’Angleterre donnent des munitions et des secours, mais 
rien ne passe â cause des ouvriers anglais et italiens ; les 
greves servent justement â annuler ces transports. «Si nous 
n’avons pas un succes avant rhiven et si on entre dans 
une guerre longue, l’existenee de l’Etat est elle-meme en 
danger !».

25 juin. — Les Allemands ne perdent pas de temps. Une 
fonie de missions officieuses sont â Bucarest pour renouer 
des relations commerciales. Hildebrand a meme une mis- 
sion officielle. Mr. Rudolf Rengshausen, accompagne par 
Hein^ Voss, voudralit provoquer l’envoi d’une delegation 
roumaine ă Berlin. Mr. le dr. Ludwig von Donle. Geheimrat. 
amene par Arthur Moos — autre fois of fi cier de police ă 
Bucarest sous Foccupation, — est venu traiter ă Bucarest 
des accords pour empecher le «Lloyd Bavarois» de tomber 
aux mains des Anglais, qui ont deja absorbe le «Sud-Deut- 
scher Lloyd» et la «Donau-Dampsfchiffahrt-Ges». II vient 
de Paris et a tout le concours des Fran^ais: naturellement. 
II a vu Take lonescu, verra Argetoyanu et me dit avoir fait 
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că a făcut un acord cu «Serviciul de navigație româ
nească».

L’am. convins să se gândească la o societate mare 
românească care ar cuprinde și o participare a Statului.

— Mare scandal eri la Cameră; au avut loc chiar bă
tăi; alt scandal astăzi. Și nu s’a trecut încă de validări. 
Țărăniștii împreună cu toată opoziția fac o obstrucție 
îndârjită. Trebue ca Averescu să inter vie mereu, perso
nal. Take cu ai lui stau cu brațele încrucișate. Se zice că 
Averescu îi va da în sfârșit interimatul Finanțelor. Pu
blicul este foarte decepționat de acest regim.

28 Iunie. — Garoflid m’a căutat de două ori: Ăștia au 
discutat și vor să-ți ofere un loc în Ardeal... «Ăștia» 
sunt colegii lui. El e însărcinat să mă pună în contact cu 
Vaida fiindcă, însărcinat să vorbească cu acesta, Ta 
găsit foarte încăpățânat, zicând că dacă s’ar preta la un 
aranjament, ar reîncepe acuzațiile de filo-germanism în 
contra lui. Să fi spus el această prostie? să fi pretins ca 
guvernul să facă pe «Epoca» să tacă din gură? sau e o 
simplă simulare ? Am tăiat-o scurt. N’am ce căuta în Ar- 

un accord avec la «Navigation Roumaine». Je l’ai pousse â 
songer ă une grande societe nationalisee roumaine, englo- 
bant aussi une participation de l’Etat.

Scandate â la Chambre hier ; on s’y e<st meme rosse ; 
scandate encore aujourd’hui. On en est toujours aux valida
ti ons. Les tzaranistes et toute l’opposition font une obstruc- 
tion â tous crins. Averescu doit intervenir personnellement 
ă chaque bout de champ. Take et les siens se croisent les 
bras. II paraît qu’Averescui va enfin lui donner r'Titer’m 
des finances. II y a dans le public une forte deception deja 
au sujet du regime.

28 juîn. — Garoflid m’a eherche deux fois ce matin. 
«Ăștia au discutat și vot să-ți ofere un loc în Ardeal...» — 
les «ăștia» sont ses collegues. Bref, il est charge de me dire 
qu’il faudrait prendre contact avec Vaida, car, charge d’en 
causer, il a trouve ce dernier embale tetu, disant que s’il 
se pretait ă un arrangement, les accusations de philoger
manie recommenceraient contre lui (A-t-il dit cette betise? 
a-t-il entendu que le gouvernement devait faire taire 
l’«Epoca» ? Est-ce une simple frime ?). J’ai coupe court. 
Je n’ai que chercher en Ardeal; je ne veux pas m’exposer 
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deal; nu vreau să mă expun, ca Take lonescu la Brașov. 
Dacă este vreun loc vacant în vechiul Regat, voi candida; 
dacă nu, nu sunt atât de ahtiat de Parlament. — Garoflid 
îmi spune că guvernul are nevoe de un om ca mine în 
Parlament; Take nu se amestecă în nimic, nu dă nici 
un concurs, vrea să pună mâna pe petrol... (probabil a- 
luzie la desavuarea I. R. D. P-ului).

La Cameră scandal peste scandal. Camera actuală e 
mult mai rea decât cea disolvată.

1 Iulie. — Am primit vizita d-lui Seton-Watson 
.(Scotzis-Viator), publicistul pe carel’a primit eri Camera 
cu mare cinste și căruia guvernul îi oferă dișeară un 
banchet. Nu se arată îngrijat de starea României; el gă
sește că s’a exagerat mult temerile de revoluție și că mai 
ales Curtea sa speriat zadarnic; în România nu poți fi 
decât monarhist, pe când în CehoslovaciaTe simți repu
blican: oameni serioși și știind să se folosească de o repu
blică. In «Iugoslavia Regentul nu se poate desface de 
influența acelora cari uită că o țară nouă s’a născut în 
locul micei Serbii. El blamează modul în care s’a înlă-

comme Take lonescu â Brașov ; s’il y a une place libre dans 
le vieux royaume, je m’y presenterai ; si non, je n’ai aucune 
soif de Parlement. Garoflid a dit quelque chose dans ce 
genre : c’est le gouvernement qui aurait besoin d’un homme 
comme moi dans le Parlement. Toujours de lui : Take ne 
se mele de rien ; aucun concours ; «vrea să pună mâna pe 
petrol ..» (allusion peut-etre au desaveu de l’I. R D. P.).

A la Chambre scandalos sur scandalos. La Chambre ac- 
tuelle est pire que celle qui a ete dissoute.

1-er juîllet. — Be(?u la visite de Mr. Seton-Watson (Sco- 
tus Viator), le publiciste â qui la Chambre a rendu hier de 
grands honneurs et ă qui le gouvernement offre un grand 
dîner ce soir. Pas inquiet de l’etat de la Roumanie; trouve 
qu’on a beaucoup exagere les craintes de revoluționa; que 
la Cour surtout s’est un peu inutilement effrayee; en Rou
manie on ne peut etre que monarchiste, tandis qu’en Tcheco- 
Slovaquie on se sent republicam: gens serieux et pouyant 
pratiquer la republique; en Yougo-Slavie le regent n’arrive 
pas ă se separer de l’influence de ceux qui oublient qu’un 
nouveau pays est ne â la place de la petite Serbie. Blâme 
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turat Vaida-Voevod: «D-l Lloyd George este acel care* 
i-a provocat căderea», zice el în mod malițios.

Scotus-Viator este un om încă tânăr, de aparență.; 
timid, gen «băiat de treabă». Il simți imediat foarte docu
mentat și având un mare spirit de observație.

— Tzigara mi-a arătat două caete de note ale lui 
Maiorescu (1914-1913). Este pur și simplu un jurnal, 
intim, cu adnotații asupra intimităților vieței, de o scru- 
pulozitate câte odată mișcătoare, adese ori copilărească; 
însă totdeauna calificativul scurt, dar exact. Notele 
asupra ultimelor momente ale soției sale, de o so
brietate tragică. Puțină politică; copii depe scrisorile de 
demisie ca șef de partid și felicitări pentru mine. Am 
luat și eu copie.

4 Iulie,—Se svoneștecă guvernul, îngrijat de situa
ția lui parlamentară, ar căuta să trateze cu Vaida și cu 
grupul naționaliștilor ardeleni. De altfel, de vre-o două 
zile Parlamentul s’a mai potolit.

— Am văzut aseară la Club pe Argetoianu, care 
mi-a oferit un scaun de senator la Trei-Scaune; eu am 
refuzat. I-am vorbit de zvonurile cari circulă. El mi-a 

la fațon de renvoy-er Vaida-Voevod: «C’est Mr. Lloyd George 
qui a cause sa chute», dit-il malicieusement. Scotus Viator 
est un homme encore jeune, dehors piu tot timide, genre 
«gentil garson», On le sent de suite tres documente et ayant 
un grand sens d’observation.

T zi gara ma fait parcourir deux cahiers de notes de Maio- 
rescu. (1914/15). C’est uniquement un journal intime avec 
des annotations de tous les details de la vie, d’un meticu- 
leux quelque fois touchant, souvent pueril. Mais toujours 
le qualificatif bref, mais exact. Les notes sur les derniers 
moments de sa femme d’une sobriete tragi qu/e. Peu de poli
tique; copie de ses lettres de demission comme chef de parti 
et de felicitations pour moi. J’en ai puls copie.

4 juîllet. — On colporte que le gonvemement, soucieux 
de sa situation parlementaire, chercha.it ă trăit er avec Vaida 
et le groupe des naționalist es Ardeleni. II] y a dWlleurs, 
depuis deux jours, detente dans le Parlement. Ayant vu, 
hier soir. Argetoyanu, qui au Club m’a offert le siege de 
senateur a Trei-Scaune, que j’ai refuse, je lui ai parle de* 

chercha.it
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răspuns: «Nu știu nici să facă opoziție nici să guver
neze; trebue lăsați cle-o parte ; Federațiunea se clatină; 
își petrec vremea certându-se între ei; nimic, absolut ni- 
rmic în momentul de față».

— In Spania situația e gravă. Chestia agrară tur
bură toate spiritele. — In Italia lucrurile merg prost, 
căci la sud țăranii jefuesc, ard recoltele, iar trupele nu 
vor toate să meargă; aceasta explică cum toate partidele 
fac credit bătrânului Giolitti, ale cărui calm și sentiment 
de autoritate sunt bine stabilite. (Comunicație făcută 
prin corespondentul ziarului «Osservatore»).

— Furturile lui Tăslăoanu : La constituirea Reșiței, 
ministrul a cerut și obținut 4.250.000 lei acțiuni, ceeace 
va să zică monopolul primei sigure de 500 la 1000 lei de 
acțiune, la emisiune. Adică un câștig sigur de 4—8 mili
oane. — Zilele trecute subdirectorul Links, care sosise 
pentru repunerea în mișcare, a primit o cerere dela Tăs
lăoanu de încă 25.000.000 adică jumătate din capital, 
fiindcă altmintrelea nu poate trece legea. Mare scandal, 
de care a fost sesizat Averescu în persoană. După inter
venția tovarășului Bontescu, cererea a fost retrasă; dar 
cette question: «Ils ne savant pas plus faire de l’oppositioh 
qu’ils ne savent gouverner; il faut les laisser cuir dans 

Leur jus* d’ailleurs, la Federation craque; ils p-assent leur 
temps ă se manger le nez; ri’en, rien en ce moment».

En Espagne la situation des campagnes est grave. La 
question agraire trouble les esprits. En Italie, qa va mal, 
car dans le midi les paysans pillent; ils incendient les re- 
•coltes et toutes les troupes ne donnent pas; c’est ce qui 
explique que tous les partis font ere ance au vieux Giolitti, 
dont le calme et le sentiment de rautorite sont bien etablis. 
(Communique par le correspondant de l’«Osservatore»),

Les vols de Tazlaoanu. A la constitutiion de la «Reșița», 
le ministre a demande et obtenu 4 250 000 lei actions, ce qui 
veut dire le monopole de la prime certaine de 500 ă 1000 lei 
Taetion ă l’emiission — c’est ă dire un gain cor tain de 4 â 8 
millions. Ces jours-ci, Links, le sous-directeur arrive pour 
la mise en train, a re^u de Taizlaoanu la demande precise 
de lui donner encore 25 millions, c’est-ă-dire la moitie du 
capital, parce que la loi ne peut pas passer autrement. 

'Grand scandate, dont Averescu a ete personnellement saisi. 
• Sur intervention du copain Bontescu, la demande a ete reti-
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J. Boambă și Blank au cunoștință de .aceasta. Califica
tivul de bandit e cel mai moderat calificativ pe care Va. 
întrebuințat D-l Links.

14 Iude. — O reflecțiune a lui Franklin-Martin, mi
nistrul Italiei: «Proectele cunoscute ale d-lui Take lo
nescu asupra unei confederații balcanice, — România 
mână în mână cu Jugoslavia,—ar fi o ruptură cu Italia»

— Polonezii, cari voiau să sugrume bolșevismul la 
Kiew și la Moscova, sunt bătuți și se retrag ! Retragere 
de 200 klm. sfătuită zic telegramele, chiar de Foch. Pre
ședintele consiliului Grabski se află la conferința dim 
Spa, implorând pe aliați. Este vorba să se impue un 
armistițiu, căci Polonezii ar fi declarat că vor renunța: 
la Wilna și la Galiția orientală.

17 Iulie. — Plecăm diseară la Karlsbad. Alegerea1 
unui itinerariu, permisele, pașapoartele, schimbul, difi
cultatea de a obține credite complică într’atât o călăto
rie încât nu poți să nu te gândești fără puțină amără
ciune Ia ce a fost și la ce este.

— Rezumatul ultimelor zile : 

ree, mais J. Boambă et Blank soni au courant. C’est Dinw 
Bratiano qui, sous le sceau du secret, m’a raconte le fait. 
Le qualificatif «bandit» est le plus modere qu’il a employe,

14 juillet. — Une reflexion de Franklin-Martin, le mi
nistre d’Italie: les projets averes de Mr, Take lonescu sur 
une confederation balkanique — la Roumanie la main dans 
la main avec la Yougo-Slavie! — serait une rupture avec' 
ITtalie.

Les Polonais qui voulaient enclouer le bolchevisme ă 
Kiew et â Moscou, sont battus et se retirent. Recul de 300' 
kil., conseille disent les telegrammes, par Foch lui-meme. 
Le president du conșeil, Grabski, est ă la conference de Spa, 
implorant les allies. 11 est question d’imposer un armistiee, 
les Polonais ayant declare qu’ils renonceraient ă Vilna et ă. 
la Galicie orientale...

17 juillet. — Nous partons ce soir pour Karlsbad. Le 
choix d’un itineraire, les permis, les passeports, le change^. 
la difficulte d’avoir des credits certains, compliquent â tel 
point un voyage qu’on ne peut sans un triste retour com
pare r ee qui est a ce qui a ete.

Resume des derniers jours.
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Situația Poloniei aproape desperată. Generalul 
Coandă (președintele Senatului — întrebuințat la toate— 
se dă ca «homo regius»), mi-afirmă că armata polonă 
este bolșevizată, că ea singură se surpă, iar nu că bol
șevicii o înfrâng. La Consiliu, Take a încercat să joace 
rolul lui Venizelos și să se intervie, dar m’a asigurat 
Cuda.bu că .s’ar fi declinat orice propunere de inter
venție.

— Joi seara Rattigan mi-a destăinuit că Lloyd 
George propusese, chiar în acea zi, o conferință redusă 
între Polonia, România, Lituania, Cehoslovacia și repu
blica Sovietelor și că guvernul român ar fi primit. A- 
ceasta va fi desigur recunoașterea regimului rus.—Când 
am vorbit cu Poklevski despre un armistițiu ruso-polo- 
nez, el m’a prevenit că «Rușii vor cere recunoașterea 
lor (!)» iar Rattigan mi-a spus: «tot vor trebui odată recu- 
noscuți; nu-i nimic de făcut !» In gazetele noastre pun 
să se scrie că această pace este admisibilă, necesară 
chiar, fiindcă regimul Trotzki-Lenin, intrat în concertul 
european, va fi mai puțin ofensiv, deci mai puțin pri
mejdios. Am dictat personal articolul din «Le Progres».

La situation de la Pologne conține â la detresse. Coandă 
(general-president Senat — on le met â toutes les sauces — 
se donne comme homo regius) m’affirme que Farmec est 
bolchevisee et que c’est elle qui s’ecroule et nou pas les bol- 
cheviks qui Fen fon cent. Au conseil, Take avait essaye de 
jouer les Venizelos et d’intervenir, mais Cudalbu m’a assu- 
re qu’on avait decline toute proposition d’intervention. Jeudi 
soir Rattigan m’a enfin confie que Lloyd George avait pro- 
pose, ce jour-lă meme, une conference re d uite ă la Pologne, 
Ia Roumanie, la Lithuanie, la Tcheco-Slovaque et la repu» 
blique des Soviete et que le gouvernement roumain avait 
accepte. Ce sera evidemment la reconnaissance du regime 
russe. Poklevski, lorsque je lui ai parle d’un armistice rusiso- 
polonais, m’avait prevenu «mais ils demandent leur reco- 
naissance!» — et Rattigan m’a dit: «II faudra bien; que 
voulez-vous qu’on y fasseî» Dans nos journaux je fai 5 
eerire que cette paix est adm^ssible, necessaire meme; que 
le regime Trotsky-Lenin rentre dans le concert europeen 
sera moins offensif, donc moins dangereux. J’ai meme diete 
Farticle du «Progres» de ce soir.
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— Am văzut pe Stirbey eri. A venit să protesteze 
în contra unor cuvinte rău voitoare pe care le-ar fi spus 
el la Buftea în contra mea, după spusele lui Gică Ștefă- 
nescu. Prin el mi se confirmă faptul că Vaida, Mihala- 
che. și M. Popovici prânziseră la dânsul : «Ei s’au invi
tat (?)»; — și că mai înainte el primise pe Popovici și 
pe Maniu. (Deci el a negociat, înainte ca Regele să fi 
primit pe cei trei delegați ai Federației, cari ceruse o au
diență în urma violențelor parlamentare din 2 și 3 Iu
lie). Nu este posibil să fi spus el ceva în contra mea 
acestor domni, cari îmi sunt foarte favorabili mie, el 
care în toate ocaziile mă apără. Poate că ar fi spus nu
mai că suntem prea anglo-fili. «La Curte, unde mă duc 
foarte mult (sic), nimeni nu are o linie de conducere sta
bilită !» — Eu : «Cum se poate ca Regele să fi dat di- 
solvarea lui Averescu fără măcar să aștepte un vot al 
Camerei ? Astăzi ar fi mult mai multe motive pentru 
disolvare !» — El: «Atunci chestiunea Prințului Carol 
a jucat un rol hotărâtor; Lupu și lorga care voiau să o 
aranjeze, nici nu au primit să stea de vorbă cu Boyle, 
care avea direcția ei și care a adus foarte mari servicii!

Vu Stirbey, hier. II etait venu pro tester contre un pro- 
pos malveillant qu’au dire de Gică Stefanescu il aurait te nu 
ă Buftea contre moi. J’ai eu par lui confirmați on qu’il avait 
eu ă dîner Vaida, Mihalake et Mih. Popovici, «c’est eux qui 
se sont invites» (?) — et que precedemment il avait re^u 
Popovici et Maniu. (Donc, il a negocie a vânt que le Roi eut 
recu les trois delegues de la Federation, qui avaient demande 
audience ă la suite des violences parlementaireis des 2 et 3 
juillet). — «Pas possible qu’il ait dit quelques chose contre 
moi ă ces Messieurs, d’ailleuris ă moi tres f avo rable, lui, 
qui en toutes occasions me defend. Peut-etre a-t-il seulement 
dit que nous etions trop anglophiles», (Tiens! Tiens! me 
dișais-je). — «Dans cette Cour que j’ai beaucoup pratiquee 
— (sic) — on n’a pas une ligne arretee enl rien!» ■— Moi : 
«Comment le Roi a-t-il pu accorder la dissolution a Ave
rescu isans meme attendre un vote de la Chambre? Aujourd’- 
hui on aurait bien plus de raison/ de disisoudre! — Lui: Mais 
alors la question du Prin ce Carol a joue un role decisif: Lupu 
et lorga en vculant la regler, n’ont pas accepte de causer 
meme avec Boyle, qui, lui, avait la direction et qui a rendu 
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(Aceasta este un dedesubt care se bănuia, dar care nu 
se articula). — Stirbey nu consideră afacerea Prințului 
Carol ca terminată: el bănuește că Prințul vrea să păs
treze și pe Zizi și Coroana. Chestia nu va fi tranșată 
decât dacă Prințul se întoarce căsătorit (deci acesta 
•este un proect al Reginei). «La Curte n’are nimenea voin
ța să ducă o rezoluție la bun sfârșit», zice Stirbey. Am 
aflat astăzi că la întrevederea dela Buftea se promisese 
că guvernul ar veni dela sine să modifice noul regulament 
care supărase opoziția atât de mult. Stirbey recunoaște 
că va fi imposibil' să se revizuiască Constituția cu ac
tuala Cameră, mai ales că guvernul nu are două treimi 
din Cameră. — Spun că soluția ar fi o Constituție des- 
bătută între șefii de partide și apoi supusă unui plebis
cit. Nu văd altă soluție. — Da, zice Stirbey, dar cine va 
putea să constituiască un guvern destul de tare ? •— Se 
găsește cine, am răspuns eu.

— In privința alegerilor parțiale, Argetoianu mi-a 
trimis pe M. Săulescu. La Consiliul de miniștri, când s’a 
vorbit despre aceasta, Take lonescu a spus că alegerea 
lui Arion, Săulescu și Marghiloman ar fi «o desonoare» 
de grands Services!» (Un des dessous qu’on soupQonnait, 
mais qu’on n’articulait pas). — Stirbey ne considere pas 
•comme terminee l’af faire du Prince Carol: il le soupQonne 
de vouloir garder et la belle et la Couronne. Elle ne sera 
tranchee que si le Prince rentre mărie: c’est do ne un des 
-projets de la Reine. — «A la Cour, on n’y a pași Ia, volonte 
de mener â bonne fin aucune resolution» /sic). J’ai 
ap-pris dans }a journee que dans rentrevue de Buftea on 
avait promis que le gouvernement viendraitTui-meme modi- 
fier le nouveau reglement qui avait tant imte l’iopposiitbcn.

Stirbey reconnaît qu’il sera impossible de reviser la 
Constituti'on avec la Chambre actuelle sans compter qu’on 
n’a pas les 2/3. J’expose qu’on en arrivera ă une Constitu- 
tion debattue entre les chefs de parti octroyee et ensuite 
soumise ă un plebiscite. II n’y a pas d’autne sortie. — Oui, 
fait Stirbey, mais qui pourra constituer ce gouvernement 
assez fort? — Ca se trouvera, lui dis-je.

Au sujet des elections partielles, Argetoyanu m’a envoye 
M. Seulescu. Au Conseil des ministres. lorsqu’on en a parle, 
"Take a dit que lelection d’Arion, Seulescu et Marghiloman 
serait un «dieshonneur» pour lui. Le roiste du conseil n’a pas 
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pentru el. Ceilalți din consiliu nu Fau urmat pe această 
cale. Dar Argetoianu ține morțiș la proectul lui să can
didez pentru Senat la Trei-Scaune; la Botoșani, dacă 
guvernul nu are candidați; nimic nu ar opri Liga Popo
rului să voteze pentru candidatul țărănist; însă guver
nul consimte să piardă un scaun, dar nu în folosul ță
răniștilor. Tot acest raționament cade și nu rămâne în 
picioare decât ostilitatea, dacă, cum se zice, țărăniștii nu 
prezintă candidat. Vom vedea.

— Cudalbii a venit să mă vadă. Are conștiință de 
neputința guvernului, și o spune. Este imposibil de lu
crat cu un consiliu de 19 miniștri; 2—3 din ei discută, 
iar restul nici nu deschid gura.

20 Iulie. — Voiaj Veneția-Lido.
7 August. — Karlsbad. —• Sunt de o săptămână la. 

Karlsbad. Nu primesc nimic din România, nici scrisori 
nici gazete; probabil tot greva căilor noastre ferate. Pen
tru a putea porni ceva din țară, trebue să mergi la Bra
șov, îmi scrie Butculescu care a făcut acest lucru, și de 
fapt am primit două cărți poștale trimise în acest mod.

Aci totul este pentru Germania și guvernul din

emboîte le pas. Mais: Argetoyanu ein tient â son pro jet, siege 
ele senateur ă Trei Scaune; â Botoșani, si le gouvernement 
n’a pas de candidat; rien n’empechera la masse de la Liguc- 
du Peuple de voter pour le tzaraniste; or, le gouvernement 
veut bien perdre un s,:ege mais pas au profit des tzaranis- 
tes. Tont le raisonnement tombe et reste seule l’hostilite si, 
comme on dit, les tzaranistes ne presentent pas de candidat. 
Nous verrons.

Cudalbu est venu me voir. II a la conscience de leur 
impuissance ministerielle et le dit. Impossible de travailler 
avec un conseil de ministres, aussi il y en a 2 ou 3 qui 
discutent et le reste n’ouvre pas la bouche.

20 juillet. — Voyage Venise-Lido.
7 aout. — Karlsbad, — Depuis vmo semaine ă Karlsbad. 

Rien ne vient de Roumanie, ni lettres, ni journaux; proba- 
blement toujours la greve de nos postiers. Pour faire partiiv 
quelque chose, il faut aller â Brașov; Butculescu le fait et 
me Feerii et de fait deux cartes postales expediees de cette- 
fason sont arrivees.

Ici, tont est â l’Allemagne et le gouvernement de Pra-
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Braga nu prea are partizani. Populația muncește, este- 
politicoasă, ca și în trecut, și foarte cinstită, cu toate că 
nu-și poate sătura pofta de mâncare. Ea n’are de loc- 
pâine și cartofii se vând cu 4 coroane kgr, (înainte costa. 
14 heller). Nici-o schimbare în ce privește curățenia și. 
întreținerea. Dar prețurile, pentru toate, te împacă cu. 
prețurile din București.

— Polonia stă foarte rău și faptul că a urmat suge®- 
tiunile franțuzești a început să o coste foarte scump.. 
Este adevărat că Parisul a rechemat pe generalul Henry,. 
șeful misiunii militare ! Rușii au întors aripa stângă, 
polonă pentru a ataca Varșovia prin Nord; gazetele a- 
nunță că Polonezii n’au putut ține pe Narew și că ina
micul a trecut Bugul pe un front de 100 klm. ! Sfârși
tul se apropie, mai ales că aceste știri arată o debandadă: 
complectă. Gazetele franțuzești nu tăgăduesc gravitatea1, 
situației, dar pretind că Polonezii sunt în refacere; se a- 
nunță pornirea de muniții și chiar de trupe (?!/ dar ni
mic nu mișcă. Englezii stau foarte liniștiți. Churchill, cu ; 
toate că e ministru de războiu, a scris în gazete că ar trebui

gue ne compte gue re de partisans. La population travaille,. 
est polie. tout comme par le passe, est tres honnete. et: 
pc-urtant elle ne mange pas â sa faim. Elle manque totale- 
ment de pain et la pomme-de-terre est ă 4 kronen le kilo. 
Aucun declin en point de vue proprete et entretien. Mais* 
les prix, en tout, vous reconcilient avec ceux de Bucarest.

La Pologne est au plus ba;s, et d’avoir suivi les sugas- 
tions francaises lui coute deja tres cher. II est vrab que 
Paris a rappele le general Henry, chef de la mission mili- 

* taire. Les Russes ont deborde l’aile gauche des Polonais pour- 
attaquer Varsovie par le Nord; les journaux annoncent que 
les Polonais n’ont pas tenu sur le Narew et que le Boug lui- 
meme est franchi sur un front de ICO kilom. C’est la fin1 
proche d’autant plus que ces nouvelles denotent une deban- 
dade absolue. Les journaux fran^ais ne nient pas la gravite 
de la situation, mais pretendent que les Polonais se resai- 
sissent; on annonce envoi de munitions et meme de troupes,. 
mais rien n’a borge encore. Les Angia.rs, eux, sont calmes. 
Churchill a meme ecrit dans les journaux, tout ministre de1 
la guerre qu’il est, qu’il faudrait faire des concessions ăi 
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să se facă concesii Germaniei și să i se dea mandat să 
intre în acțiune în contra bolșevicilor; iar Lloyd George, 
interpelat, a răspuns că articolul lui Churchill intră în 
vederile politicei guvernului !

Conferința dela Londra, bineînțeles, a rămas baltă; 
Englitera, după insistențele Franței, și-a subordonat ati
tudinea de suspendarea ostilităților cu Polonia.

Se anunță deasemenea că raporturile comerciale cu 
Sovietele, vestite de multă vreme, s’au suspendat, dar... 
«Le Matin» din 4 August anunță că Kameneff, Krassin 
:și colaboratorii lor au sosit din nou la Londra !

9 August. — Karlsbad. — Am dejunat cu d-1 Speyer, 
marele bancher din New-York. Cu toate că e născut la 
Frankfurt, este foarte obiectiv și aspru pentru politica 
germană dinainte de războiu : «Niciodată nu si’ar fi pu
tut târî poporul american în războiu nici hotărî Wilson 
să intre în război cu toată destoinica propagandă en
glezească, fără prostia diplomației germane. (Știam că 
Wilson era în contra războiului. Când el a fost ales, Vo- 
picka mi-a spus că acum războiul se va sfârși, Wilson

FAllemagne et de lui donner mandat d’agir contre les bol- 
cheviks, et Lloyd George, interpele, a declare que Partide 
de Churchill n’avait rien de contraire â la politique du gou
vernement.

La conte re n ce de Londres est evidemment tombee â 
Teau, l’Angleterre ayant sur les insistauces de lia France 
;su bor donne sa tenue â la sus pension des hostilites avec la 
Pologne. On declare de meme que les conversations commer- 
oiales avec les Soviets, annoncees il y a beau temps, sont 
suspendues, mais.... le «Matin» du 4 aout annonce que ICn 
meneff, Krasisine et leurs collaborateuns vionnent d’arriver 
•de nouveau ă Londres.

9 aout. — Karlsbad. — J’ai dejeune avec Mr. Speyer, le 
grand banquier de New York. Quoique Frankfortois d’ori- 
gine, il est objectif et severe pour la politique allemande 
d’avant la guerre: «Jamais on n’auraiit-.. traîne le peuple 
americain ni decide Wilson» d’entrer en guerre malgre la 
bonne propagande anglaise, sans la betise de la diplomație 
.'allemande. (Je savais que Wilson etait oppose â la guerre. 
Lors de son election, Wopisca m’avait dit au Club: «C’est main- 
.tenant la paix; Wilson grand ami de la paix»),— Quand on 
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fiind un mare partizan al păcii). Când s’a aflat de tele
grama care povățuia Mexicul să atace pe Statele-Unite 
recunoscându-i dreptul să-și anexeze 2—3 State din Sta
tele-Unite, — State care sunt mai mari decât Mexicul!— 
a fost o indignare generală în America. Toată lumea a 
fost jicnită de oferta de a lăsa trecerea liberă la 2—3 
vapoare spre Europa, cu condiție să aibă un anume pa
vilion și să fie vopsite în anume mod; așa că atunci când 
s’a întâmplat torpilarea «Lusitaniei», submarinele pre
gătiseră deja explozia opiniei publice»-

10 August—Karlsbad.—La 5 August «Le Matin» (tre- 
buesc primite cu oarecare rezerve informațiile foarte ten
dențioase ale acestui ziar) anunță că Lloyd George, între
bat în Camera Comunelor asupra chestiunei poloneze, ar 
fi declarat: «După ceiace știu despre Cehoslovacia, nu cred 
că ar fi nevoe de mari insistențe pentru ca această țară să. 
ajute pe Polonia în contra Rusiei». Primul ministru en
glez este foarte rău documentat, sau «Le Matin» își ia. 
dorințele drept realități.

Consiliul s’a întrunit, la Praga. în- ziua de 9 Au
gust, pentru a hotărâ publicarea unui comunicat prin 
care să se declare în contra războiului și că este hotărât 

a connu la depeche poussant le Mexique ă attaquer les Etats- 
Unis etlui reconnaissamt le droit de s’amiexer deux ou trois 
Etats de l’Union, des Eltats qui sont plus grands que le Mexique, 
fait en elevant les bras Mr. Speyer, ce fut un toile general. 
L’offre de laisser passer pour l’Europe deux ou trois ba- 
teaux â condition d’avoin certains pavilion® et de peindre 
d’une certaine fa^on la coque, a blesse tout le monde; de
șerte que lorsque la «Lusitania» a ete torpillee, les U.-Bcots 
avaient deja prepare Texplosion de l’opinion publique».

10 aout. — Karlsbad. — Le 5 aout, selon «Le Matin» (il 
faut prendre avec reserve les informations tres tendancieu- 
ses du «Matin»), Lloyd George, interroge sur la question 
polonaise, aurait declare aux Communes: «D’apres ce que je 
sais de la Tclieco-Slovaquie, je ne pense pas qu’il faudrait 
insister beaucoup pour que ce pays puisse aider la Pologne 
contre la Russie». — Le premier anglais est bien mal oriente 
ou c’est «Le Matin» qui prend ses desirs pour des realites.

En attendanh le conseil s’est reuni ă Prague le 9 aout 
pour faire savoir par un communique qu’il blâme la guerre 
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să-și urmeze politica de pace și să rămâe neutru și ne- 
intervenționist.

14 August. — Karlsbad. — Gazetele de aseară și de 
astăzi dimineață aduc vestea de o quasi-ruptură în
tre Franța și Anglia. Millerand și Lloyd George 
s’au întâlnit pentru a doua oară la Hythe, de astă- 
dată pentru afacerile po oneze. Din această convorbire 
n’au eșit decât cuvinte de mângâiere pentru Polonia, care 
trage să moară, și atâta tot; — dar Lloyd George a pu
tut, în plină ședință a Camerei Comunelor, să acuze pe. 
Polonezi că ei sunt acei cari au atacat pe Rusia și au 
provocat războiul. — După această întrevedere, se află 
•deodată, prin agenția Havas, că Franța a recunoscut gu
vernul Wrangel care se răsboește în Sudul Rusiei. Boi- 
.șevicii au propus în mai multe rânduri, printre condi
țiile lor de pace și desarmarea lui Wrangel ! Mare zarvă 
la Londra : Lloyd George declară că nu crede ca această 
veste să fie adevărată; că o consideră ca foarte primej
dioasă și că ambasada franceză la Londra nu i-a comu
nicat nimic, și adaogă cu ironie, că aceasta l’ar mira 
foarte mult, căci la Hythe s’a vorbit foarte mult de 
chestia poloneză și că o astfel de propunere nu s’a fă- 

ct qu’il est decide a poursuivre sa politique de paix et ă 
rester neutre et non interventionniste.

14 aout. — Karlsbad. — Les journaux d’hier soir et de ce 
matin apportant la nouvelle d’une quasi-rupture entre la 
France et l’Angleterre. Millerand et Lloyd George se sont 
rencontres pour la seconde fais ă Hythe cette fois-ci pour les 
affaires polonaises. II en est sorti de bonnes paroles pour la 
Pologne qui agonise. et c’est tout; et encore Lloyd George a pu 
en piei nes Communes donner tort aux Polonais,, qui eux ont at- 
taque les Russes et provoque la guerre. Apres cette entrevue 
on apprend subitement par l’Agence Havas que la France a 
reconnu le gouvernement Wrangel qui guerroye dans le 
Midi russe. Les bolcheviks ont plus d’une fois pose parmi 
leurs condiționa de paix le desarmement de Wrangel! Grand 
emoi ă Londres, ou Lloyd George a dit qu’il ne croyait pas 
A cette nouvelle qu’il considerait comme tres dangereuse; 
que l’ambassade franqaise â Londres ne lui a rien commu- 
nique et. ajoute-t-il avec irome, cela l’etonnerait, car ă Hythe 
on a longuement parle de la question polonaise et qu’aucune 
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cut. — înțelegerea dintre Anglia și Franța se cam des
tramă.

24 August—Karlsbad—Polonezii și-au revenit în fire 
și o contraofensivă a lor a reușit. Varșovia e scăpată și 
Rușii se retrag; deabia a putut scăpa aripa dreaptă 
(Nord); unele unități au fost silite să treacă pe teritoriul 
german, unde au fost desarmate. Lloyd George va putea 
din nou să se găsească alături de Franța.

— Gazetele de aici consideră vizita lui Beneș, minis
trul afacerilor străine cehoslovac, la București, ca a în
frângere diplomatică. Vorbă multă, dar neant ca po
litică.

2 Septembre. .— Buciirești. — Ne-am întors de două 
zile. Bine înțeles că telegramele și scrisorile' anunțând 
sosirea noastră și pornite cu mult înainte, au sosit după 
noi. Toată lumea de aici este foarte surescitată de fantas
tica operație a coroanelor. Ele se găseau cu 25 și 30 bani; 
unele gazete bine meșteșugite le-au mai făcut să scadă; 
și apoi, brusc, ele au fost schimbate la cursul de 50 bani. 
Tânărul Xenopol, șef de cabinet al lui Take lonescu,— 
în secretele zeilor—a prezentat el singur coroane în va-

proposition de ce genre ne lui a pas ete faite. L’entente 
entre Anglais et Fran^ais se relâche totalement...

24 aout. — Karlsbad. — Les Polonais se sont ressai&îs et 
leur contre-offensive a reussi. Varsovie est sauvee et les Rus- 
ses batterit en retrăite; leur aile droite (Nord) a pu â peine se 
sauver; certaines unites ont passe sur teirritoire allemand 
et ont ete desarmees. Lloyd George pourra de nouveau se 
retourner aux cotes de la France.

Les journaux d’ici considerent la visite de Benes, mini
stre affaires etrangeres tcheco-slovaquc, ă Bucarest comme 
un echec diplomatique. Beaucoup de fleurs. mais neant 
comme politique.

2 septembre. — Bucarest. — Sommes rentres depuis deux 
jours. Bien entendu lettres et telegrammes^ annon^ant long- 
temps â l’avance notre retour, sont arnivees apres nous. Tout ie 
monde encore surexcite par la fantastique operation des 
couronnes. On les avait ă 25 et 30' centimes; des filets de 
journaux savamment styles les ont encore fait tomber et 
pivs subitement on les a echangees a 50 cent. Le jeune Xeno-. 
polm chef de cabinet de Take lonescu mais dans les secrets 
de Dieu, a, a lui seul, presente 13 millions et pour sa familie
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•loare de 13.000,000 și pentru familia lui alte 3 milioanei 
— Se fură peste tot, în toate administrațiile și aceasta 
la lumina zilei; iar Tăslăuanu, luat de gât de toată lu
mea, continuă a fi ministru!

— Sesiunea Camerilor s’a prelungit până în August. 
Nu s’a lucrat nimic, dar înjurături câte poftești.

18 Septembre. — Eri s’a aflat demisia lui Deschanel, 
Se zice că s’ar fi aruncat în apă și că această ultimă 
probă de nebunie a grăbit soluția.

— In ziua de 13 a avut loc întrevederea dela Aix 
între Giolitti și Millerand. — Take lonescu, care anun
țase prin gazetele lui că se va întâlni acolo cu Giolitti, 
nu numai că nu l’a văzut, dar;Giolitti s’a scuzat dela O' 
masă, unde era invitat de Millerand și la care trebuia să 
asiste și Take. El nu a avut decât o scurtă audiență la 
Millerand.

20 Septembre. — Rattigan mi-a'citit un! raport care 
i s’a cerut asupra oamenilor politici români, dar numai 
în ceeace privește pe Brătianu și pe mine. Psichologia 
lui Brătianu este bine prinsă; el îl declară adversar al 
Angliei și gata să se arunce în brațele Germaniei. Por- 

3 autres millions! On voie partout, dans tonte® les adminis- 
trations, et cela au grand jour, et Tazlaoanu pris au oollet 
par tout le monde continue d’etre ministre.

La session des Chambres s’est prolongee jusqu’en aout. 
On a rien fait, mais on s’est copieusemenit injurie.

18 septembre. — Hier on a appris la demission de Descha- 
nel. II paraît qu’il s’est jete â l’eau et que cette deraiere 
preuve de demence a precipite la solution.

Le 13 a eu lieu l’entrevue d’Aix entre Giolitti et Mille
rand. Take lonescu, qui avait fait annoncer pari ses jour- 
naux qu’il y rencontrerait Giolitti, non seulement ne l’a 
pas vu, mais Giolitti a decline une invitation â dîner de 
Millerand, auquel devait assister notre homme aussi. Take 
n’a eu qu’une courte audienoe chez Millerand.

20 septembre. — Rattigan m’a lu un rapport qu’on lui 
avait demande sur les hommes politiques roumains, mais 
seulement en ce qui regarde Brătianu et moi. La psycholo- 
gie de Brătianu est finement saisie; il le declare franche- 
ment adversaire de lAngleterre et tout preț â se jeter aux 
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tretul meu e măgulitor; el mă declară ca singurul om 
politic având curajul și francheța ideilor sale și singurul 
scrupulos cinstit.

Asupra falșității lui Brătianu, Rattigan povestește 
că Anglia, când cu discuțiile granițelor Torontalului, 
oferise lui Brătianu linia Versecz-Weisskirchen, care 
ameliora granița ; el a răspuns că nu face transacții. Cu 
toate acestea Anglia și-a susținut punctul de vedere, dar 
la conferința comisiilor, Franța și Italia au votat contra. 
Aceasta nu Fa oprit pe Brătianu să ducă o campanie de 
presă afirmând exact contrariul! Rattigan a făcut-o să 
înceteze, trimițând răspuns lui Brătianu că va desvălui 
adevărul. — Rattigan a văzut pe Beneș, care nu i-a 
făcut impresie bună. Beneș nu i-a ascuns că nu e mul
țumit de rezultatele obținute la București. Rattigan i-a 
mărturisit că proectul unei înțelegeri a micilor State 
centrale îi era simpatic atât timp cât această înțelegere 
n’ar fi făcută în contra cuiva și că părerea lui era a- 
probată și de Foreign Office. (Rattigan nu știe că Beneș 
căuta tocmai crearea unei ligi contra Ungariei). Rattigan 
observă că această Mică înțelegere, combătută de gaze- 

bras des Allemands. Mon portrait flatteur, il me declare le 
seul homme politique ayant le courage et 'la franchise de 
ses idees et le seul scrupuleusement honnete. Sur la faus- 
sete de Bnatianu, Rattigan raconte que l’Angleterre, lors des 
frontieres du Torontal, lui. a offert la ligne Versecz-Weiss
kirchen qui ameliorait la. frontiere; ii a repondu qu’il ne 
faisait pas de transaction; l’Angleterre a neamoins soutenu 
son point de vue, mais dans la conference de la commission 
la France et l’Italie ont vote contre. Cela n’a pas empeche 
Brătianu de mener campagne de presse, en affirmant juste 
le contraire. Rattigan l’a fait cesser, en lui faisant savoir! par 
Corbescu qu’il devoilera.it la verite. 11 a vu Benesh qui ne 
lui a pas fait bonne impression. Benesh n’a pas cache qu’il 
n’etait que mediocrement satisfait des resultats obtenus â 
Bucarest., Răttig'an lui a affirme qu’il etait personnellement 
sympatique aux priojets d’Entente des.petiits Etats centraux 
en tant qu’elle n’est dirigee contre personne et son langage 
a eu approbation du Foreign Office. (Or, Rattigan ignore 
que Benesh cherchait justement la creation d’une ligue 
contre la Hongrie), Rattigan observe que cette Petite-Enten- 

devoilera.it
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tele mele, este singurul punct asupra căruia el și cu 
mine nu suntem de perfect acord.

Are probe ca să afirme că Franklin-Martin lucrează 
pentru o înțelegere Italia-România-Rusia (!?).

In această privință îi spun că România nu trebuia 
să ia nici-o inițiativă; dacă tinde a se mări prea mult, 
riscă să nu mai inspire încredere nimănui; ea trebue să 
aleagă printre aliații cei mari pe acela cu care poate, în 
primul rând, să fixeze o colaborare economică, și în al 
doilea rând o colaborare politică; și să nu întreprinză 
nimic decât după ce îl va consulta. Ce rost are această 
Mică înțelegere, care supără pe Italia, pe care Franța 
nu o aprobă și pe care o «ignorează» Anglia? — Ratti- 
gan îmi dă dreptate, dar tăcerea Angliei nu echivalează 
cu o desaprobare: «Suntem prudenți, și n’avem obiceiul 
să ne pronunțăm înainte de a cunoaște toate amănuntele 
unei afaceri», (Deci; se aprobă limbagiul Rattigan: dar 
oficial nu-i nimica făcut!).

Madge a spus lui Barbu Catargi, la Etretat. că 
spre marea părere de rău a lui. nu găsise în România 
decât foarte puțini «gentlemeni».

te, combatue par mes journaux, est le seul poin.t sur lequel 
nous ne sommes pas d’accord, lui et moi. II a des preuves 
pour affirmer que Franklin-Martin travaille pour une 
Entente Italie-Roumanie-Russie (?). Je lui dis. â ee sujet, 
que «la Roumanie n’avait â prendre aueune inițiative; ă 
trop vouloir se grandir, on risque de n’inspirer confiance â 
personne; la Roumanie devait choisir celui des grands allies 
avec lequel on pouvait fixer la collaboration eeonomique en 
premier lieu, politique en second lieu, et n’agir qu’apres 
s’etre consulte avec lui. Que signibfiel cette Petite Entente 
qui făclie ritalie, que n’approuve pas la France et qu’ignore 
1’Angleterre?». Rattigan me donne raison, mais le silenee 
anglais n’equivaut pas â desaveu: «Nous sommes prudenta 
et n’avons pas Thabitude de nous prononeer avant de eon- 
naître tous les details d-une affaire». (Donc: on approuve le 
langage de Rattigan, mais officiellement rien de fait.

Le Dr. Madge a dit â Barbu Catargi, â Etretat, qu’â son 
grand regret il n’avait rencontre que peu de gentlemen en 
Roumanie.
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21 Septembre. — Nicoleanu îmi face cunoscut că 
Prințul Carol s’a oprit, pe neașteptate, la Ziirich, însoțit 
numai de Condeescu și că restul suitei a sosit azi dimi
neață la București, Motivul dat: Prințul vrea să-și vadă 
bunica, Prințesa de Coburg; svon: Zizi ar fi în Elveția! 
— Când se va isprăvi și cu afacerea aceasta !

— Deschanel, care a avut un ultim acces, — el s’a 
aruncat în apă, — și-a dat demisia. Va fi internat, pro
babil, în isanatoriu, la Maisons. De sigur că Millerand 
va fi cel ales. El are o Cameră sigură.

25 Septembre. — Wysanti, om care nu minte, îmi po
vestește: După semnătura armistițiului, generalul Răș- 
canu, care era unul din delegații militari la, Focșani, 
când s’a reîntors la cartierul lui, își exprima' părerea 
nu numai în favoarea unei păci, dar în favoarea unei 
colaborări a armatei noastre cu puterile centrale 
(sfârșitul 1917).

La această epocă turbure și când Regele își de
pusese comanda de generalisim a armatelor ruso-ro- 
mâne și hotărâse pe Prezan ca generalisim al armatei 
noastre, la armata Ii-a, toată lumea era partizan al re- 
publicei!

21 septembre. — Je pars de Fhippodrome directement 
Buzeu. Nicoleanu me fait dire que le Prinee Carol est subi- 
tement descendu avec le seul Condeescu ă Zurieh et que la 
suite est arrivee ce matin Bucarest. Motîf allegue: le Prinee 
veut voir sa grand-mere: la Prineesse de Cobourg. Potins! 
■Zizi est en Suisse! — Verra-t-on la fin de cette histoire?

Deschanel, qui a eu un dernier acces, — 11 s’est jete ă 
l eau — a donne sa demission. On va l’interner, probablement, 
â Maisons, dans le Sanatorium. C’est surement Millerand 
qui va âtre elu. II a une Chambre fidele â tonte epreuve.

25 septembre. — Wyzanti, liomme veridique me raconte: 
apres la signature de Farmistice, le general Rascanu, qui 
etait l’un des delegues militaires â Focșani, revenu â son 
quartier, s’exprimait ouvertement et chaudement, non seule- 
ment en faveuir de la paix, mais en faveur d’une eoUabora- 
tion de notre armee avec les Puissances Centrales (fin 1917). 
-- A cette epoque trouble et lorsque le Roi a depose le com- 
mandement en chef du front russo-roumain et a designe 
Prezan comme generalissime de notre armee. â la 2-me 
armee on etait tout â la republique!
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29 Septembre. — Prințul Carol se întoarce mâine și, 
fără a intra în București, dela Chitila se va duce la 
Sinaia. Se afirmă că Diadocul, eu două surori ale lui îl 
însoțesc, ceeace face să se prevadă logodna oficială a 
Principesei Elisabeta-

Mlodor, care; a însoțit pe Prinț în calitate de con
silier politic, îmi spune ea acesta se reîntoarce vindecat 
și hotărât să-și uite amorurile pentru a redeveni Prințul 
Moștenitor. Dar cum este foarte slab, când este vorba de 
femei, — «are naivități de copil de 18 ani» — trebue că
sătorit cât de repede și mai ales trebue să fie sustras de 
sub influența foștilor lui prieteni. Și cu ori ce chip evi
tată o întâlnire cu Zizi. — Prințul e deștept, vorbește 
trei limbi cu mare corectitudine, discursurile lui au fost 
impecabile : el este puțin înfumurat și cam încăpățâ
nat. Din ordinul Regelui s’a oprit la Ziirich, a plecat 
chiar din Paris, cu Condeescu, înaintea suitei. — Nico- 
leanu este, hotărât, bine informat-! (vezi 21 Septembre).

— Prima consultație politică la mine. Toată lumea 
a fost prezentă. Vântul suflă cătră țărăniști.

7 Octombre. — Vaida a venit să mă vadă eri. El e

29 septembre. — Le Prince Carol rentre demain, sans 
toucher barres â Bucarest; de Kitila il se rendra ă Sinaia. 
On assure que le diadoque et deux soeurș raccompagnent, 
ce qui presage les fiancailles officielles de la Princesse 
Elisabeth.

Filodor, qui a accompagne le Prince comme conseiller 
politique, me dit que le Prince rentre gueri et tout decide 
â oublier ses amours pour redevenir le Prince royal. Mais 
comme il est ttes falbie vis-ă-vis des femmes, — «il a des 
naîvetes de garson de 18 ans» — il faut le marier et surtout 
le soustraire â l’influence de ses anciens camarades. Eviter 
une recontre avec Zizi. Le Prince est intelligent. s’exprime 
parfaitement en trois langues, ses speechs ont ete parfaits; 
il est un peu suffisant; se bute facillement. C’est sur l’ordre 
du Roii qu’il s’est arrete â Zurich, il est meme parti de Paris 
avec Condeescu avant la suite, qui prenait le Simplon. Nico- 
leanu (v. 21 sept.) est decidement bien informe en tout!

Premiere -consultation politique chez moi. Personne n’a 
manque ă l’appel. Le vent etait vers les tzaranistes.

7 octobre. — Vaida est venu hier me voir. Pessimiste et 
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pesimist și foarte supărat. Totul se dezorganizează în 
Transilvania; țăranii sunt bolșevizați: «Nici domn — 
nici popă—nici dascăl nu le trebue». Asta e lozinca lor. 
Vor să guverneze cu ai lor : nici un alt element. S’a 
făcut acolo o groaznică demagogie; cel dintâi Filipescu, 
când cu alegerea, lui. Noi pierdem Ardealul ca și Basa
rabia. (Acesta este și pronosticul lui Stere, care a venit 
dăunăzi să mă vadă). — Am deschis lui Vaida perspec
tive de înțelegere; i-am vorbit de întinderea exproprie- 
rei pentru a ajunge la cota făgăduită; prima lui mișcare 
a fost să reziste: «Ce! Nu s’a dat destul?» I-am vorbit 
de preț, care trebuia să fie mărit, diferența căzând în 
sarcina Statului. Și aci dânsul găsește ca vor fi dificul
tăți.—Mihalache nu îndrăznește să ție limbagiul cumin
țeniei; este suspectat chian în sânul partidului lui. — 
Vaida m’a încredințat că se caută o apropiere; cu țără
niștii, dar că el nu admite o fuziune.

8 Octombre. — Eri a avut loc, la Curte, prânzul, de 
gală pentru întoarcerea Prințului Carol. Regele dăduse 
ordin să se invite foștii președinți de consilii, de Ca
meră și de Senat, membrii guvernului, plus generalii 

furieux, Tout se desorganise en Transylvanie; les paysans 
sont bolchevises: «nici domn (le Monsieur), nici popă, nici 
dascăl nu le trebue!» Ce ser alt leur mot d’ordre. Ils veulent 
gouverner avec les leurs: pas d’autres elements. On y a fait 
une demagogie affreuse et Filipescu — pour! son election 
tout le premier. Nous perdons ! Ardeal tout comme la Bes
sarabie, (C’est le pronostic aussi de Stere, qui est venu 
i’autre jour me voir). — Je lui ai ouvert des perlspectives 
d’entente; je lui ai parle d’etendre rexpropriation pour 
atteindre la cote promise; son premier mouvement a ete de 
resister: «Ce, nu s’;a dat destul ?» — Je lui ai parle du prix 
qui de vait etre augmente, la difference etant â la charge de 
l’Etat. Lă aussi il a vu des difficultes. Mihalake n’ose pas 
parler raison; on le suspecte dans ison propre parti. II m’a 
confie qu’on chercha.it un rapprochement avec les tzara- 
nistes, mais qu’il repugnait â une fusion.

8 octobre. — Hier a eu lieu le dîner de gala â la Cour 
pour Ie retour du Prinee Carol. Le Roi avait fait inviter les 
anciens presidents du conseil, des Chambre et Senat et les 
membres du gouvernement. plus les generaux et les maisons 

chercha.it
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și casele civilă și militară. Din corpul diplomatic numai! 
Rattigan, în calitate de reprezentant al țării care orga
nizase călătoria în Asia. Mai erau prezenți Stirbey și 
colonelul Stârcea, numit la Budapesta; acești doui din. 
urmă în ce calitate ?... Mitropolitul n’a putut sosi la 
vreme și a fost așteptat dela 8^ la 9.

Aveam ca vecin pe Averescu, care era așezat în 
stânga Reginei. El mi-a spus că este desgustat de Arde
leni; nu e nimic de ei, nici de cei pe care-i are în guvern, 
nici de cei din opoziție.

După masă, am avut o lungă conversație cu Regele, 
izolați într’un colț. Primele1 cuvinte ale Regelui sunt ca 
să-mi exprime marea decepție ce o are în privința Ar
delenilor. — Eu : «Cine e de vină dacă d-1 Brătianu a 
dat el primul exemplu de a-i «supraclasa» ?... — Regele:: 
«Mărturisesc că am și eu parte în această răspundere.. 
Bătrânul Brătianu avea dreptate.

M’am convins că nu se poate guverna decât cu 
oamenii din vechiul Regat. Mare greșală că s’a neglijat 
totdeauna New-York-ul; propusesem cu insistență Re
gelui Carol să fie trimis acolo Take lonescu; ar fi fost 
beneficiu pentru toată lumea». — Eu : «Ce exportație 

civile :et militaire. Rattigan seul dui corps diplomatique?. 
comme reprezentant du payz qui a organise le voyage en 
Asie. Stirbey et le colonel Stircea, nomme ă Budapest, pre- 
sents. Dans quelle categorie les ranger î Le Metropolite n’a 
pu arriver â temps et on l’a attendu de 8% ă 9 h. J’avais 
pour voi sin Averescu, assis gauche de la Reine. Il m’a dit 
qu’il etait degoute des Ardeleni; ils ne valent rien, pas plus 
ceux qu’il a dans son gouvernement que ceux.de l’opposition.

Apres dîner. lomgue conversation avec le Roi dans un 
coin bien isole. Les premiers mots sont pour me dire sa 
grande deception au sujet des Ardeleni. — Moi: «A qui. la 
fante, si M(r. Bratiano a donne Texemple de les, surclasser?...» 
— Le Roi: «J’avoue que moi aussi j’ai une part de cette 
responsabili te. Le vieux Bratiano» avait riaison.

Je me suis convaincu qu’on ne peut gonverner qu’avec 
les hommes du Royaume. Grande fante d’avoir tou- 
jours negii je New York. J’avais propose avec insistance au 
Roi Carol d’y envoyer Take lonescu; «c’eut ete beneficepour 
tont le monde». — Moi: «Quelle heurense exportation». — 

ceux.de
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fericită■!» — Regele declară că este partizanul unei per
fecte înțelegeri cu Ungaria, fiindcă aceasta este singura 
țară conservatoare din Europa centrală care» poate fur
niza un guvern stabil (monarhie?). Regele insistă asupra 
acestei idei, tocmai în momentul când Take lonescu 
plimbă prin toată Europa proectele lui de Mică înțele
gere, îndreptată în special contra Ungariei! — Prin
țul Carol va fi căsătorit, pentru a împiedica o recidivă? 
Regele : — «Da, după alegerea sa, fiindcă «este un băiat 
care are nevoie de dragoste». — Cu ce ochi zicea Regele 
aceste cuvinte! Trebue să fie foarte bun!

Două caracteristice al banchetului: — 1) Răceala 
asistenței. Toastul Prințului, răspunzând lui Averescu 
și lui Rășcanu, foarte bun în forma lui, dicțiune exce
lentă, n’a încălzit atmosfera. — 2) Invitarea lui Meiss- 
ner și a lui Dobrescu, în calitate de președinți ai unui 
Corp legislativ anulat, indică că Coroana pune de-o 
parte decretul din Noembrie 1918, ce i-a fost impus de 
Saint-Aulaire și Brătianu.

21 Octombre. — Alaltăeri, mecanicii C. F- R. s’au 
pus în grevă. Ministerul a mobilizat pe cei mobilizabili;

De suite le Roi declare qu’il est pour une entente parfaite 
avec la Hongrie: c’est- le seul pays conservateur du centre 
de rEurope et qui peut fournir un gouvernement stable. 
(Monarchie?) Le Roi appuye lâ-dessus, juste quand Take, 
dont nous parlions â ce moment, promene en Europe ses 
projets de Petite Entente, specialement dirigee contre la 
Hongrie! — Mariera-t-on le Prince Carol pour empecher 
une reehute? — Oui, mais a son choix, car «c’est un garson 
qui a besoin de tendresse». De quels yeux disait le Roi ces 
paroles! II doit etre tres bon,

Deux caracteristiques du banquet:
1) La froideur de l’assistanee. Le speech du Prince en 

reponse aux toasts d’Averescu et de Rascanu, eharmant de 
forme, excellent de diction, n’a pas rompu la glace.

2) L’invitation de Meissner et de Dobrescu, en qualite de 
presidents d’un Corp legislatif annule. indique que la Oou- 
ronne met de cote le decret de novembre 1918 que St.-Aulaire 
et Bratiano lui ont impose.

21 octobre. — Avant-hier se sont mis en greve les mâca- 
niciens des chemins de fer. Le ministere a mobilise les ap- 



88 NOTE POLITICE — 1920

vre-o 40 au răspuns; ceilalți sunt căutați. S’au operat 
și arestări.

Astăzi începe greva generală, dar trenurile circulă 
și în oraș este apă și lumină. Nu pare încă a fi lucru 
serios.

— Alaltăeri-seară, 19 crt., am primit următoarea 
telegramă dela Rege: «Din toată inima mulțumesc pen
tru urările călduroase ce mi-aduceți cu prilejul zilei de 
11. Le-am aflat aseară întorcându-mă din Bahna 'Ursu
lui. — Ferdinand.»

31 Octombre. — Mama Reginei a murit subit la Zii- 
rich la 25 Octombrie și Regina a plecat, astă-seară cu 
Prințul Carol și Principesele de Grecia, al căror frate, 
Regele Alexandru, a murit în urma mușcăturilor unei 
maimuțe. Cum înmormântarea Ducesei de Coburg are 
loc înaintea sosirei Reginei este de presupus că voia
jul Ei are ca scop aranjarea succesiunei la Tron a 
Diadocului, a cărui logodnă cu Princesa Eli sabota a 
fost celebrată de curând- Se zice că Venizelos primește 
continuarea dinastiei cu Principele Paul — cel mai tâ
năr —, cu condiția renunțârei formale a Regelui Con 

pelables ; une quarantaine ont obtempere; les autres sont re- 
cherches: on a fait des arrestations.

Aujourd’hui commencement de la greve generale, mais 
les trains circule nt et on a Teau et la lumi ere. Ca ne paraît 
pas bien consistant encore.

Telegramme du Roi (avant-hier soir, 19 octjjt «Din toată 
inima mulțumesc pentru urările călduroase ce-mi aduceți cu 
prilejul zilei de 11. Le-am aflat aseară întorcandu-mă din 
Bahna Ursului. — FERDINAND».

31 octobre. — La mere de la Reine est subitement morte 
â Zurich le 25 et la Reine est pârtie ee soir avec le Prince 
Carol et les Princesses grecques, dont le frere le Roi Ale
xandre, est mort des suites des morsures d’un signe. Com- 
mes les funerailles de la duchesse de Cobourg ont lieu 
avant l’arrivee de la Reine, il est â isupposer que Son 
voyage a surtout pour but d’arranger la succession au trone 
du Diadoque, dont les fianqailles avee la Princesse Elisabeth 
viennent seulement d’etre celebrees. On dit que Venizelos ac
cepte la continuation de la dynastie avec le Prince Paul — 
le cadet — ă condition de la renonciation formelle du Roi 
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stantiri și a Diadocului. Or, în timpul logodnei, antu
rajul Curței lăsase să înțeleagă că totul era regulat ca 
Prințul George să se urce pe Tron chiar dacă defunc
tul Regele Alexandru ar mai fi fost în viață,

3 Noembre. — Oare ce socialiști au însărcinat pe 
Grigore Golescu să-mi facă propuneri ? S’a pronunțat 
numele lui Gelehrter și Grigorovici ca doritori să-mi 
vorbească...

— Generalul Wrangel merge prost. Cere ajutoare. 
Francezii vor trimite muniții și haine; se vor goli ma
gaziile franceze.

«Nu vom avea războiu în iarna aceasta!» ar fi de
clarat Millerand. Dar Englezii au refuzat: au destul de 
furcă în Asia Mică, și acesta e rolul lor. Se confirmă 
că trupele credincioase vor fi repatriate prin România. 
Se examinează chiar ipoteza retragerei lui Wrangel pe 
teritoriul nostru «pentru a se reface»! (sic). (Catargi — 
La Chevre).

13 Noembre. — Nimic înseninat în timpul ultimei 
săptămâni. Cum s’a întors, Take lonescu a început lau
dele; însă a fost silit să recunoască, implicit, că făcuse

Constantin et du Diadoque. Or, lors des fian^ailles, les cev- 
cles de la Cour ont laisse entendre que tout etait regie 
pour que le Prinee Georges recueille le trone meme du vi
vant de feu le Roi Alexandre.

3 novembre. — Quels socialistes ont-ils charge Greg. Go- 
lesou de me faire des ouvertures ? On a prononce les noms 
de Gelehrter. et de Grigorovici comme gens desirant me 
parler.

Le general Wrangel va mal. II a demande des secours. Les 
Franqais vont envoyer munitions etvetements; onvaviderles 
magasins fran^ais. «Nous oTaurons pas de guerre cet hiver!» 
aurait declare Millerand. Mais les Anglais ont refuse net : 
ils ont assez â faire en Asie Mineure et c’est lâ leur role. — 
II est confirme que les troupes fideles sont rapatriees a tra- 
vers la Roumanie. On examine meme l’hypothese de Wran
gel se retirant sur notre territoire «pour se refaire» (sic). 
(Catargi-La Chevre).

13 novembre. — Rien de saillant dans la huitaine passee. 
Des son retour, Take lonescu a fait la parade mais a impli- 
citement reconnu qu’il avait remporte une veste ă Varsovie: 
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fiasco la Varșovia: Acolo nu vrea nimenea să audă de 
Mica înțelegere ! Toată această comedie Beneș-Take lo
nescu a ajuns la ultima ei suflare.

— Astăseară două fapte importante : 1) 4.000 
oameni ai lui Wrangel au fost siliți să se adăpostească 
în Basarabia și au fost desarmați. Cavaleria roșie (se 
pare că tot Budieny) care o fugărea și care a încercat 
să treacă Nistrul pe ghiață, a fost nimicită de trupele 
noastre. — Tony Vasilescu colonelul zice că aceasta este 
rezultatul unei panice ; că atât cei roșii cât și ceilalți 
sunt niște adunături cari n’au nimic dintr’o armată de
cât numele. — 2) Gazetele publică textul — prezumat 
numai — al unei înțelegeri franco-ungară economică, po' 
litică și militară. Partea militară, care a fost necesitată 
la un moment dat de dezastrul polonez, cade ; dar restul 
este așa de semnificativ, încât gazetele noastre s’au alar
mat, mai ales cele liberale. Cum o învoială franco-bul- 
gară este deasemenea pe cale să se facă, se naște între
barea : ce cale vom urma noi ?

15 Noembre. — Wrangel e pierdut. 60.000 oameni 
din armata lui sunt pe mare, neștiind unde să meargă. 
Franța a trimis 60.000 de echipamente; Englezii nici nu 

on ne veut pas y entendre parler de Petite Entente ! Toute 
cette belle comedie Benesh-Take lonescu est â son dernier 
soupir. Ce soir deux faits importants: 1) 4000 hommes de Far
mec Wrangel ont du se refugier en Besisarabie et ont ete de- 
sarmes. Les cavaliers rougeis (encore Boudieny, semble-t-il) 
qui les poursuivaient et qui ont essaye de passer le Dniester 
sur la glace, ont ete rases par nos troupes. Tony Vasilescu dit 
que c’est le resultat d’une panique; qu’aussi bien les rouges 
que les autres sont des cohues qui d’armees n’ont que le 
nom. 2) Les journaux publient le texte,—presume seulement— 
d’un arrangement franco-hongrois economique, politique et 
militaire. Le cote militaire, necessite ă un moment par le 
desastre polonais, tombe; mais le reste est tellement signi- 
ficatif que nos journaux se sont herisses, les libenaux notam- 
ment. Comme on est en train de faire aussi un arrangement 
Cranco-bulgare, on se demande quelle voie nous choisissons?

15 novembre. — Wrangel est ă 1’eau. 60.000 hommes de son 
armee sont en mer, ne sachant ou aller. La France a envoye 
60.000 effets d’equipement; les Anglais n’en veulent pas en- 
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vor să audă- Catargi, care aduce aceste noutăți din sor
ginte sigură, crede chiar că o o înțelegere între Ru
șii roși și Englezi.

17 Noembre. — La Geneva au început desbaterile 
Societății Națiunilor. Belgianul Hymans a fost ales 
președinte. «Le Figaro» zice că lupta va fi vie asupra 
admiterei Statelor foste inamice. Am aflat din izvor 
franțuzesc că România a dat mandat Franței să voteze 
în contra admiterei Germaniei.

Se zice că alegerile grecești au fost în favoarea 
opoziției și că Venizelos și-a dat demisia. De altfel, 
ducele de Sparta, văzut eri în oraș cu Regele și Prin
cipesa Elisabeta, a plecat aseară în Elveția.

— Averescu a reluat, fără rușine, pe Tăzlăuanu în 
minister. Se spune peste tot că Tăzlăuanu ține pe mi
niștri în mână și că cerea reintegrarea sa; cu singura 
deosebire că i se dă Lucrările Publice în schimbul In
dustriei.

— La procesul socialiștilor au fost ascultați eri, ca 
martori, Averescu și Petre Negulescu. Moscovici le-a 
spus în față că, cu ocazia alegerilor lui Văitoianu, ei au 
conferit cu dânsul, acasă la Negulescu. (Averescu spu- 

tcndre. Catargi, qui apporte ces nouvelles de la bonne source 
(La Chevre), croit qu’il y a meme entente enti'e Russes rouges 
et Anglais.

17 novembre. — Les debats de la Societe des Nations ont 
commence ă Geneve. Hymans. Belge; elu pesident La. lutte 
sera vive, dit «Le Figaro», sur admission des Etats ex-en- 
nemis. De source francaise appris que Roumanie donna man
dat France voter contre admission Allemagne.

On dit qu’elections grecques faveur opposition et que Ve- 
nizelos a doime sa demission. D’ailleurs le duc de Sparte, 
vu hier en viile avec le Roi et la Princesse Elisabeth, est 
parti hier soir pour la Suisse.

Averescu a repris sans vergogne Tazlaoanu dans le mi
nistere. On disait couramment que Tazlaoanu tena.it les mi- 
nistres et exigeait sa reintegrațion; sauf qu’on lui dorme les 
travaux publics, en place de Findustrie. Au proces des socia- 
listes, temoins, hier, Averescu et Petre Negulescu, Moscovici 
leur a dit en face que lors des elections Vaitoyanu, ils ont 
confere ensemble chez Negulescu (Averescu a dit qu’on avait 

tena.it
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sese că vorbiseră de asemenea și la o masă la Enescu!) 
Că Argetoianu a vorbit de republică; Averescu de un 
prinț englez și că se examinase greva generală ca mijloc 
de acțiune! Răspunsurile miniștrilor au fost Foarte echi
voce, iar Averescu nu a putut nega că oferise un por
tofoliu lui Moscovici.

19 Noembre. — Căderea lui Venizelos, confirmată 
eri, a făcut bună impresie. Rhallys cu Gunaris au con
stituit guvernul și restaurarea monarhiei nu mai este 
îndoioasă. Venizelos a părăsit Grecia, spre Egipt zic 
unele, spre Nisa zic celelalte telegrame. Gazetele franțu
zești acuză acțiunea pan-germană (!) și fac răspunzători 
de catastrofă pe cei din jurul lui Venizelos. Francezii 
de aici acuză Anglia, și generalul Petin a spus-o cu 
amărăciune la Statul Major. Italienii se bucură. Take 
lonescu a renunțat la călătoria lui la Atena și bine 
înțeles și la călătoria la Belgrad-

— înțelegerea italo-jugoslavă a fost făcută la Ra- 
pallo; Anglia se grăbește, «cu toate că nu cunoaște încă 
cuprinsul exact al înțelegerei», să trimeată felicitările 
ei ambelor țări.

aussi cause en dînant chez Enescu) qu’Argetoyanu a parle 
de republique, Averescu de prince anglais et qu’on avait 
anssi envisage la greve generale comme moyen d’action. Les 
reponses des ministres tres equivoques et Averescu n’a pu 
nier qu’il avait offert ă Moscovici un poirtefeuille.

19 novembre. — La chute de Venizelos^ oonfirmee hier, 
a fait bonne impression. Rhiallys avec Gunaris ont constitue 
le gouvernement et la restaurati on monarchique ne fait de 
doute. Venizelos a quitte la Grîece en route pour FEigypte, 
disent les uns, pour Nice, disent d’autres telegrammes. Les 
journaux franqais accusent les menees pan-germaniques (!) 
et rendent l’entourage de Venizelos responsable de la cafas- 
trophe. Les Fran^ais d’ici accusent l’Angleterre et le general 
Petin l’a dit avec amertume â TEtat-Majorl. Les Italiene 
ansei jubilent. Du coup Take lonescu a renonce â son voyage 
â Athenes et bien entendu ă Belgrade aussi.

L’arrangeînent italo-yougoslave a ete condu ă Rapallo; 
l’Angleterre s’empresse «quoique n’en connaissant pas encore 
la teneur exacte», d’envoyer ses felicitations aux deux pays.
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— Politica franțuzească încearcă înfrângere peste 
înfrângere. Wrangel, pe care Parisul se grăbise să-l 
recunoască ca guvern legal al întregei Rusii, a fost silit 
să se adăpostească la ConstantinopoL Venizelos a căzut. 
Italia își regăsește libertatea de acțiune care-i dă voie 
să facă politică .mediteraneană; și în sfârșit Ungaria, 
preferata ei, este sbuciumată de revoluții.

25 Noembre. — Plebiscitul grecesc, cerut de Regele 
Constantin, s’a amânat dela 28 Noembrie la 5 Decem
brie. In răstimp, gazetele franțuzești sunt furioase; «Le 
Figaro» și «Le Temps» sunt de părere că ar trebui să se 
revizuiască tratatul dela Sevre.s. Iată un precedent pe
riculos pe care Englezii nu vor ezita să-l invoace în 
contra tratatului dela Versailles. D-rul Madge, care a de
junat la mine, a spus râzând: «Ați remarcat și Dv- prostia 
aceasta?» Francezii' repetă mereu că trebue retrase Gre
ciei imensele concesiuni date de ei numai lui Venizelos. 
Guillemin, într’o telegramă din 1916, pe care o publică 
«Le Figaro», îl numește pe Venizelos «omul nostru».

— Madge, în cursul lungei convorbiri ce am avut

La politique fran^aise enregistre echec -sur echec. Wran
gel, que Paris s’etait empresse de reconnaître comme gouver
nement legal de toute la Russie, a du se refugier â Constan- 
tinople; Venizelos est par terre; ITtalie retrouve sa liberte 
d’action, lui permettant de faire de la politique mediterra- 
nienne; enfiin, la Hongrie, son chouchou, -est secouee par les 
emeutes.

25 novembre. — Le plebiscite grec, exige par le Roi Con
stantin, est remis du 28 novembre au 5 decembre. En atten- 
dant, les journaux franqais ecument. «Figaro» et «Temps» 
emettent idee de la revision du trăite de Sevres: voilâ un 
precedent dangereux que les Anglais n’hesiteront pas ă in- 
voquer contre le trăite de Versailles. Le docteur Madge, qui 
a dejeune chez moi, a dit avec bon rire : «Avez-vous aussi 
remarque cette betise?» Ensuite ils repetent â l’envi : il 
faut retirer â la Grece les immenseis concesions que nous 
n’avons consenties qu’â Venizelos. — Guillemin, dans une 
depeche de 1916, que publie le «Figaro», rappelle «notre 
homme».

Madge au cours de Iongue conversation dit: «II y aura 
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cu el, a spus : «Va fi desigur o alianță între Anglia și 
Germania; fiindcă este singurul mijloc de a împiedica 
o alință germano-rusă».

2® Noembre. — Regele îmi spusese lă 8 Octombrie, 
că pentru a se însura, Prințul Carol avea nevoe de iu
bire. Iubirea a venit și femeia măiastră care e Regina 
a știut să o provoace- Gazetele anunță logodna Prințu
lui cu frumoasa prințesă Elena a Greciei. Regina s’a 
întors cu Principesele Maria și Ileana, iar Prințul Ca
rol a rămas la Lucerna. Tânărul Berindey afirmă că 
Prințul e foarte îndrăgostit de logodnica lui. Atât mai 
bine.

28 Noembrie. — Deschiderea Parlamentului. Guvernul 
s’a prezentat așa cum ora, fără nici un fel de schimbare- 
Mesagiu! este un program care ar avea nevoie de 8 ani 
pentru realizare. In afară de impozitul progresiv pe ve
nit, nu conține însă nici o preciziune.

1 Decembre. — Bătrânul baron Samuel Josika, fost 
președinte al Camerei Magnaților, care n’ar cere altceva 
decât să-și sfârșească zilele în calitate de bun Român, 

sans fante alliance entre Angleterre et Allemagne; c’est la 
seule fațon d’empecher l’alliance germano-russe».

26 novembre. — Je comnience une gripe et le docteur me 
defend de sortir.

Le Roi m’avait dit le 8 octobre que, pour etre mărie, le 
Prince Carol a besoin de tendresse. La tendresse est venue 
et la maîtresse femme qu’est la Reine a su la fair jaillir,. Les 
journaux annoncent les fianțailles du Prince avec la jolie 
Prineesse Helene de Grece. La Reine est rentree avec ses 
deux cadettes. Le Prince Carol est reste â Lucerne. Le jeune 
Berindey affirme qu’il est amoureux fou de sa fiancee. Tant 
mieux.

28 novembre. — Ouverture du Parlement. Le gouverne
ment s’est presente tel quel, sans replâtrage. Le Message est 
un programme qu’il faudrait huit ans pour le realiser. D’ail- 
leurs. aueune precision sauf l’impot sur le revenu progressif-

1-er decembre. — Le vieux baron Samuel Jozsika; ex- 
president des Ma.gnats et qui ne demanderait qu’â mourir 
dans la peau d’un bon Roumain. vient porter des doleances 
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vine isă-și prezinte doleanțele Regelui. îmi povestește 
ce se petrece în Ardeal. 0 circulară a lui Garoflid anu
lează o dispoziție clară al decretului-lege agrar al Tran
silvaniei. bine înțeles în dauna proprietarilor. Decretul 
evacuărilor (expulsărilor) și al rechizițiilor al fost, la 
Cluj o grozavă nedreptate. (Argetoianu mi-a spus, 
când i-ain vorbit despre aceasta: «Mitocanii de din
colo vor să desființeze pe Unguri!») Josiha mi-a a- 
rătat o copie după un ordin al «secretarului Sănătății 
publice», prin care dispune să se rechiziționeze trei cas
tele, dintre care unul al lui Banfy, să se facă inven
tar și <să nu se dea voe să se ridice ceva ! De altminterea 
guvernul nu vrea să audă de cât un singur glas; Arge
toianu, după ce a promis că-i va primi, s’a sustras unei 
întrevederi și cu Josika și cu reprezentanții Societăței 
agricole.

— Corespondentul ziarului «The Evening News», 
d-l Charles Woods, care a vizitat Constantinopole și Bal
canii, nu pare încântat de membrii guvernului pe cari 
i-a văzut. v

2 Decembrie. — Socialiștii dați judecăței (vezi 15 

au Roi. 11 m’entretient de ce qui se passe en Ardeal. Une cir- 
eulaire de Garoflid annule une disposition claire du decret- 
loi agraire de la Transylvanie, bien entendu au detriment 
des proprietaires; le decret des evacuations (expulsions) et 
des requisitions a ete â Cluj une affreuse iniquite. (Ar- 
getoyanu m’a dit, quand je lui en ai parle: «Mitocanii de 
dincolo vor să desființeze pe Unguri!»). Josika m’a montre 
copie d’un ordre du «secretaire de la Sânte Publique» qui 
donne l’ordre de requisitionner trois châteaux dont un 
â Banffy, de dresser inventaire et de ne rien laisser empor- 
ter! D’ailleurs le gouvernement ne veut jamais entendre 
qu’un son : Argetoyanu, apres avoirf promis de les recevoir. 
s’est derobe â une entrevue et avec Joszika et avec les repre- 
sentants de la Societe Agricole, etc.

Le correspondant du «The Evening News», Mr. Charles 
Woods, qui vient de visiter Constantinople e/t les Balkans. 
n’a pas l’air emballe par les gens du gouvernement qu’il a 
vus.

2 decembre. — Les socialistes mis sous jugement (v.
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Noembre) au fost toți, .afară de Dragu, condamnați 
la 5 ani muncă silnică. Au evadat cu toții, împreună cu 
un anume A. Constantinescu, om foarte periculos, după 
spusele lui Stârcea, care a adus această veste la Club. 
Zece condamnați de asemenea importanță, cari evadează, 
nu e lucru curat, trebue să fie complezență la mijloc. 
(Stârcea nu era decât pe jumătate informat: eva
dații nu sunt condamnații, ci niște comuniști în pre
venție; iar Constantinescu-Bujor a fost condamnat la 
moarte în timpul războiului).

3 Decembre. — Gorski, subșef de Stat-Major, este 
trimis în grabă la Paris. El va vizita școalele de răz
boi; va lua cunoștință de progresele făcute de tankuri 
și de avioane — materialul nostru este mizerabil, — și 
va căuta să obție tankuri, avioane, echipamente și arti
lerie grea: «Francezii au vrut să ne speculeze! într’un 
mod infam...», îmi spune el. Va încerca să-i convingă că 
trebue să ne facă credit și să aducă mare grabă la fur- 
nisarea acestor materiale. Toate armatele bolșevice sunt 
libere, și chiar s’au identificat zece divizii pe granița 

15 novembre) avaient tous, sauf Dnagu, ete condamnes ă 5 
ans travaux forces. Ils se sont t ous e va des aujourd’hui en 
compagnie d’un certam A. Constantinescu, etre tres dange- 
reux â croire Stârcea, qui a apporte la nouvelle au Club. 
Dix oiseaux de ce calibre qui se sauvent, il doit y avoir de 
la complaisance. Le bon Stârcea n’etait qu’â demi. ren- 
seigne; les evades ne sont les condamnes du recent proces, 
mais des communistes en prevention; le Constantinescu (Bu
jor) avait ete condamne â mort pendant la guerre).

3 decembre. — Gorski, sous-chef d’Etat-Major, est en- 
voye dare-dare â Paris. II visitera les ecoles de guerre, sui- 
vra les progres realises par tanks et avions •— notre mate
riei est nuisible — et cherchera â avoir des ta,nks, des a- 
vions, de l’equipement et de la grosse artillerie: «Francezii 
au vrut să ne speculeze într’un mod infam...» II essaiera de 
leur faire comprendre qu’il faut faire credit et aller vite ; 
toutes les armees bolcheviques sont libres et on a deja iden
tific dix divisions sur notre frontiere; pour le prin tem ps, la
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noastră; amenințarea este mare pentru primăvară, și 
generalul Lupescu cere mereu să i se întărească trupele. 
Christescu este chiar și mai îngrijat decât Gorski. Ple
carea sa a fost atât de precipitată că la orai 6 generalul 
QU-și făcuse încă bagajele; și era și bolnav.

8 Decembrie. — Am stat de vorbă Duminecă cu Ga
roflid și eri cu Romulus Voinescu. Sunt amândoi dis
perați de ceiace se petrece. — Garoflid : Generalul nu 
știe nimic, nu înțelege nimic, dar se amestecă în toate 
și intră în toate amănuntele. A înființat la Preșidenție 
funcționari «de legătură» pentru fiecare Minister. El e 
demagog în suflet: proprietarii din Basarabia n’au luat 
de doui ani nici un ban arendă; se cere un credit de 
30 milioane pentru a-i plăti și generalul refuză: «Dacă 
erau în Rusia ar fi căpătat ceva ?» — Garoflid încearcă, 
de acord cu grupurile și partidele, !să obție ca să se fi
xeze cuantumul de expropriere la prețul regional înmul
țit cu 35. Dar tot din partea generalului prevede cele 
mai mari dificultăți.

Eomulus Voinescu: Deținuții cari au evadat dela 

menace est grosse et le general Lupescu demande constam- 
ment qu’on lui renforce ses troupes. Christescu est plus in- 
quiet qu’il ne Test, lui, Gorski... Le depart a Ste tellement 
precipite qu’ă 6 heures le general n’avait pas encore fait ses 
bagages et qu’il se met en route souffrânt.

8 decembre. — Cause dimanche avec Garoflid et hier avec 
Romulus Voinescu. Desesperes Fun et l’autre de ce qui se 
passe.

Garoflid: Le general ne sait rien, ne ciomprend rien, mais 
il se mele pan contre de tout et entre dans tous les details. 
II y a â la presidence des fonctionnaires de «lianson» pour 
chaque departement. 11 est demagogue dans l’âme: les pro
prietaires evinces de Bessarabie n’ont pas touche depuis deux 
ans un centime de fermage; on demande un credit de 30 
millions pour payer; le general re fuse: «Daca erau în Ru
sia, ar fi căpătat ceva?». Garoflid essaie, par acord avec les 
groupes et partis, â obtenir comme fixation du taux d’expro- 
priation le prix regional, multiplie par 35. C’est du cote du 
general qu’il prev.oit le plus de difficultes!

R. Voinescu : Les detenus qui avec A. Constantin eseu en
*7
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Jilava cu A. Constantinescu «au fost evadati!» Este 
o flagrantă complicitate din partea autorităților: Vizite, 
planuri, instrumente, tot ce voiau și la orice oră, pri
meau acești domni, fără nici un control. Motivul acestor 
evaziuni n’ar fi oare temerea de noui revelații supără
toare pentru Averescu 1

Audiență la M. S- Regina. — Cerusem o audiență 
la Regina pentru a1 o felicita. Am fost primit la 12L. 
Ea este foarte fericită că' a reușit ambele căsătorii : 
"Am și energie și tenacitate». Locul unde vor avea loc 
căsătoriile este un subiect de controversă, care supără 
pe Regina: «Mirele își caută Soția în casa părin
ților ei». — Regina a recunoscut că crezuse de ade
vărată intriga din vara 1918, cumcă eu ași fi vrut să 
îndepărtez pe Prințul Carol dela Tron, pentru a face 
posibilă , cu mai mare ușurință, o regență. ■— Ostilitatea 
pe care aliații o au în contra Greciei, din cauza Regelui 
Constantin, este o prostie : «Politica care are ura la 
baza ei, e totdeauna o politică rea, și Francezii nu sunt 
îndemânateci». Fără provocații din partea mea: «Nu 
prea merg lucrurile bine, generalul Averescu este cam 
naiv!»—Eu: «Nu e deștept». — Regina: «Da, nu e de- 

tete se sont evades de Jilava «ont ete evades!» 11 y a fla
grante complici te des autorites: visites, plâns, instrumenta; 
ces Messieurs recevaient de tout â toute heure et sans eon- 
trole. A-t-on craint de nouvelles revelations fâcheuses pour 
Averescu?

Requ par la Reine â 12% h. — J’avais sollicite audience 
pour feliciter. Heureuse d’avoir reussi le double mariage; 
«j’ai de Tenergie et de la tenacite». L’endroit oii seront cele- 
bres les deux mariages sujet â controverse, qui agace beau- 
eoup la. Reine: «On va ehercher sa femme dians la maison de 
ses parents». La Reine a reconnu muettement qu’elle avait 
cru ă rintrigue de Fete 1918 que je voulais ecarten Carol du 
tronc pour plus facilement rendre une regence possible. Ce 
que les allies montrent d’hostilite â la Grece ă cause du Roi 
Constantin est une betise. «Mauvaise politique quand la 
haine est ii la base et Franc-ais sont peu adroits». Sans pro- 
vocation de ma part: ca ne va pas trop bien et le genera 1 Ave- 
rescu est un peu naîf.— Moi: Pas intelligent.— La Reine: 
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.ștept; cea mai mare greșală a lui este că a vrut să-și 
facă un partid când ar fi trebuit să constituiască un gu
vern». — Apoi am vorbit, fără a fi contrazis, de corup
ția și de anarhia ce domnesc; iar conversația pe această 
temă a ținut o oră și mai bine.

—• Ora 4%. Astăzi o mașină infernală a făcut ex
plozie la Senat în momentul când se deschidea ședința. 
Episcopul unit Radu din Oradia-Mare a fost omorât pe 
loc; episcopul Ciorogaru, ministrul Greceanu foarte 
grav răniți; generalul Coandă rănit în spate, mai grav 
decât se credea la început; episcopul Nifon are coapsa 
străpunsă; un senator Gheorghiu grav lovit și el. Este 
incontestabil un act de terorism. Se zice că de Duminecă 
se temea guvernul de vre-un atentat, dar numai Camera 
a fost îndeaproape1 supravegheată.

10 Decembre. — Sărmanul Greceanu a încetat din 
viață în urma rănilor primite la Senat. Coandă nu este 
în afară de orice pericol. Nu se sfiește nimeni de a zice, 
în gura mare, că atunci când sunt atâtea pușlamale în 
sânul guvernului, această crimă stupidă lovește tocmai 
trei oameni de treabă — rari nantes 1

Oui, pas intelligent. La faute est d’avoir voulu se constitucr 
un parti alors qu’il aurait du constituer un gouvernement — 
Lâ-dessus, j’ai parle sans contradiction de la corruption et 
de l’anarchie. — Une heure de conversaiton sur ce ton.

4% h. Aujourd’hui une machine inferna'e a falit exp'iosio-n 
au Senat au moment oii la seanoe eommienca.it. L’eveque Radu 
(uni) d’Oradia Mare est tue sur le coup. L’eveque Ciorogaru, 
le ministre Greceanu tres gravement blesses; le general 
Coandă, mitraille dans le dos, est en fin de compte plus grre- 
vement atteint qu’on ne pensa.it; l’eveque Nifon a la euisse 
percee; un senateur Gheorghiu fortement atteint aussi. C’est 
incontestablement un acte de terrorisme. 11 paraît que depuis 
dimanche le gouvernemeiit apprehendait des attentats, mais 
la Chambre seule avait ete serieusement surveillee.

10 decembre. ■—• Le pauvre Greceanu a. sucoombe ă sos 
blessures. Coandă n’est pas hors de danger. Quand il y a 
tant de coquins au gouvernement et dans leur giron, ce 
crime stupide atteint trois braves gens — rari nantes'. On 
ne se gene pas pour le crier tres haut.

eommienca.it
pensa.it
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— Comisiunea noastră de la Societatea Națiunilor 
costă atât cât costal tot ministerul Afacerilor Străine 
înainte de răsboi. S’au alocat 12.000 franci elevețieni 
(1 fr. elvețian = 12 lei) lui Lexis Catargi, secretar, care 
i-a refuzat, dar Filip Lahovary îi primește; Negulescu 
și Toma lonescu au fiecare câte 20.000 franci elvețienii 
Bine mergem ! Insă din acești doi, primul nu deschide 
nici-odată gura, pe când Toma lonescu, complect ramo
lit, provoacă scandal în comisie, atacă, gesticulează, se 
ia la ceartă cu Robert Cecil: Catargi a'fost obligat a' se 
duce la Paris ca să înștiințeze pe Titulescu, primul ple
nipotențiar, de a pune capăt acestei rușini. — Catargi 
a scris acestea fratelui său.

13 Decembrie. — Am convocat vre-o treizeci de per
soane pentru a fixa ținerea unei întruniri: toți s’au 
prezintat la apel. Semn bun !

— B. Catargi îmi comunică din sorginte sigură: Se 
lucrează cu multă stăruință de către Francezi ca să 
fim puși în stare de a opri o invazie bolșevică. El 
îmi confirmă tot ceiace îmi spusese Gorski. In plus, o

Notre commission ă la Societe des Nations conte â elle 
seule autant que tout le ministere des affaires etrangeres 
avant la guerre. On a alloue â Lexis Catargi, secretaire, 12.000 
fr. suisses (1 fr. s. — 12 lei) qu’il a declines, mais Philippe 
Lahovary les accepte, et Negulescu et Toma lonescu ont 
20.QO0 fr. s. chacuau Nous allons bien. Or sur ces deux fun 
fait la triste figure de ne jamais desserrer les dents, tandis 
que l’autre, Thomas lonescu, completement ramolii, fait du 
scandale dans les commissions, attaque, gesticule, s’en prend 
ă Robert Cecil: Catargi a ete oblige de sauter dans le train 
de Paris pour avertir TitulescuL premier plenipotentiaire, d!e 
faire cesser cette honte. Catargi l’ecrit â son frere.

13 decembre. —Lai convoque une trentaine de personnes 
pour fixer, la tenue d’une reunion: personne n’a manque ă 
rappel. Toujours bon signe,

Catargi me communique de sa bonne source: on travaille 
febrilement du cote franșais ă nous mettre surj pled pour 
etre en etat d’arreter une invasion bolchevique. II me confir» 
me tout ce que Gorsky m’avait dit. De plus, une depeche 
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telegramă sosită din Polonia anunță că aceasta a pri
mit toate condițiile noastre; ceeace face să se creadă că 
este vorba de un tratat militar cu Polonezii.

— La Finanțe : s’au convocat bănci în vederea 
unui împrumut; «cât mai mare și cât mai urgent», a 
spus Argetoianu. Trei miniștri erau de față, printre 
care și Take lonescu, care n’a făcut decât act de pre
zență. Argetoianu voia un minimum de 500 milioane 
pentru locomotive. Văleanu cerea 200 milioane pentru 
ministerul lui, însă a fost trimis la plimbare... pentru 
altădată. Din această conferință n’a eșit altceva decât 
mărturisirea unei primejdii financiare !

17 Decembre. .— Vaida a dejunat la mine și apoi 
am fstat de vorbă împreună până la ora 5. Pentru a re
zuma conversația noastră, mi se pare că suntem de acord 
pe toate punctele: avea aerul că răspunde de toată Fede
rația, cu lorga cu tot: «lorga este un copil dela care 
poți să obții ori-ce dacă știi să-i măgulești maniile». — 
Este absolut liotărît să refuze orice concurs lui Ave- 
resicu, «deștept, dar nu real». Motivul lui de căpetenie : 
trebue cu orice preț o Constituție. Sistemul lui: Regele 

arrivee annonce que la Pologne a accepte toutes nos condi 
tions, ce qui fait croire qu’il s’agit d’un trăite militaire av^c 
les Polonais.

Aux Finances on a convoque des banques en vue d’un 
emprunt «cât mai mare și cât mai urgent», a dit Argetoyanu. 
Trois ministres presents dont Take lonescu, qui a fait sim
ple acte de presence. Argetoyanu voulait au minimum 500 
millions pour des locomotive®, Valeanu en reclamait 200 pour 
son ministere, et on Ta envoye promener... ă une autre date. 
II n’est sorti de la conference que Taveu d’une detresse.

17 decembre. — Vaida a dejeune chez moi et puis nous 
avons cause jusqu’â 5 h. Pour resumer la conversation, il me 
semble qu’on est d’accord sur tout; il avait 1’air de repondre 
de toute la Federation, y compris lorga: «un enfant dont 
on obtient tout en flattant ses manies».

Absolument decide â refuser tout concours ă Averescu, 
«intelligent et pas veridiqne». Son mctif dominant: il faut 
a tout prix avoir une Constitution. Son systeme: que le Roi 
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să indice un «homo regius», — el pronunță numele lui 
Stirbey cel puțin ca membru al guvernului, — care ar 
conduce negocierile.

24 Decembre, — Am ținut întrunirea noastră. Cu 
toată oroarea transporturilor pe căile noastre ferate,, 
foarte multă lume din provincie- Discursul meu a fost 
primit în mod foarte favorabil. Ce va rămâne din el... ?

Spre edificare, asupra lașității elementelor politice 
ale zilei, iată un fapt: După conversația mea cu Vaida, 
o întrevedere cu țărăniștii era indicată. Răducanu și Mi- 
lialaclie mă roagă, prin Grigore Carp, să-i primesc la 
masă ; lucrul este hotărât, dar chiar în dimineața zilei 
ei se decomandă; 48 ore mai târziu Mihalache îmi 
trimite pe Caragea ea să-mi ceară o întrevedere secretă 
la Caragea acasă! Bine înțeles că am refuzat; eu nu 
conspir; stau de vorbă fără să mă ascund.

27 Decembrie. — Socialistul bucovinean Grigorovici,. 
senator, vine la mine. întrevedere lungă. El este un so- 
cial-democrat în sensul german ; se și recomandă prin 
cultura lui germană. El recunoaște, ca mine, că socia- 

designe un homo regius — il prononce le nom de Stirbey; 
tout au moins pour faire pârtie du ministere, et celui-lă me- 
nera les negocia ti o ns,

24 decembre. — Nous avons tenu notre reunicn. Malgre 
l’horreur de nos transports par chemin de fer, beaucoup de 
nonde de la province. Mon discours a ete accueilli avec une 
extreme faveur. Combien en emportera le vent ?

Pour se rendre compte de la couardise des elements po- 
litiques du jour, apres la conversation avec Vaida, une em 
trevue avec les tzaranistes etait indiquee; Raducan et Mi- 
halake me prient par Carp Gr. de les recevoir mercredi ă. 
dîner; c’est arrange et puis le matin ils se decommandent: 
48 h. apres, par Karadja, Mihalake me demande une entre- 
vue secrete chez ce dernier, que je refuse naturellement; je 
ne conspire pas, je cause au grand jour.

27 decembre. — Le socialiste bucovimien Grigorovici, se- 
nateur, vient me voir. Longue entrevue. C’est un Sozial-De- 
mokrat au sens allemand; il se recommande d’ailleurs de sa: 
cui ture allemande. II reconnaît, comme moi, que notre so~ 
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lismul nostru oficial clin vechiul Regat este o maimu- 
țărie. Faptul de a voi să te alipești de Orientul mistic 
și incult, în loc să te legi ele socialismul occidental, este 
o crimă capitală. El e speriat de consecințele pe cari le 
vor avea persecuțiile actuale ; în Bucovina, un socialist 
a fost condamnat la moarte; în Ardeal, Ungurii nu bă- 
teau. Bucovinenii nu suportă acest regim.— Averescu a 
complotat; Grigorovici era de față când, în casa lui Petre 
Negulescu, Averescu a ținut o lungă conferință asupra 
necesității de a se face o revoluție; avea regimente pe care 
el putea să se sprijine, dar conta mai ales pe invalizii 
de război, cari ar fi desarmat trupa ce li s’ar opune. 
Mai erau de față la această conferință: Moscovici, M. 
Popovici și Gelehrter. Generalul Văleanu le-a spus, cu o 
vie satisfacție: «Stăm bine. Azi chiar, două cazărmi 
sunt în plină revoluție». — Grigorovici adaugă că Ave
rescu știa că M. Popovici, cu care trata, era un bolșevic 
pur. El certifică că Averescu a cerut o dinastie străină, 
iar Argetoianu republica. — Desamăgit, el se retrage la 
țară.

ci aii sine officiel clu vieux royaume est unesingerie. Le crime 
capital est de vouloir se latfacher â FOrteot mystique et in^ 
culte au li eu de se ralher au socialism® occidentiaT. 11 est ef- 
fra.ye des contreeoups qu’auroint les persecuți ons a.ctualles: en 
Bucovine on a condamne un socialiste ă mort; en Ardeal les 
Hongriois ne rossaient pas; en Bimeovine on ne le supporte pas. 
Averescu a complote, il etait present quand, chez Petre Ne
gulescu, Averescu a tenu une longue conference sur la ne- 
cessite de faire une revolution; i] avait des regiments sur les- 
quels il pouvait compter, mais que surtout il comptait sur 
les invalides qui des arme raient la troupe qu’on voudrait leur 
opposer. Etaient presents Moscovici, M. Popovici, Grigoro
vici et Gelehrter. Le general Valeanu, avec une vive satisfac- 
tion, leur a d)it: «Stăm bine. Azi chiar două cazărmi sunt 
în plină revoluție». Grigorovici dit encore qu’Averescu sa- 
vait que M. Popovici, alvec lequel il tratait etait un pur 
bolcheviste. 11 certifie qu’Averescu a demande une dynastie 
etrangere, et Argetoyanu la republique. — Desenchante, il 
pense se retirer ă la campagne.
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28 Decembre. — Toma Dragu a făcut eri, la Cameră, 
destăinuiri grozave în contra lui Averescu și lui Arge
toianu. El a confirmat tot ce-mi spusese Grigorovici.

28 decembre. — Toma Dragu a fait hier â la Chambre des 
revelations terrjbles contre Averescu et Argetoyanu. II a 
confirme tout ce que Grigorovici m’a dit hier.



1921.

5 Ianuarie. — Guvernul cu toată defecțiunea lui Ti- 
tulescu, mizeria Tezaurului, atacurile tutulor partidelor, 
declară situația sa ca excelentă. 0 parte din guvern — 
ramura Take lonescu —ar vrea să acrediteze svonul 
că bolșevicii sunt gata să ne atace, că la primăvară vom 
avea război și că deci Averescu este indispensabil. Presa 
franceză are toate complezențele și publică toate aceste 
.svonuri false ce i se trimit din țară.

— Lloyd George a declarat, în Camera Comunelor, 
că prietenia poporului grecesc era necesară, că nu se 
putea schimba o întreagă politică prin simplul fapt că 
alegerile «pe care le deplorăm» au d.at rezultate contrarii 
celor așteptate; el a vorbit de tratatul dela Sevres ca 
de un act intangibil. Aceste declarațiuni au deslănțuit 
mânia presei pariziene, care vecinie amenință Grecia cu 
revizuirea acestui tratat. Ultima formulă : să se facă

5 janvier. — Le gouvernement, malgre la defection de 
Titulescu, la penurie du tresor, les attaqu'es de tous fes par- 
tis proclame ă l’envi que sa situation est excedente. Une 
pârtie du gouvernement — cote Take — voudriait faire ac- 
croire que les bolcheviks sont prets â nous attaquer, qu’au 
prințemps on aura la guerre et qu’alors Averescu est indis- 
pensable. La presse fran^aise a toutes les complaisances et 
enregistre tous ces faux bruits qu’on lui fournit.

Lloyd George a declare aux Communes qu’on avait be- 
soin de Tamitie du peuple grec, qu’on ne pouvait changer 
tonte la politique parce que des elections — «que nous blâ- 
mons» — ont donne un autre resultat que le resultat attendu; 
il’ a parje du trăite de Sevres comme d’un acte intangible, 
Grande colere de la presse parisienne, qui menace toujours 
la Grece de la revision de ce trăite. Derniere formule: faire
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din Tracia un Stat independent! Ura nu dă decât povețe 
rele!

— Am primit eri pe d-1 Brandreth, corespondentul 
ziarului «Financial Times» din Londra. Vorbit despre 
finanțe —el aprobă vederile mele pe care i le-am expus.. 
—și politică. «Anglia dorește un guvern Marghiloman».— 
«Mă tem ca un astfel de guvern să nu fie primit de 
Franța», răspund eu. — In două rânduri m’a întrebat 
dacă credeam în pericolul bolșevist, «în care de altfel nu 
crede deloc ministrul nostru, dar în care două alte le
gații să prefac că cred mult ?» — Eu îi răspund că nu 
cred de loc în acest pericol câtă vreme nu vom avea o re
voluție sau la noi sau în Basarabia. — «Dacă ați fi D-v. 
la guvern, ați recunoaște sovietele?» — R.; «M’ași că
lăuzi după Anglia». — D. Brandreth crede exclusă orice 
posibilitate pentru noi de a face un împrumut în străi
nătate.

10 Ianuarie. — Invitasem în loja) noastră, la concer
tul Filarmonic, pe d. Brandreth care pleca în aceași sea
ră. Ultima lui întrebare: «Este adevărat că se fac prepa
rative de război și că amenințarea bolșevică este se

ci e la Thrace un Etat independant! La rogne est mauvaise 
conseillere.

Re^u hier M. Brandreth, correspondant du «Financial 
Times» ele Londres. Cause finances — il approuve les vues 
que j’ai deveioppees — et politique. L’Angleterre deșire un 
gouvernement Marghiloman: «je craiins bien que Qa n’ait pas 
l/agrement de la France». A deux reprises il m’a demande 
si je croyais au danger bolchevik «auquel notre ministre ne 
croit pas du tout, mais auquel deux autres legations feignent 
de croirfe beaucoup?» — Reponse: «Je n’y crois pas du tout 
.tant que chez nous, ou en Bessarabie, il n’y aura pas de 
revolution». — «Si vous etiez au gouvernement, reeonnaîtriez- 
vgus les soviets?» — Reponse: «Je me guiderais sur l’An
gleterre!» — Pour M. Brandreth, toute possibilite d’emprunt 
a l’etranger est exclue.

10 janvier. — Nous avions invite au concert philarmoni- 
que M. Brandreth dans notre loge, hier. II partait le soin 
Sa derniere question: Est-ce reellement qu’on se prepare ă la 
guerre et que la. menace bolchevique est serieuse? — Moi ; 
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rioasă?» — Eu: «Este un «bluff» curat».— El: «Aceasta 
c și impresia mea».

— Azi de dimineață gazetele publică un comunicat 
Averescu-Argetoianu, foarte viu ca formă, care stabi
lește că totul este normal pe granița, noastră și care 
pune toate veștile falșei pe spinarea samsarilor veroși 
și a speculatorilor! Faptul acesta biciuește pe Take lo
nescu în plin obraz.

Stambolinski e în oraș. Se pare' că guvernul 
nu-1 lasă să stea în țară decât trei zile. El va fi primit 
mâine la Sinaia. Averescu, care era în vilegiatură (sun
tem în toiul sărbătorilor Crăciunului, dupăi calen
darul Julian), și-a întrerupt vilegiatura; limbile 
rele zic că n’a voit să lase pe Stambolinski între 
patru ochi cu Take lonescu. — Un secretar de la le
gația bulgărească a venit în persoană să comunice lui 
Ciocârdia (secretarul meu), că voi putea vedea pe D. 
Stambolinski Miercuri la Athenee Palace. Am răspuns’ 
că nu părăsesc Bucureștii și că pot primi pe d. Stam
bolinski acasă la mine, oricând se va anunța. — Se pare 
că aceiași comisiune a fost făcută și lui Brătianu, care a 
respins-o cam în același mod. Oricum procedarea e 
prea mitocănească. — Bine înțeles că Stamoblinski

C’est du bluff tout pur. — Lui: C’est mon impression aussi. 
Or. ce matin les journaux clonnent le texte du commanique 
Averescu-Argetoyanu, tres vif comme forme, qui etablit que 
tout est normal sur notre frontiere et qui met tous les faux 
bruits sur le dos de-s courtiers marrons et des speculateurs! 
C’est en pleine figure que Take reqoit le paquet.

Stambolinski est dans nos murs. II paraît que le gouver
nement ne lui a donne que trodis jours â passer en Roumanie. 
II sera regu demâin â Sinaia. Averescu (nous sommes en 
pleines fetes de Nbel, cal. Julien) qui etait en villegiature, a 
interrompu son sejour: les frondeurs affirment que cest pour 
ne pas le laisser en tete-â-tete avec Take. Un secretaire de le- 
gation bulgare est venu personnellement communiquer ă Cio
cârdia que je pourrai voir Mr. Stambolinski mercredi ă VA- 
thenee Palace. Pai fait repondre que je ne quittais pas Bu- 
carest et que je puis recevoir M. Stambolinski quand il vou- 
dra s’annoncer chez moi. II paraît que la meme commission 
a ete faite â Bratiano, qub l’a econduite â peu preș de la 
meme fa^on. C’est tout de meme trop paysan.
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n’a putut să se oprească să zică în public, că România 
trebue să ajute pe Bulgari ca să recâștige Tracia, ceiace 
ar asigura și României accesul Mărci Egee. Miercuri 
seara trebue să plece.

20 Ianuarie. — Prințul Gheorghe al Greciei depu- 
nându-mi Sâmbătă carta sa de vizită: «Ducele de 
Sparta», am cerut o audiență și am fost primit astăzi 
de dimineață la Cotroceni- Prințul îmi spune că ade
seori i-a vorbit de mine tatăl său și că speră că-i păs
trasem aceleași sentimente ca în trecut. — Prințul vor
bește într’un mod agreabil și își spune gândul într’un 
mod deschis; este foarte în nota englezească. — In 
ceeace privește alegerile grecești : partidul regalist 
și-a jucat rolul într’un mod uimitor și a știut să 
adoarmă administrația; Turcii, mai ales, au fost extra
ordinari; disperarea era mare că ei n’au putut fi con
vinși, când colo au venit la vot zece mii, purtând toți 
cocarda lui Venizelos pe piept și au dat numai 60 voturi 
lui Venizelos! — Prințul este foarte mirat de tonul po
lemicilor noastre. In ceeace privește raporturile perso
nale cu miniștrii. îi spun că afară de Take lonescu, 
care are o ură sălbatecă contrăVheă,-ele sunt destul de

Bien entendu que Stambolinski n’a pu s’empecher de dire 
en public que la Roumanie devait aider la Bulgarie ă re- 
couvrer la Thrace, ce qui assurerait aussi ă la Roumanie un 
debouehe ă la mer Egee. Mercredi «oii il doit partir.

20 janvier. — Le Prince George® de Grece etant venu 
samedi deposer sa carte: «Le Duc de Sparte», j’ai demande 
audience et ai ete requ en audience ce matin â Cotroceni. Le 
Prince me dit de suite que son pere lui a souvent parle de 
moi et qu’il esperait que je lui avais garde les memes senti
mente que par le passe. Le Prince cause agreablement, dit 
libremeut sa pensee, est tres dans la note des jeunes Anglais. 
A propos des elections de Grece, le parti royal a etonnam- 
ment joue la pârtie endormant radministration. Les Turcs 
ont surtout etonne; on etait desespere de n’avoir pas pu les 
travailler; ils sont arrives 10.000 avec les cocardes de Veni
zelos sur la poitrine; il y a eu 60 votes pour Venizelos. Le 
Prince est tres etonne du ton de nos polemiques. Suri les 
rapports personnels avec les ministres, je lui dis qu’iJs exis
tent sauf avec Take lonescu, qui m’a voue une haine sau- 
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cordiale. Gazetele mele răspund polemicilor lui Take 
lonescu, ironizându-1. — Prințul : «El e foarte sensibil, 
mai ales când e vorba de vârsta lui»« Râdem amândoi. 
— Prințul găsește, în ceeace privește politica internațio
nală, că cea franceză întrece măsura-

1 Februarie. — In cursul săptămânii a căzut gu
vernul Leygues cu o mare majoritate în, contra lui.. 
Căderea s’a produs pe o chestie de procedură, — amâ
narea interpelărilor asupra politicei generale, — dar 
nimeni nu s’a înșelat asupra adevăratului motiv: poli
tica străină a provocat căderea. Millerand s’a arătat om 
isteț și în loc să cheme pe extremistul Poincare, a dat; 
puterea lui Briand. Ne găsim în ajunul Conferinței șe
filor de guvern.

— La noi, din senin, Take lonescu provoacă la. 
Cameră două zile de desbateri în contra mea : pacea 
cu Germania și toate celelalte. Furie senilă care din jur
nale a ajuns și la tribuna Parlamentului.

La o masă la mine, MilUer, ministrul Olandei, și 
Stârcea găsesc excesiv acordul asupra îndemnizărilor 
de război, făcut la Paris. Cerându-mi-se părerea, spun 

vage, ete. Mes journaux lui repondent par des ironies. — Lei 
Prince: «II y est tres sensible, surtout lorsqu’on parle de sou 
âge». Nous rions tous les deux. Sur la politique internațio
nale. le Prince trouve outnanciere la politique frangaise.

1-er fevrier.— Dans le courant de la semaine, le gouverne- 
ment Leygues est tombe; tres forte majorite contre. Elle 
s’est produite sur une question de procedure — la remise des 
interpellations sur politique generale — mais nul ne s’y est 
trompe, c’est la politique etrangere qui a produit la chute.. 
Millerand s’es t montre avise et au li eu d’appeler rout rancier 
Poincare, il a donne le pouvoir â Briand. On est ă la vei]le 
de la eonference des chefs de pouvoirs.

Chez nous, ă propos de bottes, Take lonescu institue â la 
Chambre deux jours de debats contre moi. Paix avec l’Alle- 
magne et tout le reste. Rage senile qui des journaux a gagne 
la tribune.

Dîner tres soigne, le second, chez nous. On cause de 
l'accord qui vient de se • faire â Paris sur l’in demni te de 
guerre. Muller, le ministre de Hollande, et Stârcea le tron- 
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că nu are vre-o însemnătate decât pentru cinci sau cel 
mult zece ani. Are să vie în urmă o constelație politică, 
care va trece cu buretele. Nu se poate asupri un popor 
de 70 milioane timp de 42 ani.

După gazete, Germania va trebui să plătească pri
mii ani între 2 și 4 miliardei mărci aur pe an, apoi 6 
miliarde timp de 42 de ani și în plus o supra-taxă de 
12% aur asupra exportului, pentru a împiedica ca in
dustria ei :să înlăture industria aliatilor. Există un acord 
perfect între Franța și Anglia; amănuntele vor fi ul
terior stabilite! la Londra. Probabil că suntem rău in
formati în ceeace privește exactitudinea cifrelor.

— Alegeri parțiale. Mare înfrângere pentru gu
vern. Țărănistul Dobrescu e ales senator la București, 
bătând cu puține voturi pe Vintilă Brătianu; la Caracal, 
L Duca e ales deputat în contra candidatului guvernu
lui. Argetoianu și Gongop'ol anunțau dinainte că va fi 
o victorie fulgerătoare !

2 Februarie. — V. Miclescu îmi aduce la dejun pe 
.generalul Anastasiu, senator țărănist. El este partiza
nul unei apropieri cu mine, dar nu există nici șef, nici 

veni excessif et me demandent mon avis. Je dis ma convie- 
tion qu’il signifie quelque cho-se pour cinq mettons dix ans. 
II viendra ensuite telle constellation politique qui passera 
l’eponge sur le reste. On n’asiservit pas pour 42 ans un peuple 
de 70 millions. D’apres les journaux, F Aliem a gne devra payer 
pendant les premiere® annees 2 ă 4 milliards marks or par 
an, puis 6 pendant 42 ans, plus subir une isurtaxe de 12% or 
sur son exportation pour empecher son industrie d’evincer 
rindustrie des .allies.

. 11 y a acoord parfait entre Anglais et Francai®. Les 
details restent â regler ă Londres. Nous sommes tres mal 
renseignes quant aux chiffres exacts.

Election partielles. Groase tape pour le gouvernement. 
Le tzaraniste Dobrescu est elu isenateur ă Bucarest de peu 
de voix sur Vintila Bratianu; ă Caracal J. Duca est elu 
depute contre le candidat du gouvernement. Argetoyanu et 
Gongopolu annonqaient par avance une victoire foudroyante!

2 fevrîer. — Le general Anastasiu, senateur tzaraniste, 
dejeune chez moi avec V. Miclescu qui l’amene. 11 est parti- 
san du rapprochement avec moi, mais il n’y a pas un chef. 
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măcar comitet și trebue cu încetul obișnuite masele parti
dului cu această idee. Pentru aceasta, sunt două mijloa
ce : împrietenirea cu ziarul «Dacia», care ar putea fi în
trebuințat dacă i s’ar îndoi capitalul; întărirea inter
mediarului, dându-i credit și punându-1 în posibilitatea 
să ajute gazetele partidului cari, «prob pudor!» n’ar 
primi nimic direct! — Se zice că Milialache ar fi foarte 
șiret; constat că nici generalii țărăniști nu sunt mai 
puțin șireți !

— Baronul Ugron, fost diplomat austro-ungar, 
s’a făcut Român. El mi-a descris suferințele Ungurilor 
din Ardeal. A venit aci cu o delegație, să se prezinte 
Regelui și să-i remită un memoriu^ Delegația ar dori 
aceiași lege agrară ca în vechiul Regat; nu pot încuraja 
aceste speranțe. Delegația ar mai dori ca Ungurii să 
nu mai fie tratați ca niște ciumați. Ca și Josika, acum 
câtva timp, Ugron îmi descrie vexațiunile la care ei 
sunt supuși de către funcționari.

Am controlat toate acestea prin Lied Fălcoianu^ care 
a fost inspector general administrativ în Ardeal; el mi 
le confirmă ; personalul administrativ de acolo e ceva 
îngrozitor. A găsit 47 de preoți cari erau șefi de poliție;

ni meme un comite et il faut acclimater cette idee dans les 
masses du parti. Pour celatdeux moyens: se concilier la 
«Dacia» qui... se lancerait si on doublait son capital; fortifier 
le porteparole, lui donner du credit en le mettant â meme 
d’aider les journaux du parti qui, proh pudori n’accepterait 
rien directement! On dit Mihalake tres madre, les generaux 
tzaranistes sont pas mo ins, â ce que je vois.

Le baron Ugron, ancien diplomate austrodiongrois, est 
devenii Roumain, II m’a dit les souffrances des Hongrois de 
1’Ardeal. II est venu avec une delegation se presenter au Roi 
et lui remettre un memorandum. La delegation voudnait la 
meme loi agraire qu’en Roumanie. Je n’encourage pas ses 
esperances. Elle voudrait ensuite qu’on ne fut pas trăite en 
paria. Genune Josika dans le temps, il me decrit les vexa- 
tions auxquelles les soumettent les fonctionnaires du cru.

J’ai controle ses dires aupres de Lica Ealcoyanu, qui fut 
inspecteirr general administratif. II est vra.i que les Ardeleni 
se livrent â toutes les vexations. Le personnel administratii 
est horrible. 11 a trouve 47 pretres chefs de police. Une or- 



112 NOTE POLITICE — 1918

lună la Odessa. Ucraina e un lucru factice, care proba
bil va fi absorbită de Rusia, care trebuie reconstituită': 
avem acolo 36 miliarde, fără să socotim pe Americani... 
Vom căuta să prindem pe Germani ori unde și proba
bil să-i facem să capituleze în Oltenia». — Foarte in
teresat să știe dacă au ocupat liniile de drum de fier 
în Austro-Ungaria.

Condițiile armistițiului între Italia și Austro-Un
garia sunt grozave, mai ales contra Germaniei. Aliații. 
au dreptul să utilizeze căile de apă și de uscat și toate 
mijloacele de transport pe teritoriul austro-ungar. Ger
manii sunt obligați să evacueze teritoriul în 15 zile. Au- 
striacii trebue să evacueze teritoriilee ocupate : deci tre
bue să părăsească România.

Două comentarii îngreuiază clauza trecerei: Coman
dantul austriac (?) telegrafiază generalului Weber, care 
a tratat armistițiul că dacă vrea să se utilizeze dru
murile contra Germaniei, trebuie să se protesteze, dar 
totuși să se semneze. In urmă Consiliul de Stat austriac- 
german (puterea revoluționară care pare că a înlocuit 
imperiul) declară că n’are armată proprie și că nu 

ă Odessa. L’Ukraine est une cliose factice, qui probablement 
sera absorbee par la Russie qu’il faut reconstituer': nous y 
avons 36 milliards sans compter les Americains. Nous cher- 
cherons ă saisir les Allemands n’importe ou et probablement 
les faire capituler en Oltenie». Tres interes.se de savoir s’ils 
ont occupe les lignes de chemins de fer en Austro-Hongrie*

Les conditions de l’armistice avec ITtalie sont terribles, 
surtout contre l’Allemagne. Les allies ont le droit d’utiliser 
les voies de terre et d’eau et tout les moyens de transport 
sur le territoire austro-hongrois. Les Allemands sont obliges 
dans les quinze jours d’evacuer le territoire. Les Autrichiens 
doivent evacuer les territoires occupes: donc ils doivent 
quitter la Roumanie.

Deux commentaires aggravent la clau.se de passage: le 
commandement autrichien (?) felegraphie au general We
ber, qui a trăite l’armistice, que, si Fon entend utiliser les 
routes contre FAllemagne, il faut protester, mais signer tout- 
de-meme! Ensuite le Conseil d’Etat austro-allemand (le peu- 
voir revolutionnaire qui semble s’etre substitue â l’Empire) 
declare qu’il n’a pas d’armee propre et qu’il ne peut conți- 

interes.se
clau.se
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poate continua războiul, dar că înțelege să urmeze prie
tenia credincioasă Germaniei și să urmeze pacea de 
acord cu ea.

— Ca un ecou îmi sosește o telegramă dela Antipa, 
care crede că Miercuri (mâine) vor pleca cea mai mare 
parte din trupele de ocupare și că trebuiesc luate mă
suri pentru a se avea pe frontieră elementele militare 
necesare, spiritele fiind foarte agitate.

La ora 9 mă duc la Rege. In principiu se va lua un 
batalion al Prințului, dela Neamțu. Telegrafiez lui An- 
tipa că n’am trupe și că trebuie cerută autorizare dela 
Mackensen pentru ridicarea a 4000 de jandarmi și să se 
reconstitue câteva regimente din cele ale căror depozite 
aparțin teritoriului ocupat.

23 Octombre (5 Noembre). — Brandenstein, la 9 jum. 
Dorește vești, mai ales dacă e adevărat că vom ocupa 
Bucovina. Nu-și închipue cum se vor putea retrage; nu 
crede că se va putea ocupa militărește lunga linie Fre
ci eal-Berlin.

— Din raportul Siguranței aflu că regimentul (sau 
parte) dela Lipcani s’a revoltat și și-a gonit ofițerii, 

nuer la guerre, mais qu’il entend continuer son amitie fidele 
â l’Allemagne et poursuivre d’entente avec elle la paix.

— Comme un echo m’arrive un telegramme de Antipa, 
qui croit que mercredi (demain) partironț la majeure pârtie 
des troupes d’occupation et qu’il faut prendre des mesures 
pour avoir sur la frontiere les elements militaires neces- 
saires, les esprits etant fort agites.

Je vais (9 h.) chez le Roi. On prendra en principe le bă
tăi llon du Prince, de Neamtu.

Je telegraphie ă Antipa que je n’ai pas des troupes, qu’il 
faut solliciter de Mackensen l’autorisation de lever 4.000 
gendarmes et de reconstituer quelques regiments de ceux 
dont les depots appartiennent au territoire occupe.

23 octobre (5 novembre). — Brandenstein ă 9>2 h. II veut 
des nouvelles, surtout savoir s’il est vrai que nous occupe- 
rons la Bucovine. Ne s’imagine pas comment on pourra se 
retirer, — ne pense pas que militairement on puisse occuper 
la longue ligne Predeal-Berlin.

— Au rapport de la Surete appris que le regiment de 
Lipcani s’est revolte et a chasse ses offioiers, presque tous 

8
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meat astăzi ca Begele îl va primi mâine. Presupun ca 
a ținut să mă facă să observ această grabă. El este cate
goric și e ar în tot ce spune : «Trebue ca «le Bocitei sa 
plătească, mi-a spus el râzând. Deci, nu se va formaliza 
dacă cinc-va scapă cuvântul în fața lui. Take lonescu l-a 
primit «foarte amabil» și i-a spus că dorea cele mai bune 
raporturi cu Germania! (Ce «farceur !»). Sunt nego
cieri pe cale de a isbuti: locomotive în contul emisiunii 
Băncii Naționale. Take a făgăduit că va ridica lichidarea 
mic lor averi germane și că deasemenea va pune la a- 
dăpostul confiscărilor mărfurile germane trimise în 
țară. Freytag nu se arată nemulțumit. In Germania se 
lucrează foarte puțin. Berlinul acum este foarte murdar, 
înfrângerea socialismu’ui este complectă și răsboiul Ta 
desorientat în ceeace privește solidaritatea maselor.

— Agitare febrilă în politică; descompunerea ca
binetului se desăvârșește. Averescu caută prin Dăianu 
'(acesta din urmă a mărturisit-o lui Theodorian) să ne
gocieze cu țărăniștii, pentru a putea să se echilibreze 
în vederea unei rupturi cu Take lonescu; aceasta este 
vechea formulă a lui Argetoianu. Pe de altă parte, Epis- 

le Roi le verrait demain. II a tenu. je suppose, me faire re- 
marquer cet empressement. II est rond et clair dans ce qu’il 
dit. «II faut que le boche paye», a-t-il dit en riant. On le ve- 
xera donc pas si on lâche le mot. II a ete tres aimablement 
re<?u par Take, qui lui a dit desirer les meilleurs rapports 
avec l’Allemagne! (Quel farceur!) II y a des pourparlers en 
train d’aboutir: des locomotivei au compte de Femission de 
la Banque Naționale. Take a promis de lever liquidation 
des petits avoirs allemands, de meme de mettre ă l’abri de la 
confisca ti on les envois allemands de marchandises. Freytag 
ne se montrait pas mecontent. Freytag: On ne travaille pas 
beaucoup en Allemagne non plus. Berlin est devenu tres sale. 
La deroute du socia isme est complete et la guerre 1’a com- 
pletement desoriente quant â la solidarite des masses.

On s’agite febrilement et la decomposition du cabinet 
s’accentue. Averescu cherche par Daianu (c’est lui qui l’a 
avoue ă Theodorian) â negoc;er avec les tzaranistes pour 
s’equiFbrer en vue de la rupture avec Take; c’est la vieille 
formule de Argetoyanu. D’autre part l’eveque Frentziu con- 
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•copul Frențiu își continuă influența asupra lui Maniu, 
•care, după cum o bănuiam, nu acceptă încă formula 
mea: «Rândul d-sale este după 2—3 luni». Acesta este 
răspunsul destul de prost al lui Maniu. Toată lumea 
face intrigi în jurul situaț'ei.

25 Februarie. — Concertul oferit de Filarmonica în 
onoarea căsătoriei Principesei E.isabeta a avut loc 
aseară- A fost splendid, și totul a mers în perfecție. 
Take lonescu, după 24 de ore de gândire, a restituit 
loja sa fără o slovă de scuze; a avut chiar grija să 
vocifereze pretutindeni că el nu admite ca Marghilo
man să organizeze o serbare oficială. Toată lumea, și 
mai ales ministrul Angliei, a judecat cu multă severi
tate această mojicie. Și Derussi a restituit !ocuriie sale,, 
dar politicos; iar Goga și-a lăsat loja goală.

— Am primit pe D-l Pestei, director la Disconto 
din Berlin. El afirmă că Germania nu poate plăti, fiind 
că nu este vorba de trei sau patru miliarde pe an, ele 
trebue înmulțite cu 16 pentru a ajunge la paritatea aur 
a dolarului! S’ar putea p'ăt;. dacă s’ar primi majorita
tea plății în mărfuri, dar Franța și, lucru care miră 
Germania, Anglia, cer majoritatea plății în bani! Dea- 

tinue â presser sur Maniu qui, ainsi que je le soupconnais, 
n’accepte pas encore ma formule: «rândul d-sale este după 
2-3 luni». — C’est la reponse suffisamment bete de Maniu. 
C’est â qui intriguera autour de la situation.

25 fevrier. — Le concert offert pa.r la «Filarmonica» en 
l’honneur du mariage de la Princesse Elisabeth a eu lieu 
h:er soir. Magnifique et tout a marche dans la perfection. 
Take lonescu apres 24 h. de reflexion a rendu sa loge sans 
une ligne d’excuse; il a meme eu soin de clamer qu’il n’ad- 
mettait pas que Marghiloman organisât une officialite; tout 
le monde, surtout le ministre d’Angleterre a severement qua- 
lifie cette gougeaterie. Derussi a renvoye aussi ses places- 
mais polhnent. Goga a simplement D’sse sa loge vi-'e

Reții Mr. Pestei, directeur â la Disconto de Berlin. II af- 
firme que l’Allemagne ne peut pas payer. car il ne sag.t pas 
-de 3 ou 4 milliards par an, il faut multiplici- par 16 pour la 
parite or du dollar! En marehandises. on pourrait payer en 
grande pârtie, mais la France et — chose etonnante pour les 
Allemands — l’Angleterre aussi inclinent ă avoir en majo- 
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semenea taxa de 12% asupra exportului este un lucru, 
pe care țara nu-1 poate suporta. Se lucrează foarte mult, 
în Germania, de astă-vară încoa. (Aceasta nu era păre
rea lui Freytag). —Viitorul pentru Germania este ex
portarea de oameni, pentru a lucra în România, în 
China, etc.

— Dr. Madge mi-a reproșat prin Pleniceanu că n’am. 
găsit mijlocul să mai stau de vorbă cu el. I-am întors vi
zita, astăzi. El constată o mare schimbare, de la ultima, 
sa călătorie: indiferența publicului pentru politică! Tot 
ce se face astăzi nu este decât tranzitoriu și nu se poate 
păstra un astfel de guvern. Viitorul pentru el (presupun 
că aceasta este doctrina sferelor oficiale englezești),, 
este un guvern Brătianu - Marghiloman - Transilvă
nenii ; a se prelungi Camerile a se guverna șase 
luni, în care timp se va ameliora situația, și apoi a 
se face alegeri care vor fi astfel ușoare. (Ce puțin cu
noaște el țara noastră în această privință !) — Din punct 
de vedere economic: Trebue cumpărat în Germania, 
fiindcă este mai eftin, tot ce este nevoe;. iar pentru 
întreprinderile mai mari să se lucreze împreună cu Anglia 

rite de l’argent!—Le 12%.sur rexportation est aussi quelque* 
chose que le pays ne peut pas supporter. On travaille beau- 
coup depuis cet ete. (Ce n’etait pas l’opinion de Freytag). — 
L’avenir pour 1’Allemagne est rexportation d’hommes: tra- 
vailler en Roumanie, en Chine, etc.

Le Dr. Madge m’a fait reprocher par Pleniceanu de n’a~ 
voir pas trouve le moyen de causer avec lui. Je lui ai rendu 
aujourd’hul sa visite. II constate depuis son precedent voyage 
Findiffenence du public pour la politique: grand cliange- 
ment! Tout ce qui se fait aujourd’hui est transitoire et on 
ne peut conservei' un gouvernement pareil. L’avenir — ă 
son idee, doctrine je suppose des spheres officielles anglaises, 
— est un gouvernement Bratiano-Marg'hiloman-les Tran* 
sylvains; proroger les Chambres, gouverner six mois, ame- 
liorer la situation, pu^s faire les elections rendues ainsi fa
ci les (comme il connaît peu notre pays ă ce point de vue!) 
Economiquement: acheter en Allemagne tout ce dont on a 
besoin — c’est mcilleur marche — et pour les entreprises- 
plus vastes aller ensemble Angleterre, Allemagne et Rou- 
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.<și Germania. — El critică pe Take lonescu; purtarea lui 
față de mine este o nebunie; și-a permis să reproșeze lui 
Dering «că m’a cunoscut». Concesiunea atelierelor este 
opera lui; contractul, pe care Madge l-a văzut, este o 
insultă pentru o țară, dar Take lonescu este obligat 
prin aceste mijloace să-și constitue o putere economică 

,și financiară, pentru a putea combate puterea liberalilor.
28 Februarie. — Serbările căsătoriei Principesei Eli- 

sabeta s’au săvârșit bine. Toată lumea a luat parte. 
Lume multă și multă simpatie. Sâmbătă a avut loc repre

zentația de gală la Teatrul Național (lungă și plicticoasă); 
sala foarte frumoasă. Se avusese idea ciudată ca foștii 
mari demnitari să fie în lojile de rangul al IlI-lea, iar 
beignoarele să se dea tinerelor perechi elegante și micelor 
prietene care dau ceaiuri. Aceasta a fost idea lui Argetoia
nu.—La biserică ordinea a fost perfectă, dar, ca în tot
deauna, Regele a sosit cu 20 de minute întârziere. La 
dejun (2 și un sfert în loc de IV2), așezarea locurilor a 
dat loc la reclamații: Cum eu eram așezat la dreapta 
Principesei Marioara; nevasta mea la dreapta Prințului 
Nicolae (D-na Take lonescu numai a treia la dreapta 

manie. II blâme Take lonescu; sa conduite vis-ă-vis de moi 
•est une folie; il .s’est permis de faire une scene ă Dering par
ce que «il vous a connu». Les concessions des ateliers sont 
son oeuvre; contrat qu’il a vu est une «insulte» pour un 
pays, mais Take est oblige par ces moyens de se constituer 
□ ne force economique et financiere pour combattre la force 
des liberaux.

28 fevrier. — Les fetes du mariage bien passees. Empres- 
, semen t general. Foule immense dans la rue et sympathique. 
Samedi» la representation au theâtre longue et ennuyeuse; 
mais la salle tres belle. On avait eu l’idee saugrenue de met- 
tre aux 3-emes loges les ex:grands dignitaires et de donner 
les baignoires aux jeunes menages elegants et aux petits 
amies qui ont de.s thes. C’est Argetoyanu qui a arrange cela. 
A. l’Eglise ordre parfait mais, comme toujours, le Roi est 
arrive avec vingt minutes de retard. Au dejeuner — 2% h. 
au lieu de 1% h, — le placement a donne lieu â des recla- 
mutions : comme j’etais assis â la droite de la Prin- 
cesse Marioara, Mărie a la droite du Prince Nikolas 
ăM-me Take lonescu ă peine 3-e â la droite de llnfant 
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Infantului Alphons, în fața Principesei Mignon) și 
cum Brătianu era la întorsătura potcoavei, care era 
ocupată de ambele părți de către Familia Regală, Ave
rescu, Mitropolitul și Nunțiu! papal; — Take lonescu. 
a fost atât de violent în reclamațiile lui, încât a ame
nințat că-și dă demisia dacă cumva Regina n’ar merge1 
mâine la ceaiul ce-1 oferă el în onoarea prințului Sapie- 
ha, care sosește diseară.

— La ora 4 Mișu îmi telefonează pentru a fi primit,, 
având o comunicare urgentă să-mi facă. Zece minute 
mai târziu era la mine. Face apel, din partea Regelui,, 
la concursul și la discreția mea, și-mi cere părerea mea. 
asupra următoarelor acte: Un proect de tratat și două, 
protocoale secrete cu Polonia, pe cari Take lonescu vrea 
să le semneze mâine cu Sapieha, ministrul afacerilor 
străine poloneze — Tratat: Alianță defensivă în cazul când 
una din țări ar fi atacate, pe granița orientală, așa cum* 
este fixată pentru România prin tratate1e genera’e; iar 
pentru Polonia, așa cum rezultă din tratatul dela Riga 
sau din orice tratat care ar confirma pe acesta din 
urmă. Obligațiune de a încheia o convenție militară. 
Obligațiune de a comunica Societății Națiunilor. Se

Alphonse, le vis-â-vis de la Princesse Mignon) et que Bra- 
tia.no etait ă la bonele du fer â cheval qu’occupaient des 
deux cotes la familie royale, Averescu, le Metropolite et le* 
Nonce, Take lonescu a ete și violent dans ^es reclamations 
qu’il a menace de sa demission si la Reine n’allait pas demain 
au the qu’il offre au Prinee Sapieha qui arrive ce soir.

A 4 h. coup de telephone de Mișu qui a une communica- 
tion urgente ă me faire, Dix minutes apres il eta.it chez moi,. 
II fait de la, part du Roi appehă mon concours et ma dis
creti on et me demande mon avis sur les pieces suivantes: 
un projet de trăite et deux protoooles secrets avec la Pologne- 
que Take veut signer demain avec Sapieha, le ministre des 
affaires etrangeres polonais.—Trăite: AUiance defensive si 
l’on est attaque sur la frontiere orientale telle qu’elle est 
fixee pour la Roumanie par les traites generaux et telle 
qu’elle resulte pour la Pologne du trăite de Riga ou tel autre 
trăite que confirmera ce dernier. Obligației! de conclure une* 
convention militaire. Obligațion de communiquer ă la So- 
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declară că s’a luat cunoștință de acordurile în curs de 
executare (Mica înțelegere). — Protocoale: Cum ori ce 
tratat este nul în Polonia dacă nu este ratificat de 
Dietă, se ia angajamentul să se păstreze secretul atât față 
de Societatea Națiunilor cât și față de celelalte țări, însă 
în caz de pericol tratatul rămâne executoriu. •— Prin- 
tr’un al doilea protocol, se ia angajamentul că acordurile 
cu Cehoslovacia, Sârbia și Grecia (Mica înțelegere) 
vor fi transformate în tratat. Noi vom da concursul 
pentru regularea favorabilă a chestiunei Siieziei de sus; 
în schimb Polonia ne oferă o ratificare de graniță spre 
Maramureș.

Mișu îmi arată și o telegramă dela Ghica din Paris: 
«Berthelot (secretar general la Afacerile Străine), de
clară: Aranjamentul făcut la Paris de Sapieha este o 
simplă obligațiune a Francezilor de a procura arme, 
echipament și Stat-Major, în caz de atac al bolșevicilor 
sau al Germanelor; aranjamentul comercial este aproape 
nul, căci Polonezii s’au arătat foarte aspri neavând ni
mic de furnizat. Berthelot n’a putut să facă să înțeleagă 
pe Sapieha că era periculos de a se menține gran’țele 

ciete des Nations. On declare prendre connaissance des ac- 
cords en train (Petite Entente). — Protocolex Comme tont 
trăite est nul en Pologne sans ratifica tio n de la Diete, on 
s’engage â garder le secret, aussi bien vis-â-vis de la Societe 
des Nations que vis-ă-vis des tiers, mais en cas de danger 
le trăite est tout de meme executoire. Par un sec-ond proto* 
cole on s’engage â transformer en traites les accords avec 
Tcheco-Slovaquie, Serbie et Grece (Petite Entente) et nous 
pretons notre concours pour le reglement favorable de la 
question Haute-Silesie; en echange la Pologne offre rectifi- 
cation frontiere pour un passage de Pologne en băut, Ma
ramureș.

Mișu me montre aussi telegramme de Ghika-Paris: «'Ber
thelot (secretaire general affaires etrangeres) declare: l’ar- 
rangement condu â Paris par Sapieha est une simple obli- 
gation des Franqais de fournir armes, equipement et etat- 
major en cas d’attaque bolchevique ou allemande; l’arrange- 
ment commercial presque nul, les Polonais s’etant montres 
tres durs et n’ayant rien ă fournir. Berthelot n’a pas pu faire 
comprendre a Sapieha qu’il etait daugereux de maintenir les 
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rupte de la Riga, din cauza eternei inimiciții a țărilor ru
sești și că nimeni n’ar primi o schimbare în tratatul de 
la Trianon. Sapieha s’a arătat recalcitrant, zicând că 
puterea lui era mărită prin alianța cu România.

înainte de a citi acest document pe care Mișu, șiret, 
nu mi l-a arătat de cât după răspunsul meu, am dec.arat 
că dacă ași fi ministru, nu ași avea curajul să semnez 
acest tratat, dar că nu-1 voi combate ; însă nu trebue 
acceptate protocoalele cu nici un preț. Prin tratat, văd 
prea bine ce câștigă Polonia, dar nu văd de loc ce câști
găm noi, căci nu ne amenință nici-un pericol. — După ce 
am luat cunoștință de telegramă, insist cu energie contra 
semnărei: Jignim într’un mod vădit Franța prin faptul 
că dăm. voie lui Sapieha să ceară cu mai multă putere 
granițele dela Riga; și de sigur ne punem cu Anglia în 
stare de vrăjmășie, prin faptul că, am luat poziție în 
contra Germaniei.

Mișu îmi spune atunci acest lucru absolut uimitor: 
că Regele nu cunoaște textele decât de astăzi de dimi
neață și că a fost silit să facă eri o adevărată somație lui 
Take lonescu pentru ca ele să-i fie arătate. — Eu : 
«Motiv mai mult pentru a refuza sau pentru a amâna 

frontieres arrachees ă Riga ă c-ause inimitie etemelle du pays 
russe et que personne n’acceptera un changement au trăite 
de Trianon. Sapieha s’est montre recalcitrant, «sa force etant 
aecrue par l’alliance avec la Roumanie».

Avânt meme de lire cette piece que Misu, ruse ne; m’a 
remise qu’apres coup, j’ai declare que le trăite je n’aurais pas 
le courage de le signer si j’etais ministre, mais que je ne le 
combattrai pas: qu’ă aucun pr’x il ne fallait accepter les 
protocoles. Par le trăite je vois ce que gagne la Pologne, je 
ne vois pas ce que nous gagnons nous, car il n’y a aucune me
nace pour nous. Apres lecture de la depâche. jhnsiste avec 
energie contre: nous blessons visiblement la France en per- 
mettant â Sapieha d’exiger avec plus de force les front: eres 
de Riga et surement nous nous alienons FAngleterre en pre- 
nant position contre l’Allemagne.

Misu me dit alors la chose stupefiante que le Roi ne con- 
nalt les textes que depuis ce matin et qu’il a du faire hier en
core sommation â Take lonescu pour les lui montrer. — Moi: 
Raison de plus pour refuser ou pour ajourner la signature. 
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semnătura. Take lonescu a mai vrut îsă ne lege într’o 
expediție în Armenia fără consimțimântul Regelui; 
dacă Regele tolerează această recidivă, el dă mână liberă 
tutulor încălcărilor». — Mișu: «Regele credea că poate 
avea încredere în Averescu, dar el consimte la proect. 
De altminteri Averescu sfătuise pe Rege să meargă la 
Atena și-i oferise să-1 însoțească; Take lonescu l-a în
tors însă, și astăzi el refuză să însoțească chiar pe Re
gina. Averescu nu știe nimic și fiecare îi schimbă pă
rerea cum îi p'ace. Așa că în caz de refuz, ar trebui 
poate să demisioneze». — Eu : «Și fără asta guvernul 
e în stare de lichidare. Ia Regele în sarcina lui impo
pularitatea unui război pentru granița Poloniei ? Exis
tă, slavă Domnului, oameni pentru a guverna: Brătia
nu...» — Mișu: «încă prea de vreme pentru el...» — 
Eu : «El, sau altul cu câte-va capacități...» — Mișu: «E 
teamă de alegeri». — Eu: «Este o greșală. Partidul na
țional ar da tot Ardealul; de aceasta garantează Maniu; 
în vechiul Regat ori și cine poate face alegerile, mai 
ales cu ajutorul țărăniștilor». — (Restul conversației : 
sondaj asupra politicei interne).

Sfătuesc să fie întrebat și Brătianu, fiindcă dacă

Take a deja voulu nous impliquer dans une expedition en Ar
menie sa.ns l’aveu du Roi; s’il tolere cette recidive, le Roi don
ne libre frein â tous les emp’etements.—Mișu: Le Roi croyait 
pouvoir compter -sur Averescu, mais il est consentant -au pro- 
,jet; d’ailleurs, Averescu avait engage le Roi ă aller â Athe- 
nes et offert de Taccompagner, Take l’a retourne et aujour- 
d’hui il refuse meme d’accompagner la Reine. Averescu ne 
sait rien et chacun le retourne comme il veut. En cas donc 
de refus, c’est peut-etre la dem.is.sion, — Moi: Le gouverne- 
ment est sans cela en liquidation. Le- Roi prend-t-il ă sa 
charge rimpopularite d’une guerre pour la front:ere de la 
Pologneî II y a, grâce ă Di eu, des» gens pour gouverner ; 
Bratianu...— Mișu: C’est trop tot pour lui...— Moi: Lui ou 
un autre avec des capacites... — Misu: On craint des elec- 
tions. — Moi: On a tort. Le parti național donnera 1’Ardeal 
•entier et Maniu se porte fbrt; dans le Royaume n’importe qui 
les fera surtout avec des tzar.anistes en croupe. (Le reste de 
la conversation -sondage politique interne). Je conseille de 
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ar fi și el de acord, ar fi o mare putere pentru Rege. 
In timpul conversațiunei Mișu mi-a spus că este si
gur că Brătianu va refuza. De aci conchid că l’a și văzut.

1 Martie.—Am avut pe dr. Madge la dejun. S’a vorbit 
de negocierile în curs: «Dacă încheiați un tratat militar 
cu Polonia, zice Madge, și dacă Sovietele iau acest pre
text pentru a vă ataca, Anglia o să vă spue : Aceasta, 
e treaba dv.; ați căutat-o, scăpați cum veți putea». — 
Aceasta este o confirmare a gândului meu. Madge cre
de că nu se va face tratat. — Seara Poklevski: «Nu este' 
vorba numai de o graniță la Riga, sau alta; este vorba 
de un acord în caz de atac; nu puteți rămâne ca o in
sulă izo'ată».

2 Martie. — Nu cred să se fi hotărît ceva cu Polo
nia. S’a stat de vorbă, aceasta este impresiunea adop
tată. Mai ales nu este vorba de vre-o convențiune mi
litară. (Vezi 5 Aprilie).

8 Martie. — Toată săptămâna a fost ocupată la Ca
meră cu contestația alegerei lui Stere, cu toate că a 
avut la Soroca 35.000 de voturi în contra candidatului 
Toncescu (!) cu 6.000, candidatură impusă de guvern. 
Desbateri mizerabile, provocate de Take lonescu (ger- 

voir Bratia.no car, si on etait d’accord ce serait d’une grande 
force pour le Roi. Une fois Mișu a dit: Je suis sur que Bra- 
tiano sera contre. J’en conclue qu’il l’a deja vu.

1-er marș.— Le Dr. Madge ă dejeuner. On parle des nego- 
gociations en cours. «Si vous concluez un trăite militaire 
avec la Pologne et si les soviets en prennent pretexte pour 
vous attaquer, l’Angleterre vous dira: «c’est votre affaire; 
vous l’avez recherche; arangez-vous comme vous pourrez». 
C’est une confirmation de ce que je pensais. Pour Madge, on 
ne fera pas de trăite Le soir, Poklevski: «11 ne s’agit pas 
dune frontiere de Riga ou autre; il s’agit d’un accord si l’on 
est attaque; vous ne pouvez pas rester comme un îlot iso’e».

2 marș. — Je doute qu’on ait rien condu avec la Pologne. 
On a cau.se, telle est Fimpression adoptee. 11 n’est surtout pas 
question d’une convention militaire.

8 marș. — Toute la semaine a ete prise par la contesta- 
tion contre Felection de Stere, quoiqu’il ait eu â Soroca 35.090’ 
voix contre 6 009 au candidat Toncescu (!) impose par le 
gouvernement. Un debat miserable, fomente par Take lones- 

Bratia.no
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manofilie, «Lumina», trădare, ete.). S’au schimbat toa
te înjurăturile posibile și chiar lovituri. Discursul lui 
Stere a avut răsunet foarte mare. I-am depus o carte 
de vizită pentru a-1 felicita; el a venit să mă vadă. EI 
este de părere că trebue evitată venirea liberalilor; ei 
cred că vor lua guvernul în curând și i-au făcut pro
puneri. E sigur de retragerea lui lorga și speră să în
temeieze un mare partid țărănist al României-MarL 
Peste trei luni el nu mai răspunde de Basarabia: va 
izbucni o revoluție contra administrației. Averescu a 
lăsat pe Take lonescu să facă ce i-a plăcut, de frica de- 
misiunei sale ; el va fi cu totul altfel în restul discuțiu- 
nei. fiindcă Regele i-a spus: «Dacă cădeți dela putere 
nu va fi din cauza demisiunei d-lui Take lonescu».. 
(Stirbey mi-a confirmat această frază a Regelui).

9 Martie. —. Germania a respins concluziile Parisu
lui și a făcut, la Conferința dela Londra, contra propu
neri, cari au fost respinse foarte aspru de Lloyd Geor
ge. Aliații vor procede la sancțiuni : ocuparea orașelor 
rhenane, vamă pentru regiunile ocupate, etc. Italia de
clară că nu va participa la nici un act militar.

cu, — germanophilie, «Lumina», trahison, etc. On s’est dit 
toutes les injuras et on s’est donne des coups.

Le discours de Stere a eu un immense retentissement. 
J’ai depuse une carte pour feliciter; il est venu me voir. Iî 
faut eviter l’arrivee des liberaux; ils comptent prendre bien- 
tot le gouvernement et lui ont fait des cuvertures. II est cer- 
tain de la retrăite de lorga et espere fonder le grand parti 
tzaraniste de la Grande Roumanie. Dans trois mois, il ne' 
repond plus de la Bessarabie: il y aura revolution contre- 
radministration. Averescu a laisse tont faire ă Take lonescu, 
de peur de sa demission; il sera tout di.fferent dans le reste- 
de la discussion, car le Roi lui a dit: Si vous devez tomber, 
ce n’est pas la demission de Mr. Take lonescu qui vous fera 
tomber. (Stirbey m’a confirme ce propos chez les Butculescu),

9 marș. — L’Allemagne a repousse les condusions de Pa
ris et a fait ă la eonference de Londres de contre-proposi- 
tions que Lloyd George s’est charge de rejeter assez rude- 
ment Les allies vont proceder aux sanctions: ocoupation des 
villes rhenanes, douanes pour la region occupee. etc. L’Italie- 
declare ne pas participer â aucun acte d’execution militaire..
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12 Martie. — Eri la Cameră, Madgearu a stabilit 
că Argetoianu dăduse 5C0.000 lire sterline în bonuri de 
Tezaur iui Schuller, care a făcut operații de schimb în 
folosul lui, a obținut exporturi fără taxe și n’a dat țării 
nimic în schimb. Argetoianu s’a mărginit să trateze 
pe Schuller de escroc și să spue că a fost înșelat. — 
Se dă textul puterilor extra-ordmare date lui Schuller 
de Argetoianu.

19 Martie. — Afacerea Schuller a fost reluată cu 
toate amănuntele. Scandal, înjurături, huidueli; se pe
depsesc deputății alandala; Miha’ache este expulzat 
pe zece zile și toată Federația se retrage. Publicul nu 
se prea emoționează, dar toată lumea este desgustată de 
guvern.

— Am vorbit cu Vaida : el este de acord pe toate 
punctele, dar nimic nu se face : 1) lorga încurcă toată 
Federația; 2) Maniu vrea să fie președinte de consiliu! 
Toți Ardelenii sunt supraclasați...

21 Martie. — Au venit la mine Prințul Reuss junior, 
împreună cu Geheimrat Arnoldi. Acesta din urmă zice 
că în Germania există unanimitate absolută pentru a 
se rezista măsurilor Conferinței. Se va face, dacă va fi

12 marș. — Hier, ă la Chambre Madgearu a etabli qu’Ar- 
getoyanu avait remis 500 000 liv. st. bons de tresor ă Schuller, 

■qui a fait des operations de change a son profit et obtenu 
des exportations sans taxes et n’a rien donne au pays en 
echange. Argetoyanu s’est contente de trăite* Schuller d’es- 
croc et de dire qu’il a ete trompe. On donne le texte des pou- 
voirs extraordinaires confies ă Schuller par Argetoyanu.

19 marș. — L’affaire Schuller a ete reprise sous toutes les 
formes. Scandalc gros mots, huees. On punit ă tort et â tra- 
vers les deputes; on expulse pour dix jours Mihalake et tonte 
la Federation se retire. Le public ne s’echauffe pas, mais tout 
le monde est degoute du gouvernement.

Cause avec Vaida: tres d’accord sur tout mais rien ne 
se fait: 1) lorga embrouiHe la Federation; 2) Maniu veut etre 
le president du conseil! Tous ces Ardeleni sont. surclasses...

21 marș. — Le Geheimrat Arnoldi chez moi avec le Prince 
de Reuss junior. Pour Arnoldi, il y a unanimite en Alle- 
-magne pour resister aux mesures de la conference. On fera 
<lu eommerce avec les neutres, si possible, mais le gouverne- 
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posibil, comerț cu neutri; dar guvernul este înțeles cu 
marea industrie și cu lucrătorii, pentru ca fabricele 
să nu lucreze vreo trei sau patru luni... Arnoldi e spe
riat de corupția administrațiunei, la noi; în Germania 
se știe că la noi nu se obține nimic fără bacșiș, exact 
ca la Constantinopol. — Așa a fost și în Germania sub 
regimul, din fericire scurt, al socialiștilor. In plus, nu 
poți ajunge la nici un sfârșit, fiindcă, în ministere, ni
meni nu se pricepe. El se gândește în mod serios, pen
tru a putea termina cumpărările de porumb, să intere
seze în afacere pe Schuller, care alaHăeri i-a arătat pu
teri pentru a negocia -‘schimburi în valoare de 500 mi
lioane ! (După divulgările dela Cameră !). Pentru a-și 
arăta mai bine creditul, Schuller a chemat pe Averes 
cu la telefon spre a cere o audiență pentru Arnoldi care 
nu o dorea ! «Eine Gemeinheit» a lui Schuller. — A 
doua zi, Arnoldi s’a contramandat și s’a dus să-și pre
zinte scuzele.

26 Martie. — Regele, fostul împărat Carol, a intrat 
pe neașteptate în Ungaria, s’a consfătuit cu Horthy la 
Budapesta, a luat comandamentul trupelor puse la dis~ 

ment est entendu avec la hau te industrie et les ouvriers 
pour que les fabriques ne travaillent plus pendant 3 ou 4 
mois. Arnoldi est effraye de la corruption administrative 
chez nous; en Allemagne on sait qu’il faut jouer ouvertement 
du «bacșiș», tout comme â Constantinople. — C’etait comme 
cela aussi en Allemagne sous le regime, heureusement de 
courte duree, des socialistes. En plus on ne peut aboutiri 
pour rien, car personne n’est ă son affaire dans les ministe- 
res. II songe serieusement, pour en finir avec les achats de 
mais, ă interesser Schuller, quii avant-hier lui a montre des 
pouvoirs pour negocier des echanges pour 500 milFons! (A- 
pres les divulgations de la Chambre!) Pour mieux demontrer 
son credit, Schuller a appele Averescu au telephone pour 
lui demander audience ă Arnoldi «qui ne le desirait pas!» 
«Eine Gemeinheit des Schuller»: aussi, le lendemain, Ar
noldi a ete se contremander et s’excuser.

26 mar^.—Equipee du Roi, ex-Empereur Carol, en Hongrie.. 
Le jeune souverain aurait penetre en Hongrie. vu Horthy ă 
Budapest, pris le commandement des troupes mises ă sa dis
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poziția sa de către generalul Lehar și a format un 
guvern cu Andrassy. Această veste a fost primită foar
te rece la noi; singur Take lonescu, care vorbise la 
Consiliu de retragerea ministrului nostru, a propus o ac
țiune militară 5 face pe gâscă Capitolului.

5 Aprilie. — întoarcerea Prințului Carol dela Atena 
este din nou amânată fără dată.

— D. Mișu se anunță la mine. Regele studiază mo
dificările de adus statutelor Crucei Roșii (?!) Ar dori 
să mă vadă, dar să nu se afle că El este aceia care dorește 
aceasta. (Crucea Roșie e pretextul care trebue să-1 dau 
indiscreților ?...) Dorește să știe dacă părăsesc zilele a- 
eestea Bucureștiul. — Eu: «Nu. Dar aș dori ca M. S. 
să-mi fixeze la vreme întâlnirea». •— Apoi vorbim po
litică. Nemulțumire în armată din cauza reducerei sol
delor, lucru periculos; din cauza înaintărilor, s’au fă
cut nedreptăți deplorabile ; se copleșesc sedentarii 
și se lasă la o parte acei cari și-au riscat viața... 
Eu : «Dar de ce Regele îngădue astfel de lucruri ?» 
— Mișu : «El este atât de bun. Este fără apărare. 
Astfel, cu toate părerile contrarii, a autorizat 
semnătura convenției cu Polonia așa cum i-a fost 

position par le general Lehar et forme un gouvernement avec 
Andrassy. On est tres froid chez nous. Take seul, qui avait 
parle de retirer notre ministre et qui au conseil avait pro- 
•pose une action militaire, joue l’oie du Capitole.

5 avril. — Le retour du Prinee Carol d’Athenes est en
core remis sans date.

Mr. Mișu s’annonce. II vient ă 12^2. Le Roi, qui examine 
les modifications des stătuts de la Croix Rouge(?!) voudrait 
me voir, mais qu’on ne sache pas que c’est lui qui le deșire. 
(La Croix Rouge est-elle le pretexte que je dois donner aux 
curieuxl,) II veut savoir si je quitte Bucarest cos jours-ci. 
— Moi: Non. Mais j’aimerais que Sa Majeste me fixe â temps 
le rendez-vous. — On cause rapidement politique. Meconten- 
tement dans l’armee ă cause de la reduction de soldes, et c’est 
mauvais; mecontentement aussi ă cause des avancements; 
passe-droits deplorables; «on comble les sedentaires et on ne- 
glige ceux qui ont paye de leurs personnes...»—Moi: Pourquoi 
le Roi tolere-t-il cela? — Misu: «II est si bon. Sans defense 
aucune. Ainsi, malgre tous les avis, il a autorise la signa- 
ture de la convention avec la Pologne telle qu’on l’a lui a 
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prezentată. Din fericire că convenția mai este su
pusă ratificărei: altfel ai putea să te găsești angajat 
prostește, sau în necesitatea să nu-ți respecți semnătura! 
Acum toată lucrarea în favoarea Micei înțelegeri re
începe». — Răspunzând la o întrebare a mea Mișu îmi 
spune : «Singurii miniștri de război posibili, ar mai fi 
Văitoianu, care este inteligent și hotărât, și Prezan, care e 
mai puțin deștept, dar cinstit. S’a spus mult rău de 
Văitoianu, în Basarabia, de anturajul lui... Rășcanu e un 
arivist, și puțin cinstit ; Regele o știe !...».

— De abia sosit la Club, Mocsoni mă întreabă dacă 
am văzut pe Mișu. Deci se pune preț pe conferința 
noastră ; la orele 8 a și sosit convocarea mea la Palat 
pentru Vineri 5%.

— Duminecă am prânzit la Pleniceanu cu Titulescu. 
Mișu știa și-mi spusese că cu greu a reușit Titidescu 
să mă întâlnească. De fapt el se anunțase de trei ori la 
mine și la urmă îmi trimisese pe secretarul lui gene
ral. Titulescu, pe când îmi expdca proectele lui, nf-a 
vorbit în două rânduri de necesitatea unui guvern de 
coaliție.

presentee. Heureusement qu’elle est encore soumise ă rati- 
fication: on peut si betement se trouver engage ou dans la 
necessite de denier la signature. Maintenant tout le travail 
reeommence en faveur de la Petite Entente». A une question 
de moi: les seuls ministres de la guerre pourraient etre en
core Vaitoyanu. qui est intelligent et decide, et Prezan qui 
est moins intelligent mais honnete. On a dit du mal de Vai
toyanu en Bessarabie, son entourage. Rascan est un arriviste 
eh aussi peu honnete; le Roi le sait!...

A peine arrive au Cercle, Moczony me demande: Avez 
vous vu Mișu? Donc, on met du prix sur la conference. 
D’ailleurs â 8 h. est arrive la convocation pour vendredi, â 
5 h. %.

Dimanche avons dîne avec les Titulescu chez les Pleni
ceanu. Mișu le savait et m’a dit: il a eu du mal â pouvoir 
se rencontrer avec vous. De fait, le ministre s’etait annonce 
trois fois chez moi et avait fini par m’envoyer son secre- 
taire general. Titulescu, en m’expliquant ses projets, m’a 
â deux reprises parle de la necessite d’un gouvernement de 
coalition.
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9 Aprilie. — Lungă audiență eri la Rege, priete
nească, dar din care, după părerea mea, n’a eșit nimic.— 
In privința impozitelor : Regele cunoaște conversațiunea 
mea cu Titulescu ; este și M. S. de părere că 'sunt exa
gerate, dar se va face ceva pentru a le ușura'? Mister, 
lorga, la o audiență, a vorbit cuminte, el nu vrea să se 
disolve Camerele și trebue ca acest guvern să voteze le
gea agrară și impozitele. — Eu : «Crede că va fi pen
tru el, și nu-și dă seama că se prepară astfel scaunul pen
tru liberali...». Regele a râs, dar nu m’a desmințit.—Apoi 
s’a vorbit de pretențiile lui Maniu de a forma ministe
rul: «El nici nu vorbește franțuzește! și Vaida recunoaște 
că aceasta este o piedică». — In urmă am expus sistemul 
meu cu Maniu ministrul unificărei și toată combinația 
pe care o cred posibilă, cu țărăniștii și Ardelenii.—Re- 
gele mă întreabă ce durată ar putea avea, un astfel de 
guvern? «Doi ani, doi ani și jumătate, răspund eu, n’ar 
putea dura mai mult; dar în acest răstimp partidele ar 
relua jocul lor normal». — Regele a aprobat toată ex
punerea : acesta este singurul indiciu al gândului politic 
care a provocat audiența mea. — La întrebarea dacă 
Liberalii ar intra în această combinație, și eu răspun-

9 avril. — Audience chez Sa Majeste. — Longue 
seance hier, amicale, mais ciont il n’est rien sorti, 
quant â mon avis. Sur les impots : le Roi connais- 
sait ma conversation avec Titulescu ; oui, on reconnaît qu’ils 
sont excessifs, mais fera-t-on quelque choise pour enrayer î 
My stere. lorga a parle sagement dans une audience : il ne 
veut pas qu’on dissolve et il faut que ce gouvernement vote 
la loi agraire et les impots...—Moi: Il croit que c’est pour lui 
et ne se doute pas qu’on prepare ainsi ie gite pour les libe
raux...— Rires, mais on n’a pas dit non. On a parle des pre- 
tentions de Maniu ă former le ministere : «II ne parle meme 
pas le franqais! et Vaida reconnaît que c’est un empeche- 
ment». — Lă-dessus expuse mon systeme de Maniu ministre 
de l’unification et tout rarrangement suppose possible avec 
les tzaranistes et les Ardeleni. — Et quelle duree aurait un 
pareil gouvernement ? — Moi : Deux ans, deux an.s et demi; 
il ne pourrait al Ier au-dela... et puis les partis reprenclraient 
leur jeu. — Approbation de tout l’expose : c’est le seul indice 
d‘une pensee politique ayant provoque mon audience. — A 
la question si les liberaux entreraient dans un pareil grou-
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zânei că în price caz ar trebui să li se ofere ; Regele a 
spus : desigur, căci este cu totul altceva dacă refuză, de 
cât dlacă se trece peste ei. Aceasta este al doilea indi
ciu, cam slab, că Regele nu-și are încă părerea făcută. •— 
Regele este nemulțumit de administrația în armată și de 
faptul că nu poate obține o lege a cadrelor. •— Eu răs
pund: «Mai bate, Sire, din picior; a D-tale este puterea». 
— Regele : «Dar ce crezi că nu bat ? Am zis lui Răș- 
canu : Uită-te la ofițeri și pe fața lor vei vedea că 
nu sunt mulțumiți». — Lui Mihalache Regele i-a zis : 
«D-ta vrei rezbel de clase; eu nu, pentru că este anti
patriotic ; cât voi fi pe Tron, nu voi tolera lupta de 
clasă». — «Inchipuiți-vă, mi-a zis Regele, că Vaida 
mi-a spus că Mihalache e cel mai mare om de Stat al 
nostru; Eu i-am strâns mâna în semn de compătimire».

19 Aprilie. — Madge, întors dela Londra, este foarte 
grăbit să mă vadă. E bucuros de modul cum s’a termi
nat în Anglia criza minieră: greva amânată și alianța 
lucrătorilor dela mine, dela căi ferate și dela docuri, 
ruptă. «D-l Lloyd George e foarte tare ; n’are nici-un

pement, et moi exprimaut l’idee qu’il faudrait dans tous les 
caz le leur offrir, le Roi : Surement, car c’est tout autre 
eboșe s’ils refusent que si on passe outre... C’est le second 
indice, bien faible, que le Roi n’a pas encore son siege fait. 
Mecontent de Fadministration de 1’armee et de ce qu’il ne 
peut obtenir une loi des cadres : — «On a fait des injustices 
avec les avancements». — Je riposte : «Mai bate, Sire, din 
picior; a D-tale este puterea». — Le Roi: «Dar ce erezii că 
nu bat? am zis lui Rășcanu ; uito-te la ofițeri și pe obrazul 
lor vezi că nu sunt mulțumiți». — A Mihalake le Roi a dit: 
«D-ta vrei resbel de clase ; eu nu, pentru că este antipatrio
tic; cât voi fi pe tron, nu voi tolera lupta de clase». — «Fi
gurez-vous que Vaida m’a dit que Mihalake etait notre plus 
grand homme d’Etat ; je lui ai serre la main en signe de 
c om mi se r at io n ».

19 avril. — Madge, retour de Londres, tres presse d’avoir 
un entretien. Heureux de la fașon dont s’est denoue la crise 
miniere en Angleterre, la greve ajournee et la triple alliance 
(les ouvriers des mines, les chemin ferriers, — les dockers) 
tiompue. «Mr. Lloyd Georges est tres fort ; il n’a aucune es- 

*9
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fel de scrupule:; voi vota totdeauna, pentru el!». — îmi 
mai spune că crede pe Take lonescu pierdut ; el 
este considerat ca un profesionist al politicei și din 
această cauză, periculos; fiindcă profesionistul, ca să-și 
poată exercita talentele, are nevoie să turbure apele. — 
Madge critică foarte viu tratatul cu Polonia; cu o schim
bare de guvern tratatul va cădea. Clauza relativă la o 
cedare eventuală a unui teritoriu cehoslovac, a nemul
țumit Braga ; Veverka, după un ordin al lui Beneș, a 
cerut comunicarea tratatului; Take lonescu a citit, în 
fața ministrului Serbiei, convocat și el, acest tratat, dar 
sărind partea aceasta; Veverka a insistat pentru ca să 
se citească încă odată paragraful cu pricina și Take lo
nescu s’a roșit până la rădăcina părului. «Nu trebue, 
zice Madge, ca un ministru să se expue să roșească, mai 
ales în fața unui străin !». — Buna credință a Regelui 
a fost surprinsă prin afirmarea că Franța și Anglia 
vor primi tratatul. Este adevărat că Dering a spus, 
fără ca să consulte Londra, că principiul unei alianțe 
defensive poate fi primit, dar «Dering e stupid, cel 
mai stupid din toți agenții Marei Britanii, și el n’a cu
noscut nici una din clauzele tratatului!».
pece de scrupule» : je voterai, toujours pour lui !» — «Le 
Take m’a Pair tres ooule ; on le considere comme un «profes- 
sionnel» de la politique qui, â raison de cela, est dangereux 
parce que le professionnel .a besoin de troubler les eaux pour 
pouvoir exercer ses talent»». Madg’e critique vivement le 
trăite avec la Pologne ; avec un ehangement de gouverne
ment le trăite tombera. La clause concernant une cession 
eventuelle d’un temtoire tchecoslovaque a mecontente Pra- 
gue; Veverka sur Fordre de Benesh, a demande communi- 
cătion du trăite ; Take lonescu a lu, devant le ministre 
serbe, convoque aussi, la plece en escamotant le passage : 
Veverka a insiste pour que le passage fut lu une seconde 
foiis et Take lonescu a rougi jusqu’â la raci ne des cheveux. 
«II ne faut pas qu’un ministre s’expose ă rougir devant un 
etranger !» — La bonne foi du Roi a ete surprinse par l’affir- 
mation que la France et rAngleterre accepteraient le trăite. 
«C’est vrai que Dering a dit, sans consulter Londres, que le 
principe d’une adliance defensive est acceptable, mais De
ring est stupide, le plus stupide des agent» de la Grande- 
Bretagne et il n’a rien con mi des elauses du trăite».
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— Seara târziu am văzut pe Lupu. El este foc în 
contra lui lorga^ care i-a spus foarte liniștit: «M’am în
tâlnit cu Vintilă Brătianu ; știi că s’a schimbat omul ? 
Se uită acum în față. Se poate lucra și cu dânșii ?». — 
Șe pare că lorga ar fi mai schimbăciosi ca oricând; Lupu 
caută să deslipească țărănismul de el. — Motivele : Einu 
mai trebue să aspire la putere; trebue >să-i lase pe li
berali, cari după un an vor fi gata. Grozavă tactică... !

4 Iunie. — Generalul Mircescu sosește din Bucovina 
chemat de Averescu ; vrea să-i ofere ministerul de răz- 
boiu. Rășcanu a refuzat să facă o nouă promoție de ge
nerali la care ține Averescu, pentru a putea strecura și 
pe Dimitrie Sout'zo. Mărdărăscu a refuzat și el. Mir
cescu îmi cere un sfat, ce să facă ? II povățuesc să se 
abție. Mircescu recunoaște că are, față de Averescu care 
i-a fost profesor, mari obligații; el nu va primi decât 
dacă nu se insistă pentru avansările la gradul de gene
ral și dacă se ia angajamentul, față de eh că se va tri
mite la front toți colonelii pe care Președinția îi ține 
pe lângă ea pentru a îndeplini funcțiuni civile de con
trol, etc.

Vu le soir, tard, Lupu. Peu et flammes contre lorga qui 
lui a tranquillement dit : «M’am întâlnit cu Vintilă Brătia
nu ; știi că s’a (schimbat omul ? Se uită acuma în față. Știi 
că se poate lucra și cu dânșii?» — II paraît que lorga est plus 
girouette que jamais; Lupu cherche ă detacher le tzaranisme 
de lui. Les raisons aigres : il ne doivent plus viser le pou- 
voir ; laisser. Ies liberaux et au bout d’un an ils sont finis. 
Grande tacti que...

4 juin. — General Mircescui arrive de Bucovine mande 
pari Averescu; on veut lui offrir la guerre. Rășcanu a refuse 
de proceder ă une nouvelle promotion de generaux â la- 
quelle Averescu tiei^t pour y glisser Dim. Souitzo. Marda- 
rescu a refuse aussi. Que doit-il faire ? Je conseille l’ab- 
stention. Mircescu reeonnait avoir des grandes obligati ons 
envers Averescu qui a ete son professeur ; il n’acceptera que 
si on n’insiste pas pour les nominations des genăraux et que 
și on lui permet de renvoyer au front tous les colonels que 
la Presidence tient autour d’elle pour les emplois civils de 
controle, etc. j
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5 Iunie. — Regele mă întreabă, la curse : «Ce fac 
Ardelenii ?». II pun în curent cu cate-va vagi conver
sații avute. «Nu pot, zice Regele, dar absolut nu, să-i 
pun în fruntea unui guvern. Este un lucru imposi
bil ; n’au nici experiența, nici autoritatea necesară ; 
u’ași putea isă fac o astfel de experiență decât în tim
puri normale; și nu e cazul».

8 Iunie. — lorga, privitor la legea agrară, face elo
giile liberalilor, și «Viitorul» ridică pe lorga în slava 
cerului. Acord mișcător. Nu le-a trebuit multă vreme nici 
unora nici altuia ca să-și schimbe părerile...

15 Iunie. — Regina m’a chemat. Ea vorbește de toate 
cu familiaritate, într’un mod plăcut, până și de Durnell 
pe care ar dori să-1 vadă din nou în serviciul meu. Apoi 
Regina strecoară în cursul conversației, venind vorba 
de daruri: «Orice le face plăcere lui Carol și nevestei 
lui; n’au nimic ! Familia grecească nu prea e darnică, 
nici nu prea are de unde ; au însă la Paris pe unchiul 
George (care a luat de soție pe Princesa Bonaparte)., 
care e foarte bogat. La el e speranța pentru cadourile

5 juin. — Le Roi aux courses : Que font les Ardeleni ? 
— Je mets au courant des quelque vagues conversations.—«Je 
ne puis pas, mais absolument pas, les mettre a la tete d’un 
gouvernement, a dit le Roi. C’est impossible : ils n’ont ni 
Texperience, ni l’autorite; je ne pourrais faire de pareils 
essais qu’en temps normal, et ce n’est pas le cas».

8 juin. — lorga, ă propos de' la loi agraire, fait l’eloge 
des liberaux et le «Viitorul» chante les eloges de lorga. Ac- 
cord toujours. II n’a pas fallu beaucoup de temps ni aux uns 
ni ă l’autr'e pour se retourner...

15 juin. — La Reine m’a fait appeler. Elle parle de tout 
avec abandon, gentiment, meme de Durnell, qu’elle vou- 
drait revoir â mon service. A propos de cadeaux: tout 
fait plaisir ă Carol et â sa femme: ils n’ont rien. La familie 
de Grece n’est pas donnante ; elle n’a pas trop de quoi ; on 
a, â Paris, Tonele Georges (qui a epouse une Princesse Bo- 
naparte), qui est tres riche. On comptait sur lui pour les 
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de căsătorie. Atunci sa anunțat lui Carol că familia 
îi va da un serviciu de ceai de argint și că George va fi 
acela care-1 va da... Or, George a trimis un fleac, un 
ceainic mic, de prost gust, o cănuță pentru lapte, o za- 
harniță, totul încăpând pe o tavă mai mică ca o farfurie. 
Am râs cu mare poftă; și cum biata Elena era cam ru
șinată, pentru a o îmbuna s’a hotărât cu veselie, că ser
viciul se va păstra pentru primul copil : «va fi excelent 
pentru dejunul lui de dimineață !». Toate acestea po
vestite de Regină cu mult «umor». — Apoi vorbim de 
faimoasa încoronare. Regina e furioasă; a vrut chiar 
să oprească pe Rege să meargă la Alba-Iulia, pentru a 
nu avea răspunderea ororilor de gust cari se pregătesc. 
— «Sunt artistă și nimeni nici nu mă consultă ! Și se 
crede că Eu, fată de împărat rus și de Rege englez, voi 
pune pe capul meu o coroană de aramă! Să se culeagă 
o nuia la Mărășești, să mi se încingă fruntea cu ea, 
consimt; dar cu aramă ? Niciodată ! Ce rost are această 
grabă ? D-l Argetoianu pretinde că nu are să cedeze 
d-lui Brătianu toate actele din istoria noastră ; poate 
c’a făcut vre-o prinsoare cu .............  .». Și de mâine

cadeaux de mariage. On a annonce alors ă Carol que la fa
milie donnerait le the en argent; ce serai t Georges qui s’en 
aquitterait et Georges a envoye un rien : une petite theiere 
de mauvais gout, un petit pot â creme, un sucrier, le tout 
tenant sur un plateau grand comme une assiette. Nous avons 
franchement ri ; Helene a ete un peu honteuse et, pour la 
tirer d’embarras, on a ditt gaiement qu’on reservrait le ser
vice pour le premier bebe : ce sera excellent pour son petit 
dejeuner. Le tout raconte avec humour. Nous arrivons au 
fameux couronnement. La Reine est furieuse. Elle a meme 
voulu empecher le Roi d’aller ă Alba-Ju1 ia pour ne pas avoir 
de responsabili te dans les horreurs de gout qu’on prepare. 
Je suis artiste et on ne me consulte meme pas. Et l’on croit 
que moi, fille d’Empereur russe et de Roi anglais, je met- 
trai isur ma tete une couronne en cuivre. Qu’on ramas se â 
Mărășești une baguette, qu’on m’en ceigne le front, je con
sens ; mais du cuivre ? Jamais. Qu’est-ee que cette hâte ? 
Mr. Argetoyanu pretend qu’il n’a pas ă ceder ă Mr. 
Btatiano tous les actes de notre histoire ; il a peut-etre fait 
un pari avec..... La Reine avait les yeux pleins de 
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Regina avea lacrămi în ochi. «Ași dori ca pentru înco
ronare, toți oamenii de frunte din țară să fie împreju
rul nostru; nu numai d-1 Argetoianu !». Atunci spun și 
eu că încoronarea nu poate fi un sacru, căci este dei 
drept divin; și apoi diferența de religie... Atunci trebue 
o ceremonie simbolică, jurământul pe Constituție ; însă 
cum se poate jura pe Constituție când nu avem încă 
nici-o Constituție ? Regina în două rânduri mă roagă cu 
insistență să văd pe Rege și isă-i vorbesc : «D-ta ești din 
aceia a căror opinie are greutate pe lângă El».

22 Iunie. — Rezumatul convorbirilor avute cu Re
gele la curse, Duminecă, și astăzi în audiență : — Re
gele rămâne la punctul lui de vedere ; El nu poate gu
verna decât cu un om din vechiul Regat. Momentul este 
prea grav pentru a face experiențe. Dealtminteri a 
spus-o lui Maniu : «Grupați-vă împrejurul unui om ! 
îmi cereți să înlătur pe Averescu. Să presupunem ca 
ași putea constituționalicește să o fac ; ce-mi dați în 
loc ?». Asupra încoronărei: «Ceremonia este necesară, 
nu pentru vechiul regat, dar pentru Ardeal, care are 
tradiția Suveranului încoronat». — Eu: «Va fi un sa-

larmes. «Je voudrais que pour le couronnement tous les 
hommes niarquants du pays fussent autour de nous: pas seu
lement M. Argetoyanu». — J’expose â mon tour que le cou
ronnement ne peut etre un sacre, car c’est du.droit divin; 
et puis lâ difference de religion. 11 faut alors la ceremonie 
symbolique: le serment sur lai Conistitution; or, comment 
jurer sur la Constitution quand1 il n’y en a encore pas une? 
La Reine â deux reprises me prie de voir le Roi et de lui 
parler: «vous etes de ceux dont Fopinion a du poids aupres 
de lui».

22 juin. — Resume des conversations avec le Roi aux 
courses dimanche ; en audience aujourd’hui. Le Roi s’en 
tient ă son point de vue: il ne peut gouverner qu’avec 
un homme de l’ancien royaume. L’heure est trop se- 
rieuse pour faire des experiences. II l’a dit â Maniu : 
«Rangez-vous autour d’un homme! Vous voulez que je 
renvoie Averescu ; ă supposer que je puisse constitution- 
nellement le faire, que me donnez-vous en place ? Sur 
couronnement: ceremonie necessaire, non pour le royaume, 
mais pour F Ardeal qui a la tradition du souverain couronne. 
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cru ?». — Regale ; «Nu». — Eu: «Atunci o ceremonie 
cu jurământ pe Constituție; or. nu există Constituție». 
— «Nu, nu; am mai jurat odată pe Constituție». — Eu: 
«Da, dar ea nu mai există: proprietatea caselor* expro- 
piate în favoarea chiriașilor, legi anulând hotărâri ju
decătorești, etc.» — Regele nu-mi dă nici un răspuns.

Regele : «Generalul Averescu e un naiv ; sunt mo
mente când te miri de atâta... candoare. Dacă ași fi fost 
ascultat când am propus o legație la Washington și 
dacă s’ar fi trimis Take lonescu acolo, astăzi eram scă- 
pați de el. Am ;spus lui Averescu : nu-1 lua în cabinet, 
este un șiret și va acapara tot. Pentru Dunăre propu
sesem pe Antipa, singurul cu Burghele care cunoaște 
bine chestia; mi s’a răspuns prostește că ar fi rău primit 
de străini. In ce privește Alba-Iulia: va fi mai puțin 
urât decât mă temeam; în adevăr, este material modern, 
dar cărămizile și coloanele vor fi îmbrăcate în piatră». 
In urmă spun Regelui că, cu nici un preț nu trebue fă
cut arcul de triumf de «imitație», ci de piatră și că el 
trebue așezat la primul rond a șoselei, iar nu în oribila 
piața Victoriei. După discuție, Regele mi-a dat drep-

— Moi: Est-ce un sacre? — Le Roi: Non. — Alors une cere
monie avec serment sur la Constitutionet il n’y en pas.—Non, 
non, j’ai deja jure une fois surla Constitution.— Moi: Mais 
elle n’existe plus, propriete des maisons expropriees en fa- 
veur des locataires. lois annulant des sentences judiciares, 
etc. Pas de reponse.—Le Roi: «Le general Averescu est naîf; il 
y a des moments ou l’on est etonne de tant de... candeur. Si on 
m’avait ecoute quand j’ai propose une legation â New-York 
et qu’on y eut envoye Take lonescu, on en serait debar- 
rasse. J’ai dit â Averescu,: ne le prenez pas dans le cabinet, 
este șiret și va acapara tot : je le lui ai bien dit. Pour le 
Danube j’avais propose Antipa, le seul avec Burghele qui 
connaisse la question; on m’a beterne,nt repondu que les 
etrangers le recevraient mal. Sur Alba lulia : ța sera moins 
mauvais que je ne le croyais, c’est du materiei moderne, mais 
on revetira de brique apparente et les colonnes de pierre (!!)». 
— Lă-dessus j’expose carrement qu’il ne faut pas pour Tare 
de triomphe du simili et qu’il faut le placer au premier rond- 
point, et non pas dans cette monstrueuse place «Victoriei». 
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tate și mi-a cerut să-i trimit pe Antonescu, autorul pla
nurilor.

30 Octombre. — Discursul dela Iași. Superbă întru
nire. Foarte mare succesi.

2 Noembrie. — Am luat lungi vacanțe la Vila Al
batros. Regele a făcut o cură la Bagnolles de TOrne și 
a fost bine primit în Franța. Regina a circulat foarte 
mult. Averescu a fost la Kissingen ; a încrucișat într’o 
biserică la Nurnberg pe colonelul Șturdza care a doua 
zi i-a scris o scrisoare, pe care Argetoianu mi-a arătat-o: 
îi urează să reușească mai bine ca dânsul a salva țara! 
Take lonescu s’a plimbat la Aix, la Paris, la Londra, în 
Elveția și a inundat din nou presa cu interviewurile lui. 
Se spune de toată lumea că toate aceste călătorii s’au 
făcut pe socoteala celor 14 milioane de franci pe cari 
«Granaria» le-a plătit asupra cerealelor, singurele cari 
au fost predate cinstit, la vreme. Francezii tot mai aș* 
teaptă grâul vândut în 1920 și în* schimbul căruia au 
avansat 100 milioane pentru cupon. Dar e drept că le- 
am cumpărat hamuri pentru încoronare, cari au fost 
expuse multă vreme în galantarul șelarului din Fobourg 
St. Honore !

Apres discussion, accord et le Roi demande que je lui en- 
voie Antoneseu, Fauteur des plâns.

30 octobre. — Discours de lassy. Superbe reunion. Tres 
grand succes.

2 novembre. — Pris de longues vacances â la Villa Alba
tros. Le Roi a fait une cure ă Bagnolles deFOrneet a ete bien 
accueilli en France. La Reine a beaucoup circule. Averescu a 
ete ă Kissingen; il s’est croise dans uneeglise de Nurnberg 
avec le colonel Sturdza qui le lendemain lui a ecrit une lettre 
qu’Argetoyanu m’a montree : il lui souhaite de reussir mieux 
que lui ă sauver le pays! Take lonescu s’est ballade ă Aix, 
â Paris, ă Londres, en Suisse et a reinonde la presse de ses 
interviews. On dit oouramment que tous ces voyages se sont 
faits au compte des 14 millions de francs que la «Granaria» 
a avances sur cereales, les seules qu’ont ait honnetement 
livrees ă temps! Les Fran^ais sont toujours â attendre les 
bles vendus en 1920 en echange des cent millions avances 
pour le coupon. Nous leur avons, il est vrai, achete des har- 
nais pour le couronnement qu’ont longuement ete exposes
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— Leul nostru valorează 12 centime cu o tendință 
spre scădere.

— Singurul fapt internațional mai important: rup
tura pe punctul să isc producă între Franța și Anglia 
pentru Silezia. Francezii au plasat un capital mare în 
întreprinderile poloneze ; și cu tot rezultatul faimosului 
plebiscit, care a dat majoritatea Germanilor, se scin
dează regiunile, se analizează plebiscitul comună cu co
mună. Briand a avut șiretenia să pue soluția în mâinile 
Societății Națiunilor și scandalul a fost înlăturat.

5 Noembre. — Mișu a venit să mă vestească că Re
gele dorea să mă vadă chiar în astăseară. Vorbind cu 
dânsul generalități asupra situației, i-a scăpat: «acum 
că va fi o ischimbare...»

Cred și eu. Sunt 10 zile de când liberalii anunță că 
s’a făcut un acord perfect între ei și partidul național 
din Transilvania și că înainte de 15 vor fi Ia putere. A 
fost chiar un manifest. Se simte că liberalii sunt foarte 
grăbiți, fiindcă la 6 Decembrie trebue numit guvernato
rul Băncii Naționale !

— La ora 6 când am sosit la Palat, am găsit pe 
Titulescu acolo. El vrea să plece la Paris și să ame- 
chez le sellier du Fg. St. Hon ore! Notre leu eoute 12 centimes 
aveo tendance â la baisse.

Seul fait internațional saillant: le torchon, qui a failli 
bruler entre la France et FAngleterre au sujet de la Silesie. 
Les Franqais ont place de grands capitaux dans les entrepri- 
-ses polonaises et. malgre le fameux plebiscite qui a donne la 
majorite aux Allemands, on decoupe des regions en analy- 
sant le plebiscite par communes. Briand a eu la souplesse 
de remettre la solution entre les mains de la Societe des Na- 
tions et rescalandre a ete evite.

5 novembre. — Mișu est venu me prevenir que le Roi 
desirait me voir le soir meme, En parlant generalites sur la 
situation, il lui a eehappe: «Acum că are să fie o schimbare».

Je crois bien. II y a dix jours que les liberaux annoncent 
qu’il y a accord parfait entrțe eux et le parti național de 
Transylvanie et qu’avant le 15 ils sont au pouvoir. II y a 
meme eu un manifeste de lance. On sent les liberaux tres 
chauds parce que le G decembre doit etre nomme le gouver- 
neur de la Banque!

A 6 h.» arrivant au Palais Royal, j’y trouve Tiitulescu. II 
veut partir pour Paris et meu acer le gouvernement fran- 
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nințe guvernul francez că dacă nu ne vine în ajutor, el 
va proclama moratoriu și va căuta un sprijin în altă 
parte. (M’a lăsat să înțeleg : în Germania). El mi-a ex~ 
plicat că voia să depue 30 milioane de franci francezi ca 
acoperire și să «imobilizeze» un miliard și jumătate de 
lei și în acest mod să oprească orice fel de «agiotaje».— 
«Operație de bursă, zic eu». — Dar el nu va pleca în- 
nainte de a căpăta asigurarea Regjelui «că nu am să pă
țesc ca Vaida !».

— Regele mă felicită pentru discursul meu de la 
Iași; și îmi mulțumește pentru toastul meu dinastic. Si
tuația este foarte rea, și Regele repetă mereu miniștri
lor săi că n’au nici o politică economică, și că ar fi mai 
bine să se urmeze chiar o politică defectuoasă decât mai 
multe deodată. (Regele a recitit discursul meu din De
cembrie!). împins- de mine, că acuma e momentul de a 
interveni, Regele spune că nu trebue să se creadă că nu 
va ști să-și asume răspunderile. Eu i-am spus că mă 
plângeam că toată vara Regele împinsese din toate pu
terile pe Ardeleni în brațele liberalilor; Regele a în
cercat să explice, cu multă francheță, că El ispusese Ar-

cais que s’il ne nous vient pas en aide, dl proclamera le 
moratoire et cherchera un appui ailleurs. (II m’a laisse en- 
tendre: en Allemagne). II m’a explique de plus qu’il voulait 
deposer 30 millions de francs comnie couverture et «immo- 
biliser» un milMard et denii de lei et arreter tout agiotage 
ainsi. — «Opera tio n de bounse», fais-je estomaque. Mais il 
ne partira pas avant d’avoir rassurance du Roi «că nu am 
să pățesc ca Vaida!».

Le Roi me complimente pour mon discours de lassy. II 
me remercie pour mon toast dynastique par raison. Situation 
tres mauvaise et le Roi dit qu’il repete ă ses ministres qu’ils 
n’ont aucune politique economique et que meme mauvaise 
elle serait meilleure que d’en suivre plusieurs ă la fois. (Le 
Roi a relu mon discours de decembre dernier). Pousse par 
moi, car c’est le moment ou jamais d’intervenir;: «II ne faut 
pas croire que je ne saurais pas prendre mes responsabili- 
tes». — J’ai dit carrement que je me plaignais de ce que tout 
cet ete le Roi avait pese de tout son poids pour jeter les 
Ardeleni dans les bras des liberaux; le Roi a essaye d’explL 
quer «tres franchement» qu’il avait dit «aux Ardeleni de se 
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demnilor să isc unească cu unul din vechile partide ale 
Regatului, și că liberalii erau cei mai tari. Regele este, 
fără îndoială, orientat spre liberali. In adevăr, când am 
vorbit de Unguri, Regele a răspuns : «Am întrebat pe 
d-1 Brătianu care va fi politica sa față de minorități». 
Când i-am spus că pactul cu Ardelenii nu era făcut, el a 
surâs cu condescendența omului care binevoește să se 
îndoiască ; când am spus că va fi nevoe să se facă ale
geri în plină criză, el a răspuns că nu se teme de ele !». 
Regele este foarte îndoctrinat, dar nu vrea să se des
partă de Averescu cu vrăjmășie. Argetoianu propune 
sa se aștepte, pentru rezolvarea crizei, ca Parlamentul să 
f ie adunat: «Dar cum pot să deschid Camerile cu o 
sută de locuri vacante î».

Regele este în curent cu corupțiunea administra
tivă. Când s’a întors din călătorie, a vorbit despre acea
sta cu Averescu, căci chiar în ;străinătate i se pome
nise de ea ; Averescu s’a prefăcut că-1 prinde mirarea^ 
și a protestat chiar !

Am emis ideia să se dea o ultimă șansă lui Ave
rescu, impunându-i să constitue un guvern tare și de 
concentrare. Dacă nu poate s’o facă, asta va fi proba ne-

joindre â l’un des vieux partis du Royaume et que les H'be- 
raux etaient les plus forts». Le Roi est indubitablement 
oriente vers les liberaux. Ainsi, quand j’ai parle des Hon- 
grois, le Roi: «J’ai bien demande ă M. B rațiune quelle sera 
sa politique vis-â-vis des minori tes», Quand je lui aidit que le 
pacte n’etait pas condu avec les Ardeleni, il a sourh avec la 
condescendanoe de celui qui' veut bien accorder le doute ; 
quand j’ai dit qu’il fallait en pleine crise faire des electiions: 
«Je ne les crains pas!» — Tres endoctrine, mais ne veut pas 
se separer d’Averescu «ennemi». Argetoyanu propose d’at- 
tendre pour resoudre la crise qu’on ait reuni Ies Chambres: 
«Mais comment puis-je ouvrir la Chambre avec cent sieges 
vacantes» î

Le Roi connaît toute Tetendue de la corruption admi
nistrative: il en a parle ă Averiescu en rentrant de voyage, 
parce qu’on lui en a parle â Fetranger; Averescu a fait 
Fetonne et a meme proteste. J’ai suggere de donner une der
aiere chance â Averescu, en lui imposant de constituer un 
gouvernement fort et de concentration. S’il n’y arrive pas. 
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discutabilă a neputinței lui. A spus Regele da, sau nu ? 
Nu sunt în stare să afirm. — M. S. mă anunță că gu
vernul voia să-mi ofere postul de guvernator al Băncii 
ceva ?» zice Regele luându-mă la o parte. Din aceasta 
locuit Bibicescu : «A venit să Mă vadă ; este în. așa hal 
încât trebue tsă-i smulgi cuvintele».

6 Noembre. — La curse, arăt Regelui pericolul celor 
ce vrea să facă Titulescu : «Mai face să te mai opui la 
ceva ?» zice Regele luându-mă la oparte. Din aceasta 
conchid că lichidarea e apropiată și sigură. Dar poți 
oare să fii vre-odată sigur de ceva, cu Regele nostru ?

7 Noembre. — Blumenfeld dela Iași îmi anunță că 
acordul între liberali și Ardeleni s’a făcut; s’au luat dis- 
poiziții în privința cluburilor liberale din Ardeal ; . la 
început nu se vor da scaune liberalilor, dar în urmă se 
vor numi în funcțiuni dintre aleși, și locurile lor vor re
veni liberalilor. Vaida, Braniște și M. Popovici sunt 
aceia cari au făcut acordul. «Pupătura cea mare!»... 
Dar nici-o vorbă de vre-un program...

— S’a făcut și pace între Blank și Vintilă : într’un 
cuvânt, toate căile sunt preparate. Mircea Arapu, un

ce sera la preuve manifeste de rimpuissance. Le Roi a-t-il 
dit non? a-t-il dit oui? Je serais bien empeche de l’affirmer. 
Sa Majeste m’a annonce que le gouvernement comptait 
m’offrir le poște de gouverneur de Banque. Il etait certain 
que jerefuserais. Mais il faut remplacer Bibicescu: «il est 
venu me voir et il est dans un tel etat qu’il faut lui tirer 
les vers du nez ă les faire casser».

6 novembre. — Aux courses, j’explique au Roi le danger 
de ce que veut faire Titulescu: — «Ca vaut-il la peine de 
s’opposer encore ă quelque chose?» me dit le Roi, me pre- 
nant ă part. J’en conclus que la liquidation est proche et 
certaine. Mais sait-on jamais avec notre Roi?

7 novembre. — Blumenfeld de lassy : accord liberaux- 
Ardeleni condu; on s’est arrange pour les Clubs liberaux de 
1’Ardeal; on ne donnera pas pour commencerl des sieges aux 
liberaux, mais on nommera des elus â des emplois et leurs 
places iront ensuite aux liberaux. C’est Vaida, Braniște et 
M. Popovici qui ont condu. «Pupătura cea mare». .... pas un 
mot d’un programme quelconque.... La paix entre Blank et 
Vintilă est faite aussi: bref les voies sont toutes preparees. 
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intim al casei Blank, îmi anunță : «Adevărul» a fost 
lichidat de casa Blank, și fiul, Aristide Blank. nu mai 
are .semnătura. Grozav la strâmtoare trebue să fie casa 
Blank !

10 Noembre. — Argetoianu vine la mine ca să-mi 
propue locul de guvernator al Băncii Naționale. El 
vrea să-mi explice ce mari foloase economico-politice ar 
izvorî dacă ași accepta. Eu o retez : «Nu mă pun în re
tragere». — El: «Nu este o retragere ; poate să fie chiar 
o reintrare». — Despre politică îmi spune că s’a schim
bat ceva în această țară : guvernele nu mai pot dispare 
la un singur semn al Suveranului. Băncile opoziției nu 
vor mai fi goale și s’a căzut de acord cu țărăniștii. Titu- 
lescu părăsește ministerul; el a fost lăsat să se ducă la 
Paris ca să se retragă după un succes ; impozitul asu
pra capitalului va fi părăsit; pentru moment va fi sus
pendat. Oare câte vor fi minciuni din toate spusele a- 
cestea î

11 Noembre. — Mihaly, vice-președinte al Senatului, 
nu crede ca pactul cu liberalii să fie încheiat în adevăr; 
în orice caz Maniu nu va intra în Cabinet. Pe de altă

L’« Adevărul» a ete liquide par les Blank et — rapporte dans 
la journee Mircea Arapu, donc un familier des Blank— le 
fils, Aristide Blank, n’a plus la signiature. La maison doit 
singulierement etre dans ses petits souliers!

10 novembre. — Argetoyanu me rend visite. II me pro- 
pose la place de gouverneur de la Banque. Il veut m’expli- 
quer les grand avantages economi co-politiques; je coupe: «Je 
ne prends pas ma retrăite». — Lui: «Ce n’est pas une re
trăite; Qa peut etre une rentree».— Sur la politique: il y a 
quelque chose de change dans ce pays; les gouvernements ne 
peuvent plus disparaître sur un signe du Souverain. Les 
banquettes de l’opposition ne seront pas vi des et on tombe 
d’accord avec les tzaranistes. Titulescu quitte le ministere; 
on Ta ?aisse aller Paris pour qu’il se retire sur un succes; 
l’impot sur le capital -sera abandonne; pour le quart d’heure 
on le suspendra. Combien peut-il y avoir de mensonges dans 
tous ces dires?

11 novembre. — Mihaly, vice-president du Senat, ne croit 
pas que le pacte avec les liberaux soit reellement condu ; 
dans tous les cas Maniu n’entrera pas dans le cabinet. 
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parte Ardelenii nu vor intra în Cameră cu Averescu : 
«Argetoianu este un om prea încrezut. Dacă lucrurile 
nu se aranjează, Averescu va căuta un șah la Rege ! — 
Tot Ardealul s’ar grupa împrejurul d-tale !».

— In aceiași zi Gică Ștefănescu, care a avut o lun
gă convorbire cu Lupu, pretinde că țărăniștii au încre
dere în mine, chiar pentru a face alegerile. Toate aces
tea sunt foarte măgulitoare, dar nu dau nici un rezultat!

17 Noembre. —' Totul este rupt între Brătianu și par
tidul! național. Bontescu și-a dat toată osteneala ca să 
ajungă la acest rezultat, împreună cu Braniște, cu toate 
că acesta era unul din plenipotențiari. Guvernul s’a gră
bit să promulge convențiunea cu Banca Agrară, și acea
sta strânge împreună pe toți Transilvănenii, cari știu că 
instituția este antipatică liberalilor. — Guvernul anunță 
că e sigur de a deschide Camerile ; liberalii spun că 
sunt siguri de contrarul.

— Iar se strică lucrurile între Englezi și Francezi, 
înțelegerea făcută de Franklin-Bouillon cu Kemal la 
Angora, a exasperat pe Englezi, cari consideră. acest 
act unilateral ca o violare a Antantei. O telegramă dela.

D’autre part les Ardeleni ne rentreront pas ă la Chambre 
avec Averescu: «Argetoyanu este un om prea încrezut»; et 
si pa ne s’arrange pas, Averescu cherchera echec au Roi. 
«Tot Ardealul s’ar grupa în jurul D-tale!»

Le meme jour, Gică Stefănescu, qui a longuement cause 
avec Lupu, pretend que les tzaranistes ont confiance en moi, 
meme pour faire les elections. Tout ca est tres flatteur, mais 
pour ce que cela doime!

17 novembre. — Tout est rompu entre Bratiano et le parti 
național. Bontescu s’y est beaucoup applique. Braniște, quoi- 
que l’un des plenipotentiaires, tout autant. Le gouvernement 
s’est empresse de promulger la convention avec la Banque 
Agraire et ce lien reunit en faisceau les Transylvains qui 
savent que Finstitution est antipathique aux liberaux. Le 
gouvernement annonce qu’il est sur d’ouvrir les Chambres; 
les liberaux se disent assures du contraire.

Le torchon briile de nouveau. L’arrangement condu par 
Franklin-Bouillon avec Kemal ă Angora a exaspere les 
Anglais, qui considerent cet acte unilateral comme une 
violation de FEntente. Une depeche de Londres ex- 
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Londra, care expune punctul de vedere englezesc, a fost 
corectată de censură; atunci legațiunea engleză a co
municat ziarelor textul integral, al cărui ton este foarte 
viu : «tratatul este în contrazicere flagrantă cu asigu
rările date de d-1 Briand».

Mai târziu, Poincare a criticat în ziarul «Le 
Temps» înțelegerea dela Angora și acuză, bineînțeles 
politicos, pe Briand că ar fi fost... de rea credință.

27 Noembre. — «Congresul» liberal. — S’a adus 
multă lume. Defilare pe calea Victoriei începând dela 
Șosea ; placarde. La Eforie întrunire după vechea for
mulă : un țăran (?), un lucrător, un institutor, un basa
rabean, un Ardelean pentru a proclama gloria partidului 
liberal. Brătianu a vorbit, singurul din oamenii politici, 
pentru a nu da o singură soluție, pentru a nu preciza o 
singură formulă : «Partidul liberal știe să asculte gla
sul poporului și va ști să descurce situația !» — Nimic 
nu se schimbă in această țară!

— Aseară mi-a fost trimis popa Man, depu
tat. El este un intim ial lui Vaidla și al lui Maniu : 
pleacă la Cluj unde se întrunește Comitetul executiv și 
dorește să ducă șefilor lui preciziunile mele. La diferi- 
posant le point de vue anglais, ayant ete corrigee par la 
censore, la legation anglaise «a communique aux journaux 
le texte1 integral dont le ton est tres vif: «Le triaite est en 
contradrction flagrante avec les assurances donnee-s par M. 
Briand». Poincare, dans «Le Temps», a depuis critique l’ar- 
rangement d’Angora et aecuse poliment, bien entendu, 
Briand, d’avoir ete de... mauvaise foi.

27 novembre. — Le «Congres» liberal. On a amene beau- 
coup de monde. Defile du cortege Calea Victoriei, en partant 
de la Chaussee. Pancartes. A rEphorie reunion selon l’âh- 
cienne formule: un paysan (?), un ouvrier, un instituteur, 
un Bessarabien, un Ardelean pour proclamer la gloire du 
parti. Bratiano a parle seul parmi les ho.mmes politiques, 
pour; ne pas indiquer une seule solution, pour ne pas preciser 
une seule formule: «Le parti liberal sait ecouter la voix du 
peuple et isaura denouer la situation!» Rien de change dans 
ce paysl

Hier soir on m’a expedie le pope Mânu, depute, un intime 
de Vaida-Maniu; il part pour Cluj ou s’assemble le Comite 
Directeur et deșire porter ă ses chefs mes precisions. Aux 



144 NOTE POLITICE - 1921

tele întrebări ce mi le pune, răspund că primesc un 
guvern Maniu, dar că recomand o formațiune prezidată 
de Averescu, însă numai pe baza programului economic: 
pe care l’am schițat la Iași. Părintele Man mă aprobă, 
cu căldură...

2 Decembre. — Dela deschiderea Camerei, toată săp
tămâna a fost ocupată cu o violentă controversă împre
jurul unor cuvinte de amenințare pe care Averescu le-a 
rostit în contra Coroanei. Un comunicat fulgerător al 
liberalilor, deasemenea al Bucovinenilor lui Nestor; în 
sfârșit toate gâștele salvând «Capitolul». — Regele a 
avut eri o lungă convorbire cu Averescu : a sosit chiar 
cu o jumătate de oră întârziere la concertul legațiunei 
Italiei. Rezultatul a fost: o retractare pe care Averes
cu a citit-o și la Cameră și la Senat. Fapt destul de u- 
militor pentru cineva care vorbise : «de așa rezistență, 
cum nu sa mai pomenit!» — Garoflid mi-a spus : «Era 
negru, bietul general, când a citit declarația».

5 Decembre. — Americanul Clarke s’a întors din că
lătoria sa în Ardeal, în care a fost însoțit de d. Stoica

differieiites questions qu’il me pose, je reponds que j’accepte 
un gouvernement Maniu, mais que je recommande une for- 
mation presidee par Averescu, mais rien que sur la base du 
priogramme economique esquisse â lassy. Le Pere Mânu tres 
eh aud....

2 decembre. — Depuis l’ouverture de la Chambre, tonte 
la semaine a ete prise pari una violente controverse autour 
des paroles de menace qu’Averescu a prononcees contre la 
Couronne. Communique fulgurant des liberaux, idem des 
Bucoviniens de Nistor, enfin toutes les odes sauvant le 
Capitole.

Hier le Roi a eu une longue conference avec Averescu: 
il est meme arrive une demi-heure en retard au concert de 
la legation d’Italie. II en est resulte une retraction qu’Ave
rescu a lue â la Chambre et au Senat. Assez humiliant le 
fait pour quelqu’un qui avait parle de «resistance telle qu’on 
n’en avait pas encore vue!»

Garoflid m’a dit: «Era negru bietul general când a citit 
declarația».

5 decembre. — L’Americain Clarke, retour de sa tournee 
avec M. Stoica en Ardeal, en rapporjte des documents â uti- 
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și de unde a adus documente bune a fi întrebuințate în 
contra propagandei pe care Ungurii o fac în contra 
noastră ; însă de natură a caracteriza incapacitatea noas
tră administrativă. In școalele ungurești se mai între
buințează și acum cărțile dinainte de război, care glori
fică eroii naționali unguri, și în biserici se mai cântă 
imnul național ungar. — El îmi spune că sunt foarte 
popular ( !) în Transilvania: «Ein Mensch, ein Wort!»

Ministrul Garoflid vine la mine ca ambasador, sub 
forma următoare: «Majoritatea vrea o concentrare : îmi 
dai voe să o propun și cu d-ta7» El specifică, rezumân- 
du-le, toate punctele discutate și adaugă: «Dar dacă ge
neralul ar cere o fuziune a partidelor ?» — Am răspuns: 
«In acest caz el nu va avea pe Ardeleni». Și Garoflid 
adaogă că o colaborare la guvern ar face fuziunea mai 
ușoară.

Baranga aduce vestea că Bontescu pleacă diseară 
cu un vagon ministerial, însărcinat de Averescu, să aducă 
pe Maniu și pe Vaida..

7 Decembre. — Părintele Man, eșind dela Cameră, 
insistă ca să-1 primesc. Vaida a sosit, Maniu nu : Tot

liser contre la propagande que font les Hongrois contre nous, 
mais de nature â oaracteriser notre incapacite administra
tive. Dans les ecoles hongroises on emploie encore les livres 
d’avant guerre qui celebrent les heros nationaux hongrois et 
dans les eglises on a encore le chant național de la Hongrie. 
II m’appnend que je suis extremement populaire (!)... en Tran- 
sylvanie: Ein Mensch, ein Wort!

Le ministre Garoflid vient en ambassadeur sous la forme 
suivante: «la majori te veut une concentrati on: m’est il 
permis de la proposer aussi avec vous'?» II specifie — en les 
resumant — tous les poiuts discut.es et ajoute: «Et si le gene
ral demandait une f ușieri des partis?» — J’ai replique: «II 
n’aura pas alors les Ardeleni»; et Garoflid ajoute qu’une 
collaboration au gouvernement la rendait plus facile.

— Baranga rapporte que Bontesco part ce soir en wagon 
ministeriel charge par Averescu de lui ramener Maniu et 
Vaida.

7 decembre. — Le pere Mânu, — insistant — m’arrive de 
la Chambre. Vaida est arrive, Maniu pas : toujours la meme 

*10

discut.es
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aceiași «diplomație» cusută cu ață albă. In rezumat: 
«Situația este scimbată, zice Man, din moment ce gu
vernul v’a făcut propuneri — (desigur nu eu am vorbit 
de aceasta).—Noi suferim în autoritatea noastră prin fap
tul că nu suntem în Cameră și cu toate astea nu vom 
face noi primul pas; este de datoria guvernului de a 
ne face propuneri concrete. — (Insist în două rânduri 
dacă simt autorizat să comunic aceasta guvernului, și 
Man mi-o cere formal). Man: «N’ar trebui să intrați 
dv. singur din partidul dv. în guvern ; și apoi cum ră
mâne cu pactul tacit dintre noi ?». (Aceasta este, presu
pun, sensul situației schimbate). — Eu : «Poți să-i spui 
lui Vaida că nu voi face nimic fără o apropiere cu 
Ardelenii». — Mianu, foarte satisfăcut, mă întreabă daca 
poate să comunice formal aceste lucruri lui Vaida. Ii 
răspund! afirmativ.

11 Decembre. — Criza este acută la Cameră și la 
Senat. Take lonescu și ministrul finanțelior sunt foarte 
viu atacați. Se știe că Take lonescu a încercat să for
meze un guvern în afară de Averescu; el a făcut pro
puneri directe lui Vaida, care i-a răspuns: «Te împaci

«diplomație» au fii blanc. Resume: la situation est changee 
puisque le gouvernement vous a fait des ouvertures — (ce 
n’est certes pas mol qui en ai parle).— Nous souffrons dans 
notre autoriite du fait d’etre hors la Chambre et pourtant 
nous ne ferons pas le premier pas, c’est aui gouvernement 
â faire des propositions concretes. (J’insiste par deux fois 
si je suis autorise ă communiquer cela au gouvernement et 
Mânu me le demande). Mânu; Vous ne devriez pas entrer 
seul de voire parti, et quie devient le pacte tacite avec nous1? 
(C’est lâ je suppose le sens de la «situation changee»), Mais 
vous pouvez dire â Vaida que je ne ferai rien sans un rap- 
proehement avec les Ardeleni. Mânu, tres satisfait, me de
mande s’il peut communiquer formellement la ehose â Vaida. 
— Reponse affirmative.

11 decembre. — La erîise est aigue â la Chambre et au 
Senat, Take lonescu et Ie ministre des finances sont atta- 
ques avec violence. On sait que Take lonescu a essaye de 
former un gouvernement en dehors d’Averescu; il a fait des 
ouvertures directes â Vaida, qui lui a tranquillement repli- 
que: «Vous reconciliez-vous avec Marghiloman1?» Tout ceci 
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cu Marghiloman ?» — Toate acestea au supărat pe A- 
verescu și pe majoritate.

Vineri am fost rugat ele Zamfir eseu să-i acord o 
întrevedere la Hotel Bulevard : el cerea ca întâlnirea 
noastră să rămâie secretă. Mi-a propus din partea lui 
Averescu, și autorizat de el, să intru în partidul lui; 
apoi Averescu, obosit, s’ar da la o parte și mi-ar da 
mie direcțiunea partidului. Averescu a căutat un succe
sor și nu l-a găsit: «ce ar spune Argetoianu ?» adaugă 
Zamfirescu. — Eu refuz. — Duiliu Zamfirescu mă roa
gă isă văd direct pe Averescu și adaogă: «Lui Take i 
se va da, după cum merită, un picior undeva».

Eri, Sâmbătă, Duiliu Zamfirescu a revenit: «Vei 
vorbi cu Averescu la începutul săptămânei...« Eu nu 
arăt nici o graibă. Zamfirescu insinuiază că ar trebui 
să văd și pe Ardeleni. (Presupun că se întâmpină greu
tăți din partea lor). Eu răspund că nu stau de vorbă 
nici într’o parte nici într’alta; nu pot să mă substitui 
președintelui de Consiliu actual sau «in' spe».

In fine, azi dimineață, după ce m’a căutat în tot ora
șul, Zamfirescu îmi telefonează că are o mulțime de nou-

a itrite Averescu et la majorite. Vendredi, prie par Zam
firescu, ai ete le voir au Boulevard: il demandait poun notre 
entrevue du mystere, II m’a propose de la part d’Averescu, 
autorise par lui, d’entrer dans son parti, puis Averescu qui 
a cherche un successeur et ne l’a pas trouve— «que dirait Ar
getoyanu?» — fait Zamfirescu —, fatigue d’ailleuris, se met- 
trăit de cote et me laisserait la direction. Je nefuse: Ce se- 
rait encore faire de la politique. Nous arrivons â la conclu- 
sion qu’il faudrait directement causer. Quiant ă Take, «i se 
va da, cum merită, cu piciorul unde-va». Hier, samedi. Duiliu 
est revenu: vous causerez au commencement de la semaine... 
Je ne marque aucun empressement. Duiliu m’insinue que je 
devrais voir les Ardeleni. (Je suppose qu’il y a du. tirage). 
Reponse: Je ne porte des paroles ni d’un cote, ni de l’autre; 
je ne puis me substituer au president du conseil actuel ou 
in spe.

Enfin, ce matin, apres avoir couru me chercher jusque 
chez M i chel, Duiliu me telephone : «J’ai une fonie de bonnes 
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tăți bune să-mi spue și că vine să mă ia la ora 1%. «Di
mineața» dă demisia lui Take lonescu ca sigură.

— Lupu a spus eri lui Gică Ștefănescu că el și cu 
Stere au somat pe Averescu să închee cu Marghiloman 
și să rupă cu Take lonescu.

— Ora 2, la Averescu. El începe cu vorbele : «Pe 
cine nu-1 lași să moară....A trebuit două luni, ca să dau 
un minister d-lui Take lonescu, pe care Regele nu-1 
prea voia...... El și-a dat demisia azi dimineață, îm
preună cu Mișu Antonescu. Sunt trei portofolii va
cante și Averescu oferă: Afacerile Străine lui Vaida, 
Justiția lui Maniu, Comerțul și Industria mie. — Vor
besc de program : «Ne vom înțelege între noi»., îmi răs
punde Averescu. Vorbesc de mari concesiuni ce trebue 
făcute Ardelenilor. E] răspunde: «am și eu oamenii mei 
la Alba-Iulia ' Mihali, Goga, Lucaci... «— Constat încă 
odată că nu vorbim aceeași limbă. Dau sfatul să se în
țeleagă întâi cu Ardelenii, cari sunt o putere parlamen
tară, și apoi cu mine care n’am nici un aport în Cameră. 
Dar, cum insistă pentru un răspuns, pentru că va ve-

choses ă vous annoncer et je viens a 1 3/4 vous emmener». — 
La «Dimineața» doime comme certaine La demission de

Take lonescu.
Lupu a dit hier â Gică Ștefănescu que lui et Stere etaient 

alle sommer Averesicu de conclure avec Marghiloman et de 
rompre avec Take.

2 h., chez Averescu. II commence: «Pe cine nu. lași, să 
moară....; a trebuit două luni ea să dau un minister d-lui 
Take lonescu, pe care Regele nu-1 prea voia...» II envoie au 
president sa demission et celle de Mișu Antonescu ce matin. 
La sub st an ce de notre entretien: il y a trois portefeuilles va- 
cantes et Averescu offre les affaires etrangerVs â Valida, la 
justice ă Maniu, le commerce et Tindustrie ă moi. Je parle 
de programme: «Nous nous entendrons entre nous», me re- 
pond Averescu. Je lui parle de larges concessions aux Ar
deleni : «J’ai aussi des hommes â Alba-Iulia : Mihaly, Goga, 
Lucaci...» — Nous ne parlons decidement pas la meme lan- 
gue. Je donne le conseil de s’arranger d’abohd avec les Ar
deleni, qui sont. une force parlementaire, ensuite avec moi 
qui n’ai aucun apport dans les Chambres. Mais comme il 
insiste pour une reponse, car il verra le Roi demain, je lui 
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dea mâine pe Rege, îi spun că : trebue să se gândească 
la o remaniere mai largă, care să dea impresia unei 
grupări de partide și că trebue să dea trei locuri Arde
lenilor și două progresiștilor. Dacă poate să se înțeleagă 
numai cu trei portofolii, îi voi da pe cineva sigur 
pentru a arăta concursul meu, — dar că intrarea mea 
în guvern ar servi la Finanțe ; la Comerț însă n’ar avea 
nici-un rost.

— La ora 6 muzică și ceai la Regina (a se vedea 20 
Dec.). Dela început Regeie mă ia de-o parte, căci «n’am 
venit decât ca să vorbesc politică cu d-ta», îmi spune el. 
Conversație toată vremea cât a ținut concertul; adesea- 
ori aud rău pe Rege, cu toate că-mi vorbește la ureche. 
Nici o indicație în ceeace privește manoperile lui Take, 
nici în privința liberalilor. (Colonelul Arion, care era 
la ceai, a văzut azi dimineață pe Take lonescu, care nu 
pierduse orice speranță de a forma el guvernul). O alu
zie directă a Regelui: A nu se uza pentru un guvern de 
2—3 săptămâni o putere care va putea fi mai bine în
trebuințată mai târziu. Regele își rezumă gândul în 
modul următor : El vrea o destindere (a insistat de mai 
multe ori asupra destinderei); nu trebue ca soluția să

dis: il faut songer â un remaniement plus large, qui do n-ne 
l’impression d’un groupement de partis et qu’il doit reserver 
trois places aux Ardeleni et deux aux progressistes. S’il peut 
solutionner avec trois porte feuilles, je lui donnerai quelqu’un 
de suri pour marquer mon concours, mais que aux finances 
mon entree servirait, aux commerce elle ne signifierlait rien.

6 h. the et musique chez la Reine. D&s le debut nous nous 
inorustons dans un petit canape, le Roii et moi, «car c’est 
pour causer politique avec vous que je suis venu». Conver- 
sation tout le long du concert; souvent j’entendais mal le Rol 
quoique causant â roreille. Aucune indication quant aux 
manigances de Take, ni concernant les liberaux. Le colonel 
Arion, qui etait du the, a vu ce matin Take qui n’avait pas 
abandonne tout espoir de constituer le gonvernement.

Une note directe: ne pas user pour un gouvernement de 
2 ou 3 semaines une force qui pourra etre mieux utilisee plus 
tard. Le Roi resume sa pensee: il veut une detente — (insiste 
plusieurs fois sur la detente);— il ne faut pas que la solu- 
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mai zăbovească; cheltuelile inutile trebue reduse; vrea 
un regim economic care să permită colaborarea capita
lului străin; respectarea pactului dela Alba-Iulia; impo
zitele noui, puse treptat la o parte. — Am profitat de 
ocazie ca să spun că reîntoarcerea prea grabnică a libe
ralilor va găsi multă opoziție, și că luptele electorale vor 
fi teribile.

— Seara Garoflid, eșind dela Consiliu, vinei la mine, 
întrevederea, lui Averescu cu partidul național n’a dat 
nici un rezultat; Manius’a dat înlături, iar Vaidaa spus 
că din moment ce se tratase cu liberalii, partidul 
național nu putea dintr’odată să vie la Averescu și1 că, 
dacă s’ar trece mai întâi printr’un guvern intermediar 
Take lonescu, lucrul ar fi mai ușor... (Șiretenie !) In 
urmă Garoflid mă roagă să văd pe Ardeleni ca să le 
deschid ochii. Ii răspund că o voi face numai în cazul 
când președintele de consiliu m’ar ruga el s’o fac.

12 Dtecembre. — Primul, dintr’o zi agitată, care vine 
să mă vadă este Mihaly. Din convorbirea cu el aflu 
multe asupra uneltirilor lui Maniu și Vaida. Mihaly 
îi crede câștigați de liberali; însă ei manevrează în așa

tion tarde; il faut reduire les depenses inutiles; un regime e- 
conomique permettant la collaborati'on du capital etranger; 
respect du pacte d’Alba-Iulia; les impots nouveaux mis pro- 
gressivement â l’ecart. — J’ai profite de roecasion pour dire 
que le rappel trop precipite des liberaux a suscita beaucoup 
d’opposition et que la lutte electorale serait terrible.

Le soir Garoflid, venant du Conseil des ministre. L’en- 
trevue d’Averescu avec le parti național n’a rien donne; Ma
niu s’est derobe; quand â Vaida, il a avance que: ayant trăite 
avec les liberaux, le parti național ne pouvait tout de go 
venir â Averescu; que si auparavant on passait par un gou- 
vernement interimaire Take lonescu, ce serait plus facile... 
(Finesse!) Lâ-dessus Garoflid me p.rie de voir fes Ardeleni 
pour feur dessi'ller les yeux. Je lui reponds que je ne le ferai 
que si le president du conseil me le demande.

12 decembre. — Le premier d’une journee mouvementee qui 
vient ine voir, est Mihaly. Sa con versati on m’en dit long sur 
les menees de Maniu et de Vaida; il les crloit acquis aux 
liberaux; ils pousent fes choses de fașon â paraître avoir eu 
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fel ca să aibă aerul, în ziua când liberalii vor apare cu 
decretul de disolvare la mână, că au avut mâna for
țată. — De altminterea domnii aceștia au anunțat mereu 
dorința' de a avea o întrevedere cu mine, întrevedere 
care n’a avut niciodată loc.

— Al doilea vine Garoflid, după Consiliu. El mă 
roagă din partea lui Averescu să văd pe Ardeleni,, ho
tărât fiind să le facă cele mai mari concesiuni. Garoflid 
mă mai roagă să văd pe Rege, pentru ca să-i arăt ce gre
șeală ar face dacă s’ar da, cu mâinile legate, liberalilor. 
Accept prima parte; dar declin pe a doua. — Rog pe 
Mihaly să invite diseară la mine pe Maniu și pe Vaida; 
se pare de altfel că ei voiau, într’un mod spontan, să vie 
să mă vadă. Ei sunt însă atât de adaptabili încât lipsa 
lor nu m’ar surprinde.

— Al treilea vizitator, dr. Lupu. El declară că va 
susține guvernul Averescu remaniat și că face presiune 
asupra Ardelenilor ca să intre în el. Țărăniștii nu pri
mesc cu nici un preț un minister Take lonescu. El mă 
roagă să slpun Ardelenilor că țărăniștii nu pun decât o 
singură condiție : votul legei electorale, asupra căreia

la main forcee lorsque les liberaux apparaîtront le decret 
de dissolution ă la main. D’ailleurs ces Messieurs ont tout le 
temps annonce leur deșir d’avoir un entretien avec moi et cet 
entretien n’a jamais eu lieu.

Le second, Garoflid, vient â 2 h. sortant du Conseil. II 
me prie de la part d’Averescu de voir les Ardeleni, decide ă 
leur faire les plus larges concessions. Garoflid me prie aussi 
de voir le Roi pour lui expliquer la fante qu’il commettrait 
â se livrer pieds et poings lies entre les mains des liberaux. 
Accepte la premiere commission; je decline la seconde. Je 
prie Mihaly d’inviter Maniu et Vaida pour ce soir: il paraît 
d’ailleurs qu’ils devaient spontanement venir me voir. Ils 
sont â tel point fuyants que leur carence ne me surprendrait 
guere.

Troisieme visiteur, le Dr. Lupu. 11 soutiendra le gouver
nement remanie d’Averescu et fait pression sur les Ardeleni 
pour y entrer. Les tzaranistes n’acceptent â aucun prix un 
ministere Take lonescu. 11 me charge de dire aux Ardeleni 
que les tzaranistes ne posent qu’une seule condition: le voie 
de la loi electorale sur laquelle ils feront quelques conces- 
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ei vor face câteva concesiuni partidului național (acest 
partid vrea menținerea actualului regim, care apără pe 
Ardeleni în contra Ungurilor), căci, zice el cu drept cu
vânt, naționaliștii ar duce litigiul înaintea Societății 
Națiunilor dacă li s’ar lua drepturile lor de minorități.— 
Lupu mă mai însărcinează să declar că ei ar accepta un 
guvern Maniu pentru a prezida viitoarele alegeri con
stituționale.

— In fine vine Bontescu, care explică refuzul de 
aseară pentru motivul că propunerile lui Averescu erau 
insuficiente. Naționalii se tem că Regele n’ar primi 
combinațiunile Averescu — (n’ar fi oare o lucrare pe 
dedesubt din partea lui Mișu, în favoarea liberalilor ?), 
— ceeace i-ar compromite gratuit, și ei își închipuesc o 
demisie a lui Averescu, cu dreptul, admis de Rege, de a 
desemna el succesorul lui și acest succesor să formeze 
cabinetul.

— La Cameră răspândindu-se svonul că Take lo
nescu s’ar fi angajat fată de Rege să aibă pe Ardelenii 
partizani ai lui Averescu, Goga s’a însărcinat să des- 
mintă faptul. Mi se telefonează că el a făcut-o în ter-

sions au parti național (ce parti veut le maintien du regime 
aetuel qui les premunit contre les Hongrois) car, dit-il avec 
raison, les nationalistes porteraient le litige devant la So
ciete des Nations si on leur deniait leurs droits de minorites. 
Lupu me charge encore de declarer qu’ils aceeptent un gou
vernement Maniu pour presider les futures elections consti- 
tutionnelles.

Enfin Bontescu qui explique le refus d’hier soir, parce 
que les propositions d’Averescu ont ete insuffisantes. Les 
nationaux ont peur que le Roi n’aceepte pas les oombinaisons 
Averescu — (y a-t-il, comme on le dit, un travail souter- 
rain de Mișu en faveur des liberaux?) — ce qui les compro- 
mettrait gratuitement, et ils imaginent une demission d’A
verescu avec le droit admis par le Roi de designer son suc- 
cesseur et ce successeur formant le Cabinet.

A la Chambre, le bruit s’etant repandu que Take lonescu 
s’etait fait fort devant le Roi d’avoir les Ardeleni partisans 
d’Averescu, Goga s’est charge de dementir le fait. On me te- 
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ineni foarte vii în contra lui Take lonescu. Goga ata
când pe Take! I...

13 Decembre. — M’am dus să văd pe Ardeleni, după 
ce am cerut lui Averescu să-mi confirme că mai aveam 
mandatul lui ca să stau de vorbă cu ei; Garoflid îmi 
asigurase aceasta, dar Averescu m’a informat prin tele
fon că el hotărîse să se retragă și că indică pe Coandă 
ca succesor; cu toate astea el mă roagă să continuu con
versațiile cu Ardeleni; «noroc bun», termină el la tele
fon. Deci el pune preț pe aceasta.

Am vorbit două ore, dintâi cu Maniu și apoi cu 
Maniu și cu Vaida. Lungi, întortochiați, plini de reti
cențe : Alegeri libere, dar bine conduse; democrație, dar 
nu anarhie ; economii, dar fără frustrațiuni; reprezenta
rea minorităților, dar nu să se înece Ungurii, etc. etc... Foii' 
dul întreținerei este că ei vor sta de vorbă cu orice pre
ședinte care va avea disolvarea; Vaida a arătat chiar, 
că Take i-ar place mai mult decât Coandă; nu vor să 
intre într’un guvern care n’ar avea durată lungă. Ținta 
lor adevărată este o grupare : partidul poporului, ei și 
Marghiloman; sub președinția mea, zic ei; sub a lor, 
speră ei. Un astfel de guvern «neutralizat» (?) ar face 
lephone qu’il l’a fait en termes tres vifs contre Take. Goga 
chargeant Take !

13 decembre. — J’ai ete voir les «Ardeleni», apres m’etre 
fait confirmer par Averescu que j’avais encore son mandat 
pour causer avec eux; Garoflid m’en a donne l’assurance, 
mais Averescu m’a informe au telephone qu’il avait pris la 
decision de se retirer, qu’il designait Coandă, mais qu’il me 
priait de continuer la conversation; «bonne chance» — finit
ii au telephone. Donc il y met du prix. Cause deux heures 
avec Maniu, puis avec Maniu-Vaida. C’est long, filandreux, 
plein de reticences: alegeri libere, dar bine conduse; demo
crație, dar nu anarchie; economii, dar fără frustrațiuni; re
prezentarea minorităților, dar nu să ne înece Ungurii; etc., 
etc. Le fond de 1’entretien est qu’ils causeronț avec tout pre- 
sident qui! aura la dissolution; Vaida meme, â deux reprises, 
a indique que Take lui plaisait mieux que Coandă ; ils ne 
veulent pas etre d'un gouvernement qui n’ait pas de la duree. 
Leur but veri table est un groupement: parti du peuple, eux 
et Marghiloman sous ma presidence, disent-ils; sous la leure, 
esperent-ils. Un parei! gouvernement «neutralise» (?) ferait 
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alegeri cari ar da atunci guvernului forma sa defini
tivă. Toată conversația tindea la această concluzie. — 
Maniu m’a mirat când, vorbind de Take lonescu, a spus: 
«Eu nu pot zice unui om care ar fi însărcinat de Rege: 
dar d-ta ești plin de păcate. II întreb numai: ce ai ? ce 
poți ?» — Probabil că nu trebue dat decât o creanță li
mitată următoarei formule a lui Maniu în favoarea tezii 
sale: «Mai bine să facem așa, bloc în contra Brătienilor 
la guvern, decât să-l facem în opoziție». — Premisa tu- 
tulor raționamentelor lor este următoarea: tot răul 
vine din alegerile siluite făcute de Averescu; trebue ale
geri noui cari să dea guvernul definitiv.

— La ora 1 se anunță că Averescu a dat Regelui 
demisia sa într’un ton foarte aspru (afirmarea aceasta 
că tonul demisiei ar fi aspru, este falsă. Averescu mi-a 
arătat textul; el e foarte cuviincios; însă nu este demi
sie îndemânafecă prin faptul că-și recomandă succeso
rul) — și că Take a fost însărcinat să constitue guver^ 
nul. Take a cerut un răgaz de trei zile, care i-a fost 
acordat.

Regele vorbește de «destindere» : El alege pe omul 
cel mai pătimaș și care stârnește cel mai mult necaz...

Ies eleetions qui donneraient alors au gouvernement sa for
me definitive. Toute la conversation tendait â cette fin. Ma
niu m’a etonne quand, parlant de Take, ai dit: «Eu nu pot 
zice unui om care ar fi însărcinat de Rege: dar d-ta ești plin 
cie păcate. II întreb ce ai ? ce poți ?» — II ne faut peut-etre 
preter que creance limitee aussi ă la formule sui van te de 
Maniu en faveur de sa these: «Mai bine să facem bloc în 
contra Brătienilor la guvern decât să-l facem în opoziție». 
La premise de tout leur raisonnement est la suivante: tout le 
mal vient des eleetions «siluite» faites par Averescu; il faut 
de nouvelles eleetions qui donnent le gouvernement definitif.

A 1 li. on annonce qu’Averescu a envoye sa demission au 
Roi (severe de ton). Renseignement faux. Averescu m’en a 
montre le texte. Tres convenable. Pas adroit seulement en ce 
qu’il recommande son successeur. Take lonescu a ete charge 
de constituer le gouvernement. Take a demande un delai de 
trois jours qui lui a ete accorde.

Le Roi parle de detente: il choisit Vhomme le plus hai- 
neux et qui suscite le plr.s de coleres, II veut des economies: 
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El vrea economii: și ia pe prototipul risipei... Se plânge 
de corupție: și alege pe Take... Mă întreb, aceasta e lu
cru serios l Sau este comedie ?

— Aflu prin Garoflid că Averescu e liniștit, aproa
pe mulțumit; și prin Corteanu că Argetoianu pretinde 
că el este autorul acestei combinațiuni care nu e decât 
o înscenare. Această brașoavă este cu totul în genul lui 
Argetoianu.

— Lupu vine grăbit la mine : cum el trebue să se 
întâlnească cu Maniu, vrea să știe ce mi-a spus. El pri
mește, dar trebue votată legea electorală : vorbisem cu 
Ardelenii de această cerință, care nu părea că ridică 
vre-o obiecțiune prea însemnată. La întrebarea mea, el 
răspunde că în caz când Take sau liberalii dizolvă Ca
mera, noi mergem împreună la alegeri.

15 Decembre. — Take lonescu face toate demersurile 
posibile pentru a putea să-și complecteze ministerul; se 
adresează ori și cui din majoritate și chiar afară din Par
lament. Toate mijloacele sunt bune, pentru el, căci con
tează la prorogarea Camerilor, în care răstimp el va pu
tea isă evolueze și să cumpere o majoritate. Nimic de 

il prend le prototype du gaspillage.,. II se plaint de la cor- 
rution; il jette son devolu sur. Take,,. Est ce se^ieux T Est- 
ce une comedie?

J’apprends par Garoflid qu’Averescu est tranquille, pres- 
que satisfalt, — et par Corteanu qu’Argetoyanu pretend qu’il 
est l’auteur de la combinaison et que c’est une frime. C’est 
assez comme blague dans le genre d’Argetoyanu.

Lupu vient me voir, presse. Comme il doit nencontrei’ 
Maniu, il veut etre au counant de ce que celui-ci' m’a dit. 
Lupu accepte, mais il faudra la loi electorale: j’avais parle 
aux Ardeleni de cette exigence qui ne semblait soulever au- 
cune objeetion. A ma questi'on, il me repond qu’en cas de dis- 
solution par Take ou par les liberaux, nous marchons en- 
sernble aux elections.

15 decembre. — Take lonescu multiple ses demarches en 
vue de composer son ministere; il s’adresse â n’importe qui 
de la majorite aussi bien que hors du Parlement. Tout lui est 
bon, car il compte sur la prorogation des Chambres pendant 
laquelle il pourrait evoluer et acheter une majorite. Rien ă 
noter pour hier. Argetoyanu m’a aborde au Club pour me 
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notat pe ziua de eri. — Argetoianu mi-a spus la Club : 
«Comedia cu Take nu va reuși; există între Rege și 
mine ceva, care îmi permite să fiu afirmativ; Coandă 
va fi chemat, și dacă Ardelenii nu intră în guvern, vom 
merge împreună și vom forma cabinetul fără ei». A- 
ceastă siguranță n’ar fi ea oare un simplu efect al ușu
rinței lui Argetoianu ?

— Am întrunit comitetul meu pentru a-1 consulta : 
Dacă Coandă ar fi însărcinat cu formarea guvernului, 
mergem cu el, chiar dacă Ardelenii nu primesc să intre 
și ei ? Au răspuns afirmativ : Arion, Corteanu, Do- 
brescu, Cantacuzino; contra s’a pronunțat Hârjeu, dar 
în urmă și-a schimbat opinia; Catargi ar fi mai mult 
contra ; Mitilineu, categoric contra, dar s’a raliat când 
lam făcut atent că dacă refuzăm soluțiunea Coandă, 
aceasta ar însemna venirea imediată a liberalilor și izo
larea noastră în alegeri, căci Averescu nu ne-ar ierta că
derea lui reală.

— Mârzescu este îngrijat. Coandă a făcut greșala 
să spue că el nu va guverna de cât după indicațiile lui 
Averescu, ceeace pentru Rege (și liberalii trebue s’o

dire: «La comedie Take n’aboutira pas; il y a entre le Roi 
et moi quelque chose qui me permet d’etre affirmatif; apres, 
c’est Coandă qui sera appele, et si les Ardeleni n’entrent pas 
au gouvernement, nous irons ensemble et nous formons le ca
binet sans eux». Cette belle assurance n’est-elle pas, par ha- 
hard, l’effet simple de la legerete dArgetoyanu?

Reuni mon comite pour consultativii: si Coandă est char
ge de faire le gouvernement, allons-nous avec, <si les Arde
leni n’acceptent pas d’y entrer? Pour l’affirmative: Arion, 
Corteanu, Dobrescu, Cantacuzene: contre Herjeu, mais il a- 
mende par la suite son opinion; Catargi pencherait piu tot 
pour la negaiive. Miilineu categoriquement non, mais s’est 
rallie alors que j’ai fait valoir que si nous refusons la adu- 
tion Coandă, c’est l’arrwee des liberaux et alors c’est Pisole- 
ment dans les elections, Averescu ne pouvant nous pardonner 
sa chute reelle.

Mârzescu est inquiet. Coandă a fait la fante de declarer 
qu’il n’agirait que selon les indications d’Averescu, ce qui, 
aux yeux du Roi — les liberaux doivent en savoir quelque 
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știe) este un viciu redibitoriu. Blumenfeld, trimis de 
Mârzescu, a venit să mă consulte asupra repescuirei lui 
Coandă, liberalii crezând că Take lonescu era în stare 
să se înțeleagă cu țărăniștii pentru a vota legea electo
rală, de care ei, liberalii, nici nu vor să audă. Această 
comedie mă amuză, ea tinde probabil să mă facă sâ 
vorbesc.

— Garoflid (10 ore seara) crede că combinația 
Coandă este foarte compromisă. La gafa declarațiuni- 
lor lui Coandă, a venit să se adauge astăseară, la adu
narea majorităților, un nou discurs de amenințări al lui 
Averescu. Garoflid nu mai vede salvarea decât într’un 
guvern neutru (național) formula Maniu. Mă roagă să 
lucrez în acest sens pe lângă Averescu.

16 Decembre. — Vaida, la amiază : «Pot și eu, în 
sfârșit, să vorbesc deschis cu D-ta». Aceasta este o aluzie 
la comunicatul dat aseară după o deliberare a Comi
tetului național: refuzul de a participa la guvernul 
Take lonescu și declarația că nu vor intra decât în gu
vernul care va avea disolvarea. — Vaida mă întreabă ce 
este de făcut acum pentru a ajunge la formula Maniu;

eboșe — est un vi ce redăibitoire. Blumenfeld se dit envoyâ 
par lui pour nous consulter sur le repechage de Coandă, les 
liberaux croyant Take lonescu parfaitement capable de s’en- 
tendre avec les tzaranistes pour voter la loi electorale, dont 
eux, les liberaux, ne veulent pas entendre parler. Cette co
medie m’amuse; elle tend probablement ă me tirer les vers 
du nez.

^Garoflid (10 h. soir) commence â croire que la combinai- 
son Coandă est plus que compromise. A la gaffe des decla- 
rations Coandă est venu se joindre, ce soir, ă la reunion des 
majorites, un nouveau discours de menaces dAverescu. Ga
roflid ne voit plus le salut que dans un gouvernement neu
tre (național) formule Maniu. II me prie d’agir dans ce sens 
sur Averescu.

16 decembre—Vaida, midi. «Je puisenfinvous voir libre- 
ment». C’est une allusion au communique donne bier soir 
apres delibera tion du comite național: refus de parti ciper au 
gouvernement Take; deelaration de n’entrer que dans le gou
vernement qui aura la dissolution. Vaida me demande car- 
rement ce qu’il y a maintenant ă faire pour arriver â la for- 
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eu i-am destăinuit demersul lui Garoflid și înțeleg ca 
partidul național să conteze pe mine și pentru a lucra pe 
lângă Averescu și pe lângă Rege! — Când eșea Vaida 
dela mine, Garoflid îmi comunică că aranjase o înter- 
vedere între mine și Averescu.

— După înmormântarea fiului generalului Văleanu, 
ne-am întâlnit, cu Averescu, la Președinție El crede 
că Coandă va fi de sigur chemat-, încă de Marți, 24 ore 
după demisie, Mișu a venit să-i spue, din partea Rege- 
'dui, că Take lonescu nu va avea nici prorogarea, nici 
disolvarea. Eri, Regina a mai spus d-nei Averescu că 
vom avea probabil un guvern Coandă. Dar dacă cumva 
Regele îl înșelase, aceasta se va vedea mâine-

Din spusele lui se simte că la nevoe el va intra în 
combinația Maniu. M’a întrebat chiar sub ce formă ea 
va fi adusă la cunoștința Regelui și cum se va putea 
lansa.

17 Decembrie. — Aflu dela Brătescu, cumnatul lui 
Stelian Popescu, că, cu toată siguranța lui Averescu și 
a lui Argetoianu, Regele a acordat prorogarea lui Take 
lonescu !

muie Maniu; je lui ai fait part de la demarche de Garoflid et 
je comprends que le parti național compte sur moi et pour 
travailler Averescu et pour agir, sur le Roi! Vaida sortai t 
Lorsqu’on me communique que Garoflid avait menage un 
entretien entre Averescu et moi'.

Apres les obseques du fils Valeanu, nous nous rencon- 
trons â la presidence. Averescu tient pour certam que Coan
dă serait appele; des mardi, 24 h. apres la demission,, Mișu 
est venu lui dire de la part du Roi que Take n’aurait ni pro- 
rogation, ni dissolution. Hier la Reine a encore dit â M-me 
Averescu qu’on aura probablement le gonvernement Coandă. 
Mais si le Roi Tavait trompe, on le verra bien demain. Mais 
on sent que le cas eeheant il entrera en plein dans la combi
naison Maniu. II m’a meme demande «sous quelle forme» on 
la porterait â la connaissance du Roi et on pourrjait la lancer.

17 decembre. — Par Brătescu, beau-frere de Stelian Po
pescu, apprends que, malgre la belle assurance d’Averescu- 
Argetoyanu, le Roi a accorde ă Take lonescu la prorogation.
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Scriu imediat D-nei Lahovary pentru a vedea pe 
Regina, chestiuni urgente ale societăței «Elisabeta». Mi 
se telefonează că voi fi primit la ora 6 la Cotroceni. 
Din capul locului spun Reginei că am venit mai ales 
să-i vorbesc politică; Regina mă ascultă cu multă băgare 
de seamă ; fiecare din întreprinderile ei este un cuvânt 
potrivit. Când am terminat, Ea mă roagă să redactez 
imediat o notă ca să nu transmită ceva eronat. — In 
ultimul sfert de oră Regina îmi vorbește, cu o gingașe 
ingenuozitate, de lipsa de voință a Regelui. — «O ac
țiune este pentru el o boală». Regina stimează pe Ave
rescu; că dacă el n’a putut niciodată să se înțeleagă cu 
Regele, este că n’au putut niciodată să stea de vorbă, 
împreună. In indeciziunea Regelui este ceva «pa
tetic»; ar vrea totdeauna să facă mâine ceeace ar 
trebui să facă astăzi. «Vreau să stau de vorbă cu 
El dimineața, când luăm dejunul aci împreună ; 
îi spun că am să fac cutare sau cutare lucru, neîn
semnat, de exemplu să merg la teatru; de îndată des
chide gura : ah ! ca și cum ar avea o obiecțiune mare 
de făcut... «Dar nu este ca să aprobi ce spun, e pur 
și simplu ca să stau de vorbă cu tine». A sta de vorbă cu

J’ecris aussitot â Simki Lahovary pour voir la Reine, ques- 
tions assez urgentes concernant l’«Elisiabeth». Telephone â 
1 h. que suis requ â 6 h. Cotroceni. De plano annonce que 
c’est surtout parler politique que suis venu; la Reine ecoute 
tres attentive; chacune de ses interruptions est un mot 
juste. Au bout de mon rouleau, elle me prie idje redigerț de 
suite une note pour qu’elle ne transmette rien d’errone. Dans 
le dernier quart d’heure la Reine me parle, avec une inge- 
nuosite charmante, de l’absence de volonte du Roi. Un acte 
est une maladie pour lui. La Reine estime Averescu; s’il 
n’a jamais pu s’entendre avec le Roi, c’est qu’ils n’ont jamais 
pu causer ensemble. II y a dans l’indeoision du Roi quelque 
chose de «pathetique»: c’est toujours demain qu’il voudrait 
faire ce qu’il devrait faire aujourd’hui. «Je veux causer le 
matin quand nous dejeunons ici ensemble; je lui dis: je vais 
faire telle ou telle chose, aller parj exemple au theâtre; il 
ouvre de suite la bouche, ah! comme s’il y avait une grosse 
objection..., mais ce n’est pas pour que tu approuves que je 
te parle, c’est pour causer avec toi. Causer avec le Roi — 
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Regele, adaugă Regina, este un lucru care cere o prepa- 
rațiune- Regele observă totdeauna că camerile noastre 
sunt mai frumoase de cât ale Lui: Dar ai spus Tu vre
odată că vrei ca odaia Ta să fie albastră, sau roșie, 
sau albă? Tu ești Regele, deci Tu trebue să spui ce 
vrei, și noi ne vom însărcina cu executarea. (Cum reese 
din aceste destăinuiri un sentiment de izolare!) — Ni- 
colae este în Anglia; Nicolae se duce la Saint-Moritz; 
tu te gândești: Nicolae se urcă în momentul de față pe 
Jungfrau ; dar te-ai întrebat vreodată cum Nicolae a 
sosit în Anglia, cine îl face să călătorească și cum călă
torește? Eu sunt aceea care scriu Regelui Angliei, per
soanelor din jurul lui, cari iau toatei dispozițiile și așa 
mai departe...». La ora 7 am fost condus în apartamen
tul d-nei Mavrodi și am redactat cu creionul memoriul 
cerut de Regina. — In substanță : Aventura Take lo
nescu a redeșteptat cele mai vii susceptibilități. — Nu 
e nici ușurare de raporturi (dau motivele, nici con
centrarea — dovadă lipsa de pe lista prezentată Rege
lui, a Bucovinenilor, Transilvănenilor, Basarabenilor.— 
Mai mult chiar, s’a aruncat și pe Averescu în brațele 
țărăniștilor.
a jante la Reine — c’est tont une preparation». — Le Roi fait 
toujours des remarques que mes chambres sont plus jolies 
quelasienne: mais «as-tu jamais dit situveux une chambre 
bleue, ou rouge, ou blanche? Tu es le Rol, mais c’est toi qui 
dois dire ce que tu veux et nous nous chargerons' du reste. 
(Comme il y a dans ces traits un sentiment d’isolemenit!!) 
Nicolas est en Angleterre; Nikolas va â St. Moritz; tu te 
dis: Nicolas grimpe â cette heure sur la Jungfrau: t-’es-tu 
jamais demande comment Nicolas est arrive en Angleterre, 
qui le fait voyager et comment il voyage? C’est moi qui ecris 
au Roi dAngleterre, â son entourage, qui prends toutes les 
dispositions et ainsi de suite...»

A 7 h. j’ai ete conduit dans l’apparteunent de M-me Ma
vrodi et ai redige au crayon l’aide-memoire demande par la 
Reine. En substance: «L’aventure Take lonescu» a eveille 
les plus vives susceptibilites. Ce n’est ni la detente (je donne 
les raison), ni la concentrati on, â preuve absenee des Buco- 
viniens, des Ardeleni, des Bassarabiens de la liste qu’on pre- 
sente au Roi; bien plus, en fait de detente on a jete Averescu 
dans les bras des tzaranistes. Au point de vue du pays.
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Din punct de vedere al țârei este imposibilitatea 
de a se lua măsuri financiare, a căror urgență este evi
dentă. A acorda prorogarea este a descoperi Coroana: 1) 
A proroga pentru a cumpăra o majoritate? înseamnă a 
amesteca pe Rege la un trafic imoral. 2) A proroga pen
tru ă câștiga timp spre a merge către liberali, este tot 
atât de periculos. — Ardelenii își pun deja întrebarea : 
Regele este El liberal ?

Dacă Regele n’are încredere în formațiunea Coan
dă, care cade dela sine dacă este alcătuită sub condiția 
colaborărei Ardelenilor, mai este o altă soluție care 
poate oferi un guvern «neutralizat» pentru a prezida 
alegerile. Este : Maniu-Vaida. Acest minister «bine al
cătuit» ar avea sprijinul majorității, ar fi primit de ță
răniști, ar avea colaborarea mea și ar alcătui din nou 
unirea tuturor Transilvănenilor. (Garantez pentru uni
rea acestor elemente). Un guvern Maniu nu poate fi 
atacat de liberali — Regele cunoaște motivele — și ar 
lua față de Ardelenii din Ardeal responsabilitatea care 
o poartă în momentul de față vechiul Regat.

Notița mea va fi înmânată Regelui: Dumnezeu știe

c’est rimpossibilite de prendre des mesures financieres dorit 
rurgence est evidente. Accorder la prorogation, c’est decou- 
vrir la Couronne: 1) Proroge? pour acheter une majorite? 
C’est meler le Roi ă un trafic amoral; 3) Proroger pour gag- 
ner le temps d’arriver aux liberaux est tout aussi dange- 
reux. Les Ardeleni posent deja la question: le Roi est-il «li 
beral?» Si le Roi n’a pas confiance dans la formation Coan
dă. qui tombe d’elle-meme si cile est sous condition de col- 
iaboration des Ardeleni, il y a une autre solution qui peut 
meme offrir un gouvernement «neutralise» pour presider 
aux eleetions. C’est Maniu-Vaida. Ce ministere «bien dou- 
ble» aurait l’appui de la majorite. serait accepte par les tza
ranistes, aurait ma collaboration et realiserait la reunion ă 
nouveau de tous les Transylvain. (Je garantis la reunion de 
ces elements). Un gouvernement Maniu ne peut pas etre at- 
taque par les liberaux — le Roi en sait les raisons — et 
prendrait vis-ă-vis des Ardeleni de l’Ardeal la responsabi
li te qu’endosse actuellement l’ancien royaume.

Cette note passera aux mains du Roi: Dieu sait si Bra- 
11
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dacă Brătianu nu o va cunoaște și el!... Regina este la 
curent cu toate. Când am vorbit de Maniu: «Dar ei nu 
vor cere disolvarea?» — Am indicat mijlocul prin care 
se poate evita, în această privință, un angajament for
mal. Când am vorbit de prorogare: «Dar știu Eu dacă 
nu-i prea târziu ?»

18 Decembrie. — Take lonescu și-a constituit ministe
rul cu toate rămășițele takismului, plus doui transfugi 
dela Averescu, Mituș Dumitrescu și Mironescu. «Moni
torul» a și publicat decretul de prorogare: ministerul nici 
nu s’a prezentat înaintea Camerilor! Nu-mi reamintesc 
să fi fost vreodată vreun precedent.

— Blumenfeld pretinde că-mi aduce din partea lui 
Mârzescu două precizii: — primul, Brătianu are de 
gând să se adreseze tuturor șefilor de partide pentru 
opera constituțională. Aceasta este un amendament 
la declarația făcută de Vintilă la Dacia, vorbind de con
cursul acelora care au făcut unirea, deci cu excluderea 
lui Marghiloman, Stere, Averescu. Al doilea, el înțelege 
să sdrobească regionalismul (avis Ardelenilor).

20 și 22 Decembre. — întâlnesc pe Flondor la Vaida-

tiano n’en aura pas connaissance! La Reine est au courant 
de tout. Quand j’ai parle de Maniu: Mais est-ce qu’ils ne de- 
manderont pas la dissolution? J’ai indique le moyen d’evi- 
ter ă ce sujet un engagement formei, Quand j’ai parle pro- 
rogation: mais sais-je s’il n’est pas trop tard?

18 decembre. — Take lonescu a constitue son ministere 
avec tous les debris du Takisme, plus deux transfuges d’A- 
verescu, Mituș Dumitrescu et Mironescu. Le «Moniteur» pu- 
blie aussi le decret de prorogation: le ministere ne s’est 
meme pas presente devant les Chambres. Je ne me souviens 
pas qu’il y ait un precedent.

Blumenfeld, qui depuis trois jours va et vient, pretend 
m’apporter de la part de Mârzescu deux precisions: 1) Bra- 
tiano entend s’adresser â tous les chefs de parti pour le tra- 
vail constitutionnel, — c’est bien un amendement â la decla- 
ration de Vintilă qui, â la Dacia, parlait de concours de ceux 
qui ont fait l’union, — donc exclus ion de Marghiloman, 
Stere, Averescu; 2) II entend ecraser le regionalisme (avis 
aux Ardeleni).

20 et 22 decembre. — Je rencontre Flondor chez Vaida- 
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Maniu. Bine înțeles se vorbește de reintrarea în Consti
tuție și de modul cum s’ar putea tăia calea liberalilor, 
înainte de a ne întâlni câteși patru, Vaida îmi spune că 
Flondor acceptă combinația, și eu îl întreb brusc: «pen
tru el sau pentru Maniu?» — Mirat, îmi răspunde ca și 
cum n’ar fi posibil din partea lui Flondor...—Flondor este 
mai puțin vorbăreț ca Ardelenii; înfățișare bună, înfăți
șare de European. — Maniu, după o mulțime de cir- 
conlocuțiuni, paragrafe și aliniate, sfârșește prin a 
primi ca el să fie desemnat, dar mă îndoiesc că va putea fi 
vreodafă un șef de guvern. Mi s’a părut că Flondor a pri
mit, din toate punctele de vedere, desemnarea lui Maniu. 
In timpul lungei convorbiri, am aflat o serie de revela- 
țiuni în privința atitudinei Regelui față de mine- Lui 
Flondor, chiar eri Regele i-a spus: 1) Că eram bătrân.— 
Senil ?, a întrebat Flondor. — Nu, din contra, o inteli
gență foarte vie. — Dar atunci, a replicat Flondor, 
aceasta este o calitate mai mult. 2) Că niciodată Arde
lenii nu vor merge cu mine. — A pus chiar violență în 
această afirmare, pe care a repetat-o, și Flondor a tre
buit să insiste mult pentru a-i arăta eroarea Sa... (vo
luntară). — După aceasta îmi spune și Vaida că Regele

Maniu. Bien entendu on parle de rentree dans la Constitu- 
tion et de la fașon de barrer la route aux liberaux. Avânt 
de nous reunir ă quatre, Vaida me dit que Flondor accepte 
la combinaison, et je lui demande crument «pour lui, ou 
pour Maniu?» Interloque, il me repond comme s’il n’etait 
pas question possible de Flondor... Flondor est moins ver- 
beux que les Ardeleni; bonne touche; l’air d’un Europeen. 
Maniu, apres circonlocutions, paragraphes et alineas, finit 
par accepter qu’on le designe, mais je doute qu’il soit ja.- 
mais un chef de gouvernement. Flondor a semble en tous 
points accepter la designation. Comme on a longuement 
cause. une serie de revelations au sujet de l’attitude du Boi 
vis-â-vis de moi. A Flondor il a dit, hier meme; 1) Que j’e- 
tais vieux. Senile a demande Flondor? Non, au contraire. 
tres vive intelligence... Mais alors e’est un atout de plus, a 
replique Flondor; 2) Que jamais les Ardeleni n’iront avec 
moi. II a mis presque de la violenee â le repeter et Flondor 
a du reagir pour lui prouver .son erreur... (volontaire). Vaida 
la-dessus me dit qu’ă lui aussi le Roi avait dit que j’etais 
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i-a spus și lui că ași fi prea bătrân ! Cum se lovesc 
aceste afirmări cu conversația din 11 Decembrie! — Se 
întâmplă că clouă zile mai târziu văd pe Mihaly—primit 
de Rege la 21 — și pe Averescu, cari povestesc: Mihaly 
vorbind de concentrarea cu mine, Regele: «Dar Marghi
loman n’are partid!» — Averescu: «Regele m’a întrebat 
în ce termeni eram cu D-ta' și după ce i-am răspuns că 
nu ne vedem, El a insistat pentru ca concentrarea să se 
facă și cu d-ta; sperând de sigur că voi refuza. Dar 
mai târziu, când i-am raportat că eram pe punctul să 
reușesc cu Ardelenii și că mă înțelesesem cu D-ta, tot 
El mi-a spus: Nu este necesar, ar fi mai mult o slă
biciune!»

Candidatura lui Flondor, pentru a prezida un gu
vern de concentrare, își croește calea. Averescu mi-a 
declarat că el ar primi-o. Are o vie repulsiune pentru 
Maniu, dar consimte să-l întâlnească la mine.

24 Decembre. — Conferință, la mine, dela 6 la 8^ 
între Averescu, Maniu și eu. Era penibil să vezi cât de 
amărât este de pe acum Maniu — și presupun că toți 
ai lui sunt la fel, — din cauza atitudinii Regelui. In 
191JL la ora 12, el spusese Regelui, care-i propusese să 
trop vieux. Comme ca rime avec notre conversation du 1-er 
decembre! 11 se trouve que deux jours apres je vois et Mi
haly — recu le 21 par le Roi — et Averescu qui racontent: 
Mihaly ayant parle de la con centrati on avec moi, le Roi: 
«Mais Marghiloman n’a pas de parti!» — Averescu: «Le Roi 
m’a demande dans quels termes nous etions et lui ayant re- 
pondu que nous ne nous voyons pas, il a insiste pour que 
la concentration se fasse avec vous aussi; il esperait sans 
doute que je refuserais. Lorsque ensuite je lui ai rapporte 
plus tard que j’etais sur le point d’aboutir avec les Ardeleni 
et que je m’etais entendu avec vous, c’est encore lui qui m’a 
dit: ce n’est pas bien necessaire, c’est plutot une faiblesse!

La candidature de Flondor pour presider un gonverpe- 
ment de concentration fait son chemin. Averescu m’a declare 
qu’il racceptait. Tres vive repulsion pour Maniu, mais il 
consent â le rencontrer! chez moi.

24 decembre. — Conference â trois, chez moi, de 6 ă 8%, 
Averiescu, Maniu et moi. II etait penible de voir combien 
amer est deja Maniu — tous les siensi je pense — au sujet de 
l’attitude du Roi. En 1919, â midi, il avait dit au Roi qu’il a- 
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formeze Cabinetul, că primește, și în aceiași zi la ora 3 
Văitoianu era însărcinat să-l formeze. Pe acest capitol 
avem și unii și alții multe ele zis. Concluziunea la care 
am ajuns, încetul cu încetul, este : că trebue să ne unim, 
pentru a reintra în ordinea constituțională. — Maniu 
pune toate în funcțiune de disolvare; chiar Take lo
nescu,, dacă o are, poate conta pe partidul național ; cu 
atât mai mult liberalii, dar cu mare circumspecțiune, 
căci liberalii reprezintă amenințarea permanentă. Câteși 
trei avem convingerea că Regele vrea să ajungă, cât 
mai repede, la liberali. Formula convenită între 
noi, și pe care Averescu a mai rezumat-o în punctele ei 
principale, când ne-am ridicat pentru a ne despărți :

1) Averescu se angajează să răstoarne pe Take lo
nescu, chiar în ziua deschiderei Parlamentului; nici o zi 
de răgaz. (Maniu spusese că dacă Take lonescu se obli
gă să treacă, în cinci sau șase zile, legea electorală, Arde
lenii ar rămâne neutri. I s’a demonstrat însă, că în 
practică era un lucru imposibil; la aceasta el a răspuns 
că cu nici un preț nu trebue îngăduit să ajungă la 15 
Februarie, căci Take lonescu ar fi om în stare să con
sidere cele trei luni de legislațiune ca trecute).

ceptait de former le cabinet sur la proposition du Roi et a 
5 h. c’est Văitoyanu qui en etait charge. Sur ce chapitre, 
nous en avons eu long, de part et d’autre; conclus ion ă la- 
quelle on est arrive, petit ă petit: il faut s’unir! pour rentrer 
dans l’ordre constitutionnel. Maniu fait tout dependre de la 
dissolution: meme Take, s’il l’a, peut compter sur le parti 
național; ă plus forte raison les liberaux, mais tres ă contre- 
coeurb car les liberaux sont la menjace permanente. Nous 
partons tous trois de la conviction que le Roi veut aller 
au plus tot aux liberaux. Formule convenue, dont Averescu 
a encore une fois resume les points principaux en nous le
vant pour nous separer: 1) Averescu se fait fort de ren ver
sor Take lonescu des la rentree: pas un jour de repit. (Ma
niu avait dit que si Take lonescu s’obligeait ă passer dans 
cinq ou six jours la loi electorale, les Ardeleni resteraient 
neutres. On lui a demontre que pratiquement c’etait impos- 
sible, ce ă quoi il a replique qu’ă aucun prix il ne fallait 
laisser gagner le 15 fevrier, car Take etait homme a consi- 
derer revolus les 3 mois de legislature). — 2) Sa majori te ap-
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2) Majoritatea lui Averescu va sprijini orice gu
vern de concentrare, care ar lua angajamentul să facă 
să .se voteze : legea electorală, legile financiare și cele 
trei declarări de revizuire.

3) Acest guvern, în care liberalii vor fi rugati să 
intre, poate fi prezidat de un neutru: Flondor, Maniu 
sau un magistrat. Averescu, admițând ca posibilă can
didatura Mitropolitului Primat, pusă înainte de un 
membru al partidului său, Maniu s’a opus1, adăogând 
că nu primește un preot sau un militar.

4) Guvernul acesta va face alegerile din momentul 
când Camera, odată făcute citirile, se disolvă dela sine-

5) Sunt însărcinat să aduc, fără întârziere, această 
soluție la cunoștința Regelui.

In timpul lungei noastre convorbiri, Averescu ne 
povestește că vara trecută Take lonescu i-a cerut un 
concediu ; se numește un interimar, deci el nu mai era de 
cât un simplu particular. In urmă el ridică 263.000 
franci (Cudalbu afirmă exactitatea cifrei) și pleacă în 
Franța, în vagon ministerial, însoțit de automobilul lui 
pe o platformă, și în acest mod se prezintă oficial la 
Paris și la Londra. Sfântă Democrație I...

puyera tout gouvernement de concentration qui s’engagera 
â faire voter la loi electorale, les lois financieres et les trois 
declarations de revision. — 3) Ce gouvernement, auquel les 
liberaux seront pries de prendre part, peut etre preside par 
un neutre, Flondor, Maniu ou un magistrat. Pas de militaire 
et pas de pretre, a ajoute Maniu, parce que Averescu avait 
admis comme possible la candidatura, mise en avant par 
un membre de son parti, du Metropolite Primat. — 4) Le 
gouvernement presidera les elections de soi-meme, puisque 
la Chambre, une fois les lectures faites, se dissout d’elle- 
meme, — 5) Je suis charge de porter sansi retard cette so- 
lution â la connaissance du Roi.

Au cours de notre entretien, Averescu. nous raconte que 
cet ete, Take lui a demande un conge; on lui nomme un in- 
terimaire: il n’etait plus que simple particulier. II leve 2G3.000 
francs, — Cudalbu sait le chiffre exact —part en wagon mi- 
nisteriel pour la France, son auto sur une plateforme Fac- 
compagne et c’est dans cet appareil qu’il se presente offi- 
ciellement â Paris et ă Londres. Sainte democrație!
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29 Decembre. — Audiență la M. S. Regele. — După 
insistențele lui Vaida, care a venit Marți să mă vadă, 
am cerut eri o audiență, imediat acordată. Dela început, 
pentru a nu ne rătăci în nimicuri, am spus Regelui că 
solicitasem o conversație politică : «Sunt însărcinat să 
aduc la cunoștința Regelui o soluție, isvorâtă din lungi 
conferințe, care poate rezolva într’un mod parlamentar 
criza actuală. Vorbesc în numele partidului generalului 
Averescu, partidului național al d-lui Maniu și a par
tidului conservator. Cer ertare că figurez și eu în această 
întreită înțelegere și că iau cuvântul în numele ei, căci 
știu că M. V- nu mai crede în existența partidului con
servator și că pe mine mă crede prea obosit pentru a 
mai putea aduce «servicii. — Regele se roșește până la 
rădăcina părului și cu un râs foarte jenat, răspunde că 
«nu aceasta a voit să spuie...»! — Eu: «Vă cer iertare, 
Sire, n’am venit să mă plâng ; oamenii politici cu care 
M. V. se întreține, vorbesc... Și cu toate că M. V. judecă 
astfel, ei cred că partidul meu și cu mine mai suntem 
încă utili».

După această introducere, arăt ce s’a hotărât la 24 
Decembre. Expun avantagiile: 1) Dacă cumva se pierd

29 decembre, — Audience chez Sa Majeste. — Sur les 
insistances de Vaida, qui est venu me voir! mardi, j’ai de- 
mande hier une audience qui m’a ete de suite accordeei.

Des 1’abord, pour ne pas s’egarer dans des futilites, j’ai 
dit que j’ai sollhcite un entretien politique. «Je suis charge 
de porter ă la connaissance du Roi une solution, fruit de 
longues conferences, qui peut trancher parlementairement 
la crise. Je parle au nom du parti du general Averescu, du 
parti național de Mr. Maniu et du parti conservateur. Je 
demande pardon de figurer dans cette entente ă trois et de 
porter la parole en son nom, car je sais que Votre Majeste 
ne croit plus ă l’existence du parti conservateur, ou me 
croit un peu trop fatigue pour rendre encore service...» — Le 
Roi rougit jusqu’â la racine des cheveux et avec un rire 
gene, affirme que «ce n’est pas cela qu’il a voulu dire....» — 
Moi: «Pardon. Sire, je ne suis pas venu pour me plaindre; les 
hommes politiques avec lesquels Votre Majeste s’entretient 
parlent..., et malgre ce jugement, ils croient que mon parti 
et moi, sommes encore utile®». Sur ce preambule, j’expose ce 
qui a ete decide le 24 decembre. J’expose les avantages: 1) 
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alegerile, aceasta nu atinge pe Rege, cum ar fi, astă-zi, 
cazul cu partidul liberal. — 2) S’ar da budgetul la timp: 
nu ași povățui să se înceapă anul financiar fără budget. 
— Regele: «Nu, nu, fără budget creditul nostru ar suferi 
prea mult». — 3) Revizuirea Constituției nu ar mai 
cere două alegeri, Camera actuală făcând cele trei citiri 
asupra punctelor de revizuit. — Regele: «Care puncte, 
căci nu sunt numeroase»?—Eu : «Acelea asupra cărora 
s’ar cădea de acord cu M. V.»- — La punctele arătate 
de Rege, Senat, limitarea și împărțirea administrati
vă a Regatului, adaug cazul de minoritate a Regelui. 
Și Regele este de acord. Semnalez pericolul sistemei pre
conizate de liberali: o adunare națională, care ar înlocui 
fără alte preliminări procedura revizuirei. și rog fier
binte pe Rege să nu renunțe la garanțiile Constitu- 
țiunei. Regele pare documentat asupra cliestiunei; știe 
că altfel s’ar putea pune în discuție chiar forma de gu
vernământ : «Trebue ca cuvântul de republică să nu 
poată fi pronunțat !».

In cursul conversației, Regele spune că a dat pute
rea lui Take lonescu fiindcă îl asigurase că avea parti- 

S’il y a echec electoral, il ne touche pas le Roi, comme ce 
serait, aujourd’hui, le cas avec le parti liberal. 2) II don- 
nerait ă temps le budget: je ne conseillerats pas de commen* 
cer l’annee financier'e .sans un budget... — Le Roi: «Non, non, 
pas sans budget, notre credit en souffrirait trop»; 3) La re- 
vision constitutionelle ne demanderait pas deux elections, la 
Chambre actuelle faisant les trois lectures .sur les points a 
reviser. — Le Roi: «Lesquels, car ils ne sont pas nombreux?» 
— Moi: Ceux sur lesquels on tomberait d’accord avec Vo
ire Majeste. Aux points qu’indique le Roi, Senat, limites et 
divisionș administrati ves du Royaume, j’indique le cas de 
minorite du Roi, et le Roi est d’accord. Je signale le dangei 
du -systeme preconise par les liberaux, une assemblee națio
nale remplaqant sans au tres preliminaires la procedure de 
la revision et je l’adjure de ne pas renoncer aux garanție® de 
la Gonstitution. Le Roi paraît oriente sur la question; il sait 
qu’on pourrait mettre autrement en discu.ssion la forme 
meme du gouvernement: «Le mot de republique ne doit pas 
etre prononce».

Au cours de la conversation: il a donne le pouvoir ă 
Take parce qu’il l’a assure qu’il avait ave-e lui le parti na- 
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dul național cu dânsul; crede și El că Averescu nu este 
un răsvrătit, dar este așa de rece, așa de închis, încât nu 
te poți apropia de el; nu pentru că nu ai vrea, dar pentru 
că nu poți să «spargi ghiața» (timiditatea patetică des
pre care vorbea Regina). Se poartă așa de rău cu noi 
(«se», adică Francezii) că vom fi siliți să ne legăm din 
nou cu Germania. Restul conversației, pe un ton foarte 
cordial, despre toate chestiunile la ordinea zilei- — Când 
m’am retras: «Hotărîrea pe care voi lua-o se inspiră de 
la cumințenie, iar nu dela sentiment...» — Acesta este 
răspunsul la inclinațiunea liberală, de care /orbisem.

— Seara, la d-na Procopiu, Regina mă cheamă 
lângă Ea : «Rândul trecut, când am vorbit împreună, 
era prea târziu; prorogarea era deja acordată». Iar la 
sfârșitul conversației: «Nu cred ca El să se gândească 
la liberali».

tional; il croit aussi que Averescu n’est pas un rebelle, mais 
il est si froid, «si boutonne qu’on ne va pas ă Iui parce qu’on 
ne voudrait, mais parce que on ne peut pas rompre la glace» 
(la timidite pathetique dont parlait la Reine); on se conduit si 
mal avec nous (on, c’est les Franqais) que forcement on re- 
nouera avec 1’Allemagne. Le reste, — embrassant toutes les 
questions â l’ordre du jour, — sur un ton cordial. En nous 
quittant: «La decision que je prendrțai s’inspirera de la raL 
son, mais pas du sentiment». Reponse aux inclinations li- 
berales dont j’avais parle.

Le soir, chez M-me Procopiu,. la Reine me fait appeler 
aupres d’Elle. «C’etait trop tard la deraiere fois que nous 
avons cause; la prorogation etait deja accordee». Puis, pour 
finir: «Je ne crois pas qu’il pense aux liberaux».



1922.

2 Ianuarie. — Madge nu mai înțelege nimic. El se 
teme ca puterea să nu treacă în mâinile liberalilor, cari 
de sigur nu vor putea s’o păstreze. Transilvania. va fi 
în mare pericol. El crede că Regele va face tot posibilul 
să prelungească zilele guvernului Take lonescu, dar 
cum ?

10 Ianuarie. — Astăzi a avut loc logodna Principe
sei Maria cu Regele Serbiei, care a sosit la Sinaia din 
ajun. Principesa ne telegrafiază direct această știre. Im
presia în public este bună.

— Lucrurile se petrec așa cum le prevăzuse Madge 
vara trecută. Marele Consiliu s’a! întrunit la Cannes ; 
Lloyd George, într’un memorandum, explică necesitatea 
de a ușura povara Germaniei și de a stabili raporturi 
economice cu Rusia; el oferă în schimb un tratat de 
garanție Franței. — Briand face rezerve asupra a două

2 janvier. — Madge perd son latin. II redoute que le pou- 
voir passe aux liberaux qui certainement ne pourront pas le 
garder. La Transylvanie sera tres en danger. II croit que le 
Roi tâchera de prolonger les jours du gouvernement Take, 
mais comment?

10 janvier. — Fiangailles de la Princesse Mărie avec le 
Roi de Serbie, arrive de la veille ă Sinaia. La Princesse nous 
telegraphie directement la nouvelle. Bonne impression dans 
le public.

Les choses se passent comme ! avait annonc6 Madge cet 
ete. Le haut conseil est reuni â Cannes; Lloyd George, dans 
un memorandum, explique la necessite d’alleger le fardeau 
de l’Allemagne et d’etablir des rapports economiques avec la 
Russie; il offre — en echange — un trăite de garanție â la 
France. Briand fait des reserves sur deux pomts, mais
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puncte, dar primește principiile arătate și primește o 
conferință economică la Genova, la care Germania și 
Rusia vor fi convocate. Italia este însărcinată să facă 
invitațiunile.

13 Ianuarie. — Deodată se află retragerea lui Briand. 
Poincare, care lucrase mult în contra politicei lui, pro
babil acum alături cu Millerand, a telegrafiat la Cannes 
în numele comisiunei Afacerilor Străine dela Senat și 
a pus 200 de deputați să telegrafieze și ei că nu înțeleg 
să se scadă întru nimic reparațiunile datorite Franței, 
nici asigurările teritoriale. Briand a declarat că dacă 
primește lovituri de pumnal în spate, el nu mai are au
toritatea morală și se retrage.

15 Ianuarie. — Poincare a format ministerul și 
Lloyd George a părăsit Cannes; e probabil că conferința 
dela Genova va fi amânată. Articolele anglofobe ale lui 
Poincare în «Revue des Deux Mondes», nu vor restrânge 
legăturile cu Anglia.

17 și 18 Ianuarie. — Take lonescu s’a prezintat la Ca
meră și a avut votul de neîncredere, cu 190 de voturi

accepte les principes mis en avant et accepte une conference 
economique ă Genes, ă laquelle l’Allemagne et la Russie se- 
raient convoquees. L’Italie est chargee de lancer les invi- 
tations.

13 janvier. — On apprend subitement la retrăite de 
Briand. Poincare, qui s’etait beaucoup demene contre sa 
politique, avec, probablement Millerand dans son jeu. a tele- 
graphie ă Cannes au nom de la commission des affaires 
etrangeres du Senat et a fait telegraphier par 200 deputes 
qu’ils n’entendaient pas qu’on diminuât en rien les repara- 
tions dues ă la France, ni les sunetes territoriales. Briand 
a declare que recevoir des coups de poignard dans le dos, il 
n’avait plus l’autorite morale et se retirait.

15 janvier. — Poincare ayant forme le ministere, Lloyd 
George a quitte Cannes et il est probable que la conference 
de Genes sera ajournee. Les articles anglophobes de Poin
care dans la «Revue des Deux Mondes» ne resserreront pas 
les liens avec 1’Angleterre.

17 janvier. — Chute de Take. II s’est presente ă la Cham
bre et a eu son vote de blâme par 190 voix contre 8L On ne 
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contra 81. Nu se credea să fie așa de lamentabilă căde
rea lui. Se pare — dar cum poate cineva să fie în 
așa hal de ușuratec ? — că Grigore Filipescu îl asigu- 
rase că va avea sigur o majoritate.

Ardeleniii au votat pentru. Bănuiam că are să fie 
așa, fiindcă primisem o scrisoare dela Sever Dan prin 
care pleda pentru o amânare de 15 zile. Acești oameni 
sunt de neînțeles. Este adevărat că Maniu n’a venit la 
ședință; dar Vaida a luat chiar cuvântul pentru a ataca, 
majoritatea! — lorga a fost de plâns și a comparat 
prostește pe! Regele cu un paravan, în spatele căruia 
partidul liberal trage sforile. Votul de neîncredere îl 
atinge tot atât pe el ca și pe Take lonescu. Majoritatea 
s’a ținut bine, și pentru prima oară arată un tempe
rament politic. — Ziua a fost rea pentru Rege : depu
tății și publicul ,— dar publicul mai ales — n’au făcut 
decât să lovească în El.

24 Ianuarie. — Imediat ce s’a cunoscut votul de ne
încredere, Regele a chemat pe Brătianu și i-a încredin
țat puterea, fără alte formalități nici consultații. Numi
rea lui Văitoianu la Interne a stârnit mirare. Parodia 
din 1919 — când așa zis un guvern neutru a prezidat

pensait pas que la chute serait aussi lamentable. II paraît, — 
mais peut-on etre â ce point legerî — que Gr. Filipescu lui 
avait doime une majori te comme sure.

Les Ardeleni ont vote pour! J’en avais le soupQon, ayant 
requ une lettre de Sever Dan qui plaidait pour une remise 
de 15 jours Ces gens-lă sont incommensurables: h1 est vrai 
que Maniu n’est pas venu â la seance; mais que Vaida y a 
pris la parole pour charger la majorite ! lorga a ete pito- 
yalbie et a betement compare le Roi au paravent deraiere 
lequel le parti liberal țâre les ficelles. Le vote de blâme le 
touche autant qu’il a touche Take. La majorite a bien tenu 
et c’est la premiere fois qu’elle montre une trempe politique. 
La journee a ete mauvaise pour le Roi: deputes et public; — 
le public surtout — n’ont fait que taper sur, lui.

24 janvier. — Sitot le vote de blâme connu, le Roi a 
appele Bratiano et lui a confie le pouvoir, sans autres for- 
malites ni consultations. La nomination de Vaitoyanu a 
etonne au ministere de l’interieur. Le camouflage de 1919, 
quand soi-disant un gouvernement neutre a preside aux elec- 
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alegerile — este desvăluită. Mai semnificativă încă este 
numirea lui J. Th. Florescu la Justiție : agenție electo
rală. Numirea puțin deșteptului general Moșoiu la Lu
crări publice s’a făcut în urmă. El se afla în Basarabia, 
— inspector al cercurilor de recrutare ! — după raportul 
lui Văitoianu pentru a face popularitate politică (există 
un calendar ilustrat ca piesă de convingere), —a fost 
adus de acolo ca să contrabalanseze popularitatea par
tidului național în Ardeal. Frumoasă meserie pentru un 
militar !

Atitudinea opoziției a arătat ce personal slab se află 
la dispoziția partidelor. — La început toți erau parti
zani înflăcărați pentru un bloc; lorga și luase condeiul 
pentru a redacta manifestul. Se făcuse convocări, fără 
să se știe cine convoca, la Clubul Ardelenilor : fiecare 
a trimis reprezentanți de o importanță politică mai 
mică. Eu am trimis pe Corteanu și pe Marius Theodo- 
rian. A doua zi Mihai Popovici telefonează că nu se 
poate începe nimic fără o prealabilă conversație... care 
nu a avut loc niciodată. Apoi, când Corteanu a telefo
nat lui lorga, acesta i-a răspuns — fără a explica sau a

tions, est perqe ă nu. Plus -significative encore la nominalion 
de J. Th. Florescu â la justice: agence electorale. La nomi- 
nation du peu intelligent general Moshoiu aux travaux 
publics s’est faite apres coup. En exil en Bessarabie, — in- 
specteur des cercies de recrutement ! — sur le rapport de 
Vaitoyanu pour recherche de populari te politique (un calen- 
drier illustre comme piece â conviction) — on est alle l’y 
chercher pour faire contrepoiids ă la populari te en Ardeal 
du parti național. Jolie besogne pour un militaire!

L’attitude de l’opposition a prouve quel triste personne! 
a la direction des partis. On a commence par etre tout feu 
tout flammes pour un bloc; lorga avait deja pris sa belle 
plume pour rediger le manifeste! On s’etait convoque sans 
savoir qui convoquait, au Club des Ardeleni : chacun s’est 
fait representer par des seconds-plans. J’y ai envoye Cor
teanu et Mariu Theodorian. Le lendemain, Mihail Popovici 
telephone qu’on ne peut s’embarquer sans une conversation 
prealable... qu’on n’a jamais eue. Puis, quand Corteanu a 
telephone ă lorga, celui-ci lui repond — sans expliquer ou 
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se scuza pentru schimbarea de părere — că el se gândea 
să alcătuiască «liste cetățenești»; Take lonescu și pro
babil fondurile lui Brătianu trebue să fi trecut pe acolo. 
Iar cum Ardelenii insistau iar ca să nu se despartă de 
lorga, nu s’a mai primit nici un răspuns. In ceeace pri
vește pe Averescu, el a bătut laturile atât de mult încât nu 
s’ar putea spune dacă din partea lui este duplicitate sau 
lipsă totală de autoritate față de ai lui.

— Brătianu a disolvat Camerile și prin decret de
clară constituante nouile adunări. El înlocuește cele trei 
citiri constituționale prin declarațiunea sa că din cauza 
stărei de război nu mai avem Constituțiune și că o Adu
nare Națională trebue să ne dea o Constituție nouă.

Și când te gândești că Regele îmi declarase formal 
că niciodată nu va consimți să se desbrace de garanția 
celor trei declarații.

Toți oamenii politici au dat interviewuri pentru a 
declara această procedură ilegală. — Ce folos!...

— Un conflict de idei se arată între Franța și An
glia. Pentru tratatul de garanții oferit de Anglia, Poin
care pune condiții care au amânat semnătura, dacă

s’excuser du changement d’avis — qu’il songe â poser des 
«liste cetățenești»: Take a passe par la et les subsides de 
Bratiano peut-etre bien aussi. Or les Ardeleni ayant rein- 
siste pour ne pas se separer de lorga, plus rien n’est venu de 
leur cote. Quant ă Averescu, il a cultive tellement le dilatoire 
qu’on ne saurait dire s’il y a duplicite ou absence d’autorite 
vis-ă-vis des siens.

Bratiano a dissout les Chambres et dans le decret il 
declare Constituante les nouvelles Assemblees. 11 remplace 
les trois lectures constitutionnelles par sa declaration que, 
par suite de l’etat de guerre,, nous n’avons plus de Constitu- 
tution et qu’une Assemblee naționale doit nous en donner une.

Et quand on pense que le Roi m’a formellement declare 
que jamais il ne consentirait ă se depouirer de la garanție 
des trois declarations. Tous les hommes politiques ont 
donne des interviews declarant illegare la procedurc. Pour 
ce qu’en vaut faune...

Un conflit d’idees se dessine entre la France et l’An- 
gleterre. Pour le trăite de garanție offert par 1’Angleterre, 
Poincare met des conditions qui ont differe sa signature si 
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vreodată ea va fi dată. — In ceeace privește conferința 
dela Genova, cu toate invitațiile făcute de Italia, Franța 
propune atâtea lămuriri preliminare, «pro-conferințe de 
experți» încât este fatal ca conferința să fie amânată. 
Aceasta este o înfrângere serioasă pentru Lloyd George, 
cu atât mai mult că nu se pare că America ar primi in
vitația.

— Eri a avut loc botezul Prințului Mihai. Toată 
opoziția, fără excepție, s’a abținut. Singur Mihail Său- 
lescu, care de altfel nu era în curent, a apărut la cere
monie. El a venit a doua zi să se scuze, cu toate că eu 
nu impusesem abstențiunea prietenilor mei.

25 Ianuarie. —• Madge îmi spune : «Guvernul Bră 
tianu va reuși în alegeri, prin violență. Dar ce se va 
petrece pe urmă : minoritățile, asuprite, vor face1 apel la 
Liga Națiunilor, și este o greșeală că aceasta nu se ia 
în serios. Ce va face România, când plângerile Sașilor, 
Germanilor, Ungurilor vor fi aduse, de Germania, îna
intea Ligei ? Trebue ca liberalii să-și scoată din cap că 
România va obține vre-odată un împrumut fără garan
ții. Ce vor face ei atunci ? Pentru Madge, lupta în gu-

elle doit jamais etre donnee. Pour la Conferen.ee de Genes, 
malgre que le cabinet itălien ait lance les invitations, la 
France propose tant d’«ecilaircissements preliminaires», des 
«preconferences d’experts» que la remise en resultera fatale- 
ment. C’est un echec serieux pour Lloyd George, d’autant 
plus que l’Amerique n’a pas fait mine d’accepter l’invitation.

Hier a eu lieu le bapteme du Prinee Miehel. Toute l’opposi- 
tion, sans distiction, s’est abstenue. Seul Miehel Seulescu, 
qui d’ailleurs netait pas au courant, a păru ă la ceremonie. 
II est venu s’excuser le lendemain, quoique je n’eusse pas 
impose l’abstention ă nos amis.

25 janvier. — Madge: «Le gouvernement Bratiano, par 
la violence, reussira dans les elections. Mais qu’arrivera-t-il 
apres ? Les minorites oppnimees en .appelleront â la Li- 
gue des Nations, qu’on a le tort de ne pas prendre au 
serieux. Que fera la Roumanie quand les plaintes des Saxons- 
des Allemands, des Hongrais seront portees â la Ligue par 
l’Allemagne ? — Ii faut que les liberaux se sortent de la tete 
que la Roumanie aura jamais un emprunt sans garanties : 
que feront-ils alors?» Pour Madge, la lutte est dans le gou- 

Conferen.ee
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vern este între Vintilă Brătianu și A. Constantinescu, pe 
care Madge îl găsește foarte deștept. Constantinescu i-a 
spus că insistase pentru o înțelegere cu Ardelenii, dar 
că Brătianu n’a vrut cu nici un chip. In fond Madge îl 
cam disprețuește; povestindu-mi că în cursul conversa
ției Constantinescu i-ar fi spus : aceasta este un prin
cipiu..., Madge, zâmbind: «Un principiu! Acești domni 
și un principiu!.-.»

— După cererea lui Vaida și a lui Averescu, am vă
zut pe Stere. El este în contra unui pact electoral, și 
chiar în contra semnării în comun a unui manifest. S’a 
dat votul universal fără pregătire ; trebue făcută educa- 
țiunea alegătorului; pentru aceasta trebue un partid care 
să nu aibă preocuparea venirei la putere; partidul țără
nist are și el nevoe de a fi format; pentru educația lui, 
trebue să fie ținut în afară de combinațiile care tind la 
luarea puterei. Foarte logic. El lucrează (?) pentru viitor.

— In armată a fost un consiliu al inspectorilor. S’a 
expus, Prințul cel dintâi, că este lipsă de toate; Brătianu 
a declarat că nu poate promite nimic. StatuLMajor cere 
încorporarea ctg. 1921 care așteaptă din Octombre,

vernement entre Vintilă et A. Constantinescu, que Madge 
trouve tres intelligent. Constantinescu lui a dit qu’il avait 
insiste pour l’accord avec les Ardeleni, mais que Bratiano 
n’avait pas voulu. Au fond< Madge a du mepris; rapportant 
que Constantinescu lui avait dit que c’etait un principe...., 
Madge, avec un bon sourire: «Un principe! Ces Messieurs 
et un principe!...»

Les idees de Stere. Je l’ai vu sur la demande de Vaida 
et de Averescu. 11 e.st contre le pacte electoral, et meme 
contre la signature en commun d’un manifeste. On a donne 
le suf frage universel sans preparation; il faut faire son 
education; pour cela il faut un parti que la preoccupation du 
pouvoir n’interesse pas; le parti tzaraniste a lui-meme besoin 
d’etre forme; pour son education, il faut le tenir ă l’ecart 
des combinaisons tendant â la prise du pouvoir. — Tres 
logique. II travaille (?) pour l’avenir.

11 y a eu conseil des inspecteurs. On a expose, le Priince 
en tete, qu’on manquait de tout; Bratiano a declare qu’il ne 
pouvait rien promettre. L’etat-major demande rincorporation 
du contingent 1921 qui attend depuis octobre, mais Bratiano 
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dar Brătianu face obiecțiunea că nu vrea să lipsească 
pe tinerii soldați de dreptul lor de vot. A doua zi se află 
că chemarea cointingen/tului e amânată cu două luni, cu 
toate că efectivele sunt grozav de reduse...

— Generalul Cristescu a fost trimis la Belgrad de 
Take lonescu pentru a încheia o convenție militară; 
Brătianu i-a făcut aspre mustrări că nu a suspendat 
semnătura pentru a aștepta nouile sale instrucțiuni.

19 Februarie. — Am venit la Constanța pentru a 
ține o întrunire publică. O bandă de bețivi, dintre care 
doui consilieri comunali numiți de curând, avocatul 
Primăriei, trei funcționari din port, secretarul Camerei 
de comerț au spart o1 ușă ca să intre în sală și au urlat 
și fluerat întru atât încât n’a fost cu putință de a se 
vorbi. Furia lor se îndrepta mai ales contra țărăniștilor. 
Dar scandalul a fost atât de mare încât n’a fost cu pu
tință să se ție întrunirea. Acesta este sistemul liberal 
dinainte de război. De altfel se semnalează inge
rințe cu totul stupide; agenții beți terorizează satele. In 
Basarabia, și poșta și telegraful sunt suspendate. La 
Hotin, telegramele noastre, prin care primeam să can-

objecte qu’il ne veut pas priver les jeunes soldats de leurs 
votes. Le lendemain on apprend que l’appel est remis de 
deux mois malgre que les effectifs soient horriblement 
reduits.

General Christescu etait ă Belgrad, envoye par Take 
lonescu pour la conclusion d’une convention militaire; Bra
tiano lui a fait des reproches vifs de n’avoir pas suspendu la 
signature pour prendre ses nouvelles instructions.

19 fevrier. — Venu a Constanța pour tenii* une reunion 
publique. Une bande d’ivrognesi, dont deiuix conseiliers muni- 
cipaux recemment nommes, le frere d’un troisieme, ravocat 
de la Mairie, trois fonctionnaires du service du port le se- 
cretaire de la Chambre de Commerce ont enfonce une porte 
et tellement hurie et siffle qu’il a ete impossible de parler. 
Leur rage s’exerQait surtout contre les tzaranistes. Mais dans 
le tohu-bohu rien â faire. C’est le systeme liberal d’avant- 
guerre. D’ailleurs, on signale des ingerences de tonte stupi- 
dite, partout. Les agents ivres terrorisent les villages. En 
Bessarabie, poște et telegraphe sont suspendus. A Hotin, nos 
telegrammes d’acceptation de candidatures n*ont pas ete 

*12



178 NOTE POLITICE — 1922

didăm, nu au fost transmise. La Cetatea Albă, prefec
tul Adamovici rechiziționează automobilele opoziției : 
«având nevoie să se pue în contact cu ruralii»! Multe 
vom mai vedea ! In Ardeal birourile electorale anulea
ză pur și simplu candidaturile care displac.

21 Februarie. — Logodna religioasă a Regelui Ale
xandru cu Principesa Maria a fost celebrată Duminecă. 
S’a manevrat astfel ca să se evite contactul cu neoficia- 
litățile noastre ; iar pentru concertul de astă seară s’au 
făcut sondaje cu multă insistență și de abia astăzi la 
ora 12 s’a dat curs invitațiunilor. Mitilineu și cu mine, 
lorga și Argetoianu am asistat.

— Nastassievici și ministrul Nincici mi-au menajat 
o convorbire cu Regele Alexandru. M. S. este un om 
tânăr, calm, inteiliigent, fiolarte amabil, a cărui înfățișare 
este corectată de un surâs foarte blând. Conversația 
noastră foarte lungă, a avut mai mult de obiect 
vechiul sentiment de prietenie pentru Serbia. Am rea
mintit demersul care îl făcusem în 1900 pe lângă Go- 
luchowsky, după ordinul Regelui Carol, și bine înțeles

transmis. A Cetatea Albă, le prefet Adamovici requisitionne 
les autcis de ropposition pour s’y in stal er «având nevoe să 
se pună în contact cu ruralii»! Nous en verrons debelles. En 
Ardeal les bureaux electoraux annulent purement et simple- 
ment les candidatures qui deplaisent.

21 fevrier. — Les fian9aii1ll.es religieuses du Roi Alexan
dre avec la Princesse Mărie ont ete celebrees dimaniche. On 
a manoeuvre de fa^on â eviter le contact avec la mon offi- 
cialite et, pour le concert de ce soir, on a d’abord fait des 
sondages tres insistants et ce n’est que vers midi qu’on a 
lance les invitations. Nous y sommes alles, Mitilineu et moi, 
lorga, Argetoyanu.

Les Serbes—Nastassyevitch et le ministre Nintchitch— 
niont menage une conversatioin avec le Roi. C’est un jeune 
homme calme, intelligent, tres aimable, dont le bon sourire 
corrige ce que rapparenee a de mal venu. Quolqu’au milieu 
-du salon, nous causâmes longuement. La conversation ayant 
roule sur les vieux sentiments d’amitie pour la Serbie, j’ai 
rappele la demarche que j’avais faite en 1900 aupres de Go- 
luchowsky sur l’ordre du Roi Carol et naturellement j’ai 

fian9aii1ll.es
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am dat interpretarea pe care am dat-o totdeauna Con
siliului de Coroană dela Sinaia în 1914, în care Regele 
Carol a vrut să iasă cu fața curată, dar n’a vrut nici
odată răsboiul. — Regele mi-a spus: «Ar trebui să scrii 
toate acestea, Domnule Președinte. Scrie-le neapărat».— 
Am răspuns, sigur fiind că cuvintele mele vor fi repe
tate, că pregătesc istoricul evenimentelor de atunci.

23 Februarie. — După cererea sa, am văzut pe Pasici. 
El venea dela fotograf și avea la gât superbul vultur 
de diamant pe care îl cunoșteam. — El vorbește mai 
corect, dar căutându-și cu greutate vorbele, atât în fran
țuzește cât și în nemțește, deși întrebuințează mai ușor 
aceasta de a doua limbă. începe prin a-mi spune că știe 
cât am fost de maltratat: «D-tați-ai scăpat Regele; ai fost 
foarte util țării D-tale». E și el de părerea mea: crede 
că experiența lui Brătianu este foarte delicată; nu se 
mai poate guverna cu un singur partid; trebue cât se 
poate mai mult adunatei puterile ; curentele cOle noui nu 
trebuesc neglijate; trebue sisteme noui: «die alte gute 
Zeit»nuvamaitrăi.—El s’a opus legii agrare, a îndurat-o 
împreună cu partidul cel nou care s’a născut din ea. In

doime rinterpretation que j’ai toujours donnee -au Conseil de 
Couronne de Sinaia en 1914, dans lequel le Roi Carol a voulu 
sauver sa face, mais n’a jamais voulu la guerre. Le Roi m’a 
dit: «Vous devriez ecrire tout cela, Mr. le president. Ecri- 
vez-le». J’ai repondu — certain que cela serait repete — que 
je preparais l’historique des evenements d’alors.

23 fevrîer. — Vu Pachitch, sur sa demande, II rentrait de 
chez le photographe avec aui cou le superbe aigle en dia- 
mants que je lui conDaissais. II s-’exprime plus cor rect ement. 
mais en cherchant peniblement ses mots, en franqais comme 
en allemand. C’est cette derniere langue qu’il emploie plus vo- 
lontiers. II commence par me dire qu’il sait combien on m’avait 
maltraite: «Vous avez sauve votre Roi; vous avez ete tres 
utile â votre pays». II abonde dans mon sens: il croit Tex- 
perience Bratiano tres delicate; on ne peut gouverner avec 
un seul parti; il faut grouper le plus qu’on peut; les cou* 
rants nouveaux ne doivent pas etre meprises; il faut de nou
veaux systemes; «die alte gute Zeit» ne revivra pas. II a etâ 

•oppose ă la loi agraire: il la subit avec le parti qu’elle a 
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Serbia — ca și la noi — primul rezultat a fost micșora
rea producțiunei; ea este redusă la o treime. Vom mer
ge la Geneva, s’a convenit cu România; dar el e hotărât 
să nu-și pue țara la contribuție pentru a ajuta amelio
rarea economică a Austriei. (A făcut aluzie la Sindica
tul marilor aliați, care va căuta să pue în spinarea alia- 
ților cei mici o parte din suma ce voesc să se împrumute 
Austriei). Eu: «Austria este moartă; nu mai există altă 
salvare pentru ea, în afară de încorporarea cu Germa
nia; atunci ea nu va mai fi un punct de atracție pentru 
Ungaria, care, redusă la puterile ei actuale, nu mai 
poate fi o amenințare pentru vecinii ei». — D-l Pasici 
este de părerea mea, afară numai dacă unele părți ale 
teoriei mele, spuse pe franțuzește, nu i-ar fi scăpat; dar 
nu cred-

Este greu de a da înfățișarea complectă a alege
rilor care s’au petrecut. Regele nu s’a ascuns un mo
ment : «main forte»; iar Mișu, în diferite circum
stanțe, a făcut semnul pumnului care învârtește. Guver
nul Brătianu l’a slujit pe plac. Toate neomeniile, dar 
toate; toate violențele, mărturisite pe față; arestă
rile cu duiumul. Dar unde guvernul nu are nici o 
scuză, este când a silit pe unii prezidenți de biurou — 
magistrați! — să comită falșuri: sunt judecători, ca cel 
dela Hârșova, care izolându-se spre a împiedica orice 
control, au dat guvernului voturile opoziției-

fait naître. En Serbie — comme ici — le premier resultat a 
ete la dimnuation de la production : elle n’est plus que du 
tiers. On ira ă Genes; c’est convenu avec la Roumanie; mais 
il est decide â ne pas faire contribuer son pays pour aider 
le relevement economique de l’Autriche. (II a fait allusion au 
syndioat des grands allies qui cherchera ă faire endasser 
aux petits allies une pârtie de la somnie qu’on veut preter 
â l’Autriche). — Moi: «L’Autriche est morte; il, n’y a pas de 
salut pour, elle hors de 1’incorporatio.n â l’Allemagne; elle 
cessera alors â etre une attraetion pour la Hongrie qui, re- 
duite â ses forces actuelles, cesse d’etre une menace pour ses 
voisins». — Mr. Pachiteh est de mon avis, ă moins que cer- 
taines parties de ma theorie lui aient echappe, dites en 
franțais, mais je ne le pense pas.
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2 Aprilie. — Am convocat Comitetul executiv la 
mine, căci la Club ar fi fost afluența prea mare. Au 
venit mai bine de 50 de persoane. Săulescu lipsă, ne- 

.scuzat: prietenii spun că e bolnav. Mi-am dat demisia, 
motivând-o prin atitudinea Coroanei și inaptitudinea 
partidului de a se pleca la cerințele politicei noui. Coroa
na poate să-și arate încrederea unui singur partid; este 
«ă ses risques et perils»; Ea nu are însă dreptul, pentru 
a netezi căile acestui partid, sa discrediteze sistematic 
un alt partid. Partidul este victima tradiției schimbărei 
partidelor la putere, ca pe timpul Regelui Carol; tim
purile sunt schimbate. Un partid care nu se arată, nici 
măcar la alegeri, este o Academie politică, dar nu mai 
^este un factor constituțional.

Comitetul a discutat foarte lung ; două ședințe 
până la 7 seara. Arion, Baranga, generalul Gârleșteanu, 
generalul Hârjeu, I. Berceanu, Corteanu, Mitilineu au 
admis adevărul îndoitei mele teze și într’un mod unanim 
au proclamat că retragerea mea însemnează disolvarea 
imediată a partidului. Am fost silit să cedez solicitărilor 
lor, dar cu îndoita condiție că se va subveni la nevoile

2 avril. — Comite executif convoque depuis une quin- 
zaine. Plus de 50 personnes: Seulescu absent, non excuse: des 
amis Font dit -souffrant, Oblige tenir seance chez moi â cause 
trop grande affluence au Club. Pai donne ma demission — 
Ia motivant par Tattitude de la Couronne et l’inaptitude du 
parti ă se p'ier aux exigences de la vie politique nouvelle. La 
Couronne peut marquer sa confiance ă un seul parti; c’est 
ă ses risques et perils; elle n’a pas le droit, pour applanir les 
voies ă ce parti, de discrediter systhematiquement un autre 
parti. Le parti est la victime de la tradition de Valternance 
des partis uu pouvoir, comme du temps du Roi Carol; les 
temps sont changes! Un parti qui ne montre pas ses couleurs 
meme aux eleetions est une academie politique, mais plus un 
faateur constitutionnel. — Le Comite a longuement discouru; 
deux seances jusqu’ă 7 h. du soir. Arion, Baranga, general 
Gârleșteanu, Herjeu, J. Berceanu, Corteanu, Mitilineu ont 
admis le bienfonde de ma double these et unanimement ont 
proclame que ma retrăite signifiait la dissolution immediate 
du parti. J’ai du me rendre â leurs sollicitations â la double 
condition qu’on souviendra aux besoins des journaux et qu’on
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gazetelor și că se vor reconstitui în mod serios Comite
tele. — S’a vorbit mult de o alianță. Grigore Cantacuzi- 
no găsește că numele partidului este o dificultate; aproa
pe toți sunt de părere că ar trebui să ne grupăm cu Ar
delenii. Idea un^i fuziuni cu Averescu este primită cu 
răceală ; partea morală a partidului poporului ridică 
vii critici.

r Mi se dă depline puteri pentru a negocia sau a 
rămâne cum suntem.

6 Aprilie. — Dr. Madge, revenit în țară de 48 de orer 
dejunează la mine. Retragerea lui Lloyd George e apro
piată ; a făcut mare greșală că nu s’a retras la primul 
semn de opoziție- Partidul conservator va veni la pute
re; va fi mai folositor să fie la minister oameni de o 
valoare egală, decât un guvern șters cu o singură per
sonalitate. Politica va fi «pro Germania». El a spus lui 
Brătianu: «In această rivalitate franco-englezească, ce 
vei face D-ta?» — «Voi face politică englezească». — 
«Atunci, faceți și politică germană». — Brătianu n’a 
răspuns nimic. Pentru Madge alegerile române trebuiau 
sa fie ceeace au fost. Era fatal. Dar slăbiciunea este 
aiurea: disentimentele Constantinescu-Vintilă Brătianu,.

reconstituera serieusement les Comites. On a beaucoup parle 
alliances. Greg. Cantacuzene trouve quie' le titre du parti est 
un handicap; pre-sque tous sont pour un groupement avec 
les Ardeleni; on est froid envens une fusion avec Averescu; 
le cote moral du parti du peuple suscite de vives critiques. 
On me donne pleins pouvoirs de negocier ou de rester tels 
quels.

6 avril. — Le Dr. Madge, de retouri depuis 48 h., dejeune 
chez moi. La retrăite de Lloyd George est proche/il a eu 
grand tort de ne pas abdiquer au premier signe d’opposi- 
tion. Le parti conservateur viendra au pouvoir; cela vaudra 
mieux d avoir un ministere de gens de valeur egale qu’un 
gouvernement ecra.se par une personnalite. La politique sera 
«pro Germania». II l’a dit â Bratiamo : «Dans la rivalite 
France-Angleterre, que ferez-voutS»^ — «Je ferai la politique 
anglaise». — «Alors faites aussi la politique alllemande». — 
Bratiano pas repondu. Pour Madge, Ies elections roumaines 
devaiont etre ce qu’elles ont ete. C etait fatal. Mais la fai- 
blesse est ailleurs: la dissension Constantinescu—Vintilă Bra- 

ecra.se
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ceeace este pentru el o axiomă- El e revoltat în contra 
proectului ele lege a chiriilor, care exclude pe străini de, 
la beneficiile legei. Cum se poate să se afișeze, în ajunul 
Conferinței dela Geneva, o xenofobie ca aceasta ? (Legea 
a fost modificată în sensul reciprocității. Dar cu refm. 
giații ruși ce se face ?) La observațiunea mea: ce. 
se va gândi de noi, când se va afla de modul cum s’a 
procedat în contra Ardelenilor și mai, ales în contra Un
gurilor ?, — Madge mi-a răspuns: — «Nu puteți.fi mai. 
discreditați decât sunteți! Cehoslovacia a avut un îm-\ 
prumut, dar ea a dat garanții. — Viitorul politic era în
tre Take lonescu și D-ta; ai rămas singur ; Take lone
scu s’a omorât singur prin «prostia» sa cu guvernul de: 
o lună; la noi este considerat acum ca un om fără 
scrupule».

10 Decembre. — Am convocat pentru mâine o întru
nire a partidului. Dela începutul toamnei a reînceput vâ
nătoarea după partizani; răposatul Nicu Filipescu a fă
cut școală ; și fiul său și Argetoianu sunt elevi desăvâr
șiți. Unul pescuește pentru partidul național care a luat 
în cârcă rămășițele takismului; celălalt pentru firma.

tiano, ce qui pour lui est axiome. Revolte contre le projet de 
loi sur les loyers qui exclut des benefices de la lor les etram 
gers. Comment peut-on afficher, la veille de Genes, une xeno- 
phobie pareilleî La loi a ete modifiee dans le sens de la re- 
ciprocite. Et les refugies russes que deviennent-ils? Sur mon 
observation: que va-t-on penser de nous quand on apprendra 
la fagon do ni on a agi contre les Ardeleni et surtout contre 
les' Hongroisî — «Vous ne pouvez pas etre discredites plus 
que vous ne Fetes! — La TchechoSlovaquie a eu un emprunt, 
mais elle a donne des garanties; vous n’aurez rien, mais abso- 
lument rien sans garanties, — L’avenir politique etait entre 
Take lonescu et vous; vous restez seul; Take s'est tue par sa 
«betise» du gouvernement d/un mois; chez nous, considere 
maintenant comme sans scrupules».

10 decembre. — J’ai convoque pour demain une reunion 
du parti. Depuis le commencement de Fautomne, la chasse 
aux partisans a recommencee; feu N. Filipescu a fait ecole et 
son fils et Argetoyanu sont dtes eleves parfaits. L’un peche 
pour le parti național, qui vient de prendre en croupe les 
debris des takistes; F mtre pour la raison sociale Averescu, 
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socială Averescu în fond însă pentru el. Și unul 
și celalt pretind că lucrează pentru reconstituirea unui 
partid conservator : Filipescu înlăturând pe Ardeleni, 
când va veni momentul oportun ; iar celălalt scăpându-se 
de Averescu. Și toate aceste intrigi se prind! Am rămas 
bizantinii politicei.

— Bontescu, care critica pe Maniu și care la sfârșitul 
lui Iunie trecut a venit să-mi propue o acțiune comună ; 
acelaș Bontescu a avut obrazul să propună eri lui Ca
targi : «Treceți cu toții, fără d-1 Marghilojman, lai Ave
rescu (el înțelege că, din cauza takiștilor, ai noștri nu 
vor merge la ei) ? șii când va veni ceasul, ne vom înțelege 
și vom forma guvernul cu participarea... lui Marghilo
man». — Este atât de complicat, atât de cusut cu ața 
albă, că abia poți înțelege asemenea demersuri.

— D-1 Retcher, care tratează cu guvernul chestiu
nile pendinte între România și Germania, îmi spune : 
«Situația economică mondială nu se mai poate drege 
decât trecându-se cu buretele peste toate .datoriile isvorâ- 
te din război. Trebue ca America, care a câștigat atât de 
mult asupra tuturor beligeranților înainte de a intra în

mais au fond pour lui. Et l’un et l’autre pretendent travail- 
ler pour la reoonstitution d’un parti conservateur, Filipescu 
en jetant les Ardeleni, au moment venu, par dessus bord, 
l’autre en se debarrassant d’Averescu. Et ces intrigues pren- 
nent! Nous sommes restes les byzantins de la politique.

Bolnteseu, qui critiquait Maniu, qui fin juin est venu me 
proposer une action commune; le meme Bonitescu a eu le 
toupet de proposer hier â Catargi: «Passez tous chez Ave
rescu — sans Marghiloman — (il comprend que grâce aux 
takistes les notres n’iront pas chez eux) et â l’heure voulue 
nous nous entendrons et on formera le gouvernement avec 
la partieipation... de Mr. Marghiloman». — C’est tellement 
complique ou cousu du fii blanc, que l’on a peine â com- 
prendre de pareilles demarches.

Mr. Retcher, qui trăite avec le gouvernement les questions 
pendantes entre Roumanie et AUemagne: «La situation eco~ 
nomique mondiale ne peut plus s’arranger qu’en passant 
l’eponge sur toutes les dettes issues de la guerre. II faut que 
rAmerique, qui a tant gagne sur tont les belligerants, avant 
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campanie, să înțeleagă aceasta, ca și Anglia, care a avut 
■cel mai mare câștig. Noi lucrăm, dar în curând lucrul 
se va domoli din cauza lipsei de credit. In ziua când nu 
vom mai putea cumpăra bumbac, nici plăti fierul State
lor dela Nord sau al Spaniei, totul se va opri. Am ajuns 
să ne servim de fier vechili, ultimul ni l-am putut pro
cura în Rusia. Facem hm comerț activ cu Rusia prin 
Riga; liniile cele mari rusești funcționează. Fără o reac- 
țiune militară care să răstoarne sovietele, ceeace e ori
când posibil, nu va trebui regimului rus mai mult de 
cinci ani pentru a deveni un guvern regulat. Germania 
vrea să se înțeleagă cu România; avem nevoe unii de 
alții. Brătianu m’a primit bine, și trag nădejdea că voi 
ajunge la o tranzacție».

12 Decembre. — Eri toată ziua a fost ocupată de în
trunirea noastră. A venit lume de pretutindeni și toți 
s’au arătat foarte calzi. Grigore Carp și colonelul Gâr- 
leșteanu nu au fost cruțați. Grigore Cantacuzino singur 
a avut o notă neplăcută ; Arion a ținut un discurs de 
om foarte cuminte. Bine înțeles că Săulescu era lipsă.

Astă-seară, prietenii mi-au oferit un splendid ban-

son entree en campagne, le comprenne ainsi que FAngleterre, 
■qui a eu le gros morceau. Nous travaillons;, mais bientot le 
travail se ralentira faute de credit: le jour ou on ne pourra 
plus acheter du coton, ni payer les minerais de fer aux Etats 
du Nord ou â FEspiagne, tout s’arreteria. On en est â tirer 
parti de la ferraille; la. deraiere est celle qufon a pu se pro- 
eurer en Russie. On fait un commerce actif avec la Russie 
par Riga et les grandes lignes russes fonctionnent. Sans une 
reaction militaiiirev qui renverse Fordre sovietique, ce qui est 
toujours possible, il ne faudra pas cinq ans au regime russe 
pour devenir un gouvernement regulier. L’Allemagne veut 
s’entendre avec la Roumanie; on a besoin Fune de Fautre. 
Bratiano a ete accueillant et il y a espoir d’arriver ă une 
transaction.

12 decembre. — Hier tonte la journee a ete priise par 
notre reunion. On est venu de toutes parts et Fon s’est mon- 
tre ardent. Les Gr. Carp et colonel Gârlesteanu n’ont pas ete 
epargnes. Seul Gr. Cantacuzene a eu une note desagreable ; 
Arion a fait un speech d’homme tres s.age; Seulescu 
bien entendu absent. Ce soir ils m’ont offert un superbe 



186 NOTE POLITICE — 1922

chet la Athenee Palace ; foarte multă lume. Am pronun
țat un discurs-program foarte aplaudat; și cum se des
chisese ușile de comunicare cu sala cea mare, doamnele 
s’au unit cu manifestanții. Bonte'scu, care1 era însoțit de 
unele doamne, este cel dintâi care mi-a trimis semne de 
admirațiune.

20 Decembre. — Semnalul de raliere pe care Pani 
dat și-a ajuns scopul. Lumea se ocupă foarte mult de 
noi în oraș, dar, ce e și mai imiuilt, partidele cele
lalte au început să dea semn de viață. D-l Coltur, un fac
totum al lui Maniu, îmi spune Carada care a venit cm 
dânsul, a cerut să mă vază. El sugerează o acțiune co-' 
mună. Răspund că nu e nimic mai ușor și că trebue nu
mai să fim de acord pe câteva puncte de program. —: 
Aceasta ar complica situația, îmi răspunde Coltur ; este 
mai bine să facem o coaliție de răsturnare a lui Brătianu' 
pe chestia constituțională. (Eterna frică a lui Maniu sa
se găsească angajat așa încât să nu poată fi desemnat, 
la sigur ca președinte de consiliu !). Maniu vrea să vor-, 
bească și cu Averescu. — Nu prea dau importanță tu-; 
turor acestor «pertractări». — Coltur povestește că vara

bănquet ă PAthenee; tres en nombre, J’aii prononce un dis- 
cours-programme fortement applaudi; on avait ouvert les- 
portes de communication avec la. grande salte et des dames 
se sont jointes aux manifestants. Bontesoui qui etait par-mi 
les dames, est le premier qui a transmis des marques 
d’admiration.

20 decembre. — Le signal de rallienient que j’ai donne a 
porte. On s’oocupe beaucoup de nous en viile, mais, mieux 
que cela, les autres partis donnent signe de vie. Ainsi, sur 
sa demande, Mr. Coltur, — un factotum de Maniu, me dit Th. 
Carada qui l’a amene — est venu causer. Il suggere une 
action commune. Je reponds que rien. n’est plus facile et 
qu’il n’y a qu’ă tomber d’accord sur quelques points de pro- 
gramme, «Cela compliquerait la situation — me repond Col
tur —, il vaut mieux faire une coalition de renversement de 
Bratiano sur la question constitutionnelle». (L’eternelle crain- 
te Maniu de se trouver engage de fațon â ce qu’il ne soit 
pas le president de consedil indubita.blement designe!) Maniu 
veut causer aussi avec Averescu. Je n’attache qu’une medio
cre importance ă toutes ces «pertractări». — Coltur raconte 
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trecută, lorga a propus lui Maniu o alianță cu trei corn 
cliții: lorga, președinte de consiliu; mână liberă pentru 
el în vechiul Regat; război cu țărăniștii. — Maniu — 
efect probabil al primei condiții, — s’a retras, trimițând 
felicitări ironice pentru certitudinea afișată de lorga • 
de a fi șef de guvern.

— Generalul Rășcanu, care lucrează din răsputeri 
în Moldova pentru Averescu și care, cu Cudalbu, are 
toată încrederea generalului, a stat mult dei vorbă cu 
mine înainte de a se duce la general, la Severin. Ave
rescu cunoaște intrigile lui Argetoianu; a pus piciorul 
înf prag la congresul lor dela Sibiu, oprind veleitățile 
lui Argetoianu de a readuce partizanii în Cameră- (Se 
pare că față de Rege și de Duca, Argetoianu a luat an
gajamentul să facă pe averescani să intre în Parla
ment și că, drept răsplată, se vor avea pentru el în vii
tor atențiuni speciale). — Lipsa ArdeJenilpr delai con
gres, căci Goga n’a putut să aducă pe nici unul, nici 
măcar un țăran din satul lui, a hotărît pe general a nu 
se mai ține la o parte de partidul național. — Rășcanu 
este foarte înflăcărat pentru o acțiune în comun; el nu

que cet ete lorga a propose â Maniu une alliance â trois 
conditions: lui, lorga, president du conseil; main libre pour 
lui dans Tancien Royaume; guerre aux tzaranistes. Maniu,— 
effet probablement de la l-ere condition — s’est defile en 
envoyant des felicitațions ironiques pour la certitude affi- 
chee par lorga d’etre le chef dti gouvernement.

Le general Rascanu, qui travaille ferme en Moldavie pour 
Averescu et qui, avec Cudalbu, a toute la confiance du gene
ral, a longuement cause avant de se rendre ă Severin aupres 
du general. Le general connaît les intrigues d’Argetoyanu; 
il y a mijs bon ordre ă leur, congres de Sibiu, en coupant 
court aux velleites d’Argetoyanu, de ramener les partisans ă 
la Chambre. (Il semble que vis-â-vi's du Roi et de Duca Ar
getoyanu a pris Tengagement de faire rentrer les averesciens 
dans le Parlement, moyennant quoi on aurait pour lut des 
attentions comme futur oint du Seigneur!) L’absence des Ar
deleni au congres, Goga n’ayant pu amener personne, pas 
meme un paysan de son village, a decide le general ă ne plus 
se tenir ecarte du parti național. — Rascanu est tres chaud 
pour une action en commun, il ne doute pas qu’Averescu ne 
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se îndoește că Averescu va împărtăși aceleași senti
mente. Pe la 4 Ianuarie s. v. trebue să primesc vești.

Am însărcinat pe Rășcanu să spue generalului mo- 
tivele pentru cari atitudinea lui Argetoianu m’a oprit 
să reiau, până acuma, conversațiile cu el.

part-age pas le meme sentiment. — Vers le 4 janvier je dois 
avoir des nonvelles.

J’ai uniquement charge Rascanu de dire au general pour- 
quoi l’attitude de Argetoyanu ma empeche de reprendre la 
conversation jusqu’ă ce jour avec lui.



1923.

4 Ianuarie. — Toate gazetele nu vorbesc de cât de o 
doamnă Leonescu, care a fost arestată împreună cu sor
țul ei, șef de gară la București. Este o afacere de cecuri 
fără acoperire, o excrocherie de milioane. Gazetele in
sistă asupra «înaltei» protecfiuni, despre care vorbește 
mereu această doamnă. — Judecătorul de instrucție a fă
cut o percheziție, în prezența lui Romulus Voinescu, și 
a găsit scrisori ale Prințului Carol în cari era vorba 
de «copiii noștri». A doua zi Voinescu, în numele Pala
tului, a cerut și obținut scrisorile. Judecătorul a fost în 
urmă a'spru mustrat de procurorul general, Moscu, și 
apoi și de ministrul său: J. Th. Florescu ar fi fost foarte 
bucuroși să aibă în mâinile lui acest element de șantaj. 
Din aoelaș mediu se povestește versiunea că în timpul 
intrigilor Lambrino, această persoană, pe atunci elevă 
la azilul Elena Doamna, ar fi fost aruncată în brațele

4 janvier. — Une dame Leonescu defraye les journaux ; 
elle vient d’etre ecrouee ainsi que son mari, chef de gare ă 
Bucarest. Affaire de cheques sans couverture, escroquerie 
de millions, etc. Les journaux ont insiste sur la «haute» pro- 
tection que la dame faisait sonner. Le juge d’instruction a 
opere une perquisition en presence de Romulus Voinescu et 
ost tombe sur des lettres du Principe Carol, ou il est question 
de «nos enfants». Le lendemain Voinescu a reclame ces let
tres au nom du Palais et le juge les a donnees. II en a ete 
lance dămportance par le procureur general, Moscu, et 
cnsuite par son ministre: J. Th. Florescu aurait bien amie 
avoir des elements de chantage. Du meme cercle on propage 
la version qu’ă l’epoque des intrigues Lambrino, on a jete 
cette personne, alors eleve â lAsile Elena Doamna, dans les
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Prințului Carol și că în urmă dânsa ar fi rămas însăr
cinată; apoi a avut loc căsătoria ele comandă, etc. Se zice 
că relațiunile continuau și acum.

11 Ianuarie. — Rău început de an. Conferința dela 
Paris între șefii de guverne asupra diferendului cu Ger
mania în privința reparațiilor, nu a isbutit, și chiar în 
ziua de 5 Bonar Law a părăsit Parisul. Mussolini nu a 
voit să se ducă la această conferință : el era reprezem 
tat de Della Torretta. (Martin Franklin mi-a spus alal- 
tăeri că, șiret, Mussolini pretextând chestii interioare, 
refuzase să se ducă la Paris : «De ce să merg să mă 
cert cu oamenii ?». Deci eșecul era prevăzut). Englezii 
au prezentat la conferință planul lor prin care dădeau 
răgaz Germaniei ; Poincare a declarat planul inaccep
tabil și pe ziua de 4 membrii conferinței s’au despărțit, 
după ce au constatat diferențele ele vederi, dar făcând 
pentru rest declarații de prietenie. In Anglia toată lu
mea, începând cu Lloyd George, susține guvernul. I- 
mediat Turcii, la Lausanne, au retras toate1 conce
siunile ce făcuseră și Rușii au început să ceară par-

bras elu Carol et il en est sorti une grossesse, le mariage ele 
commande, etc. II paraît que les relations continuaient encore 
maintenant.

11 janvier. — Mauvais debut d’annee. La conferece de 
Paris entre chefs de gouvernement — ă laquelle Mussolini 
n’a pas voulu se rendre et s’est fait representer par Della 
Torretta — (Martin Franklin m’a dlit avant-hier que, mălin, 
Miiissolini, aileguant des questions interieures, a refuse de 
faire le voyage: «Pourquoi irais-je, pour me quereler avec 
les gens?» — Donc echec prevu) — dans le differend avec Ies 
Allemands au sujet des reparations, a echoue et des le 5 
Bonar Law a quitte Paris. Les Anglais ont presente leur plan 
donnant du repit ă TAllemagne; Poincare l’a declare inac- 
ceptable et le 4 on s’est separe en constatant Ia divergence 
de vues, mais en se faisant pour le reste des declarations 
d’amitie.

En Angleterre, tout le monde soutient le gouvernement, 
Lloyd George tout le premier.

Du coup les Turcs ă Lausanne ont retire toutes les con- 
cessions faites et les Russes ont recommence â demander leur 
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ticiparea lor la discuția de detaliu, în chestia Strâmtori- 
lor. — Barbu Catargi îmi spune confidențial că 
Jugodavia a făcut un pact cu Grecia în contra 
Turcilor, sub auspiciile Angliei, care a promis că va 
renunța la datoriile de război; Bazil Zacharof, priete
nul lui Lloyd George, care a făcut cu noi afacerea bonu
rilor de tezaur, a dat Greciei 150.000 de puști din ulti
mul model : afacerea este cusută cu ață albă. — Aceste 
știri, la cari se adaogă puțina prietenie pe care ne-o arata 
Cehoslovacia — Duca se plânge de aceasta tutulor la Pa
ris (Kiriacescu), — au alarmat guvernul nostru ; conce
diile miniștrilor au fost revocate și astăzi are loc un 
^consiliu.

In fine astăseară Radio comunică că Francezii au 
trecut granița și înaintează spre Essen ; toată regiunea 
Ruhr va fi ocupată. S’a luat Germanilor cărbunii din 
Silezia; li se ia și cei din Ruhr : va fi o minune dacă 
nu se va produce vreo revoluție sau altă reacțiune.

12 Ianuarie. — Regele Constantin al Greciei a murit 
subit la Palermo. Principesa Elena era de trei săptămâni 
lângă el. Mai avusese un atac de aploplexie, despre

participation ă la discussion en detail de la question des 
-detroits.

On me dit confidentiellement (B. Catargi) que la Yougo- 
Slavie a condu un pacte avec la Grece contre les Turcs sous 
les auspices de l’Angleterre, qui a promis l’abandon des dettes 
de guerre; Basile Zacharof, l’ami de Lloyd George, qui a fait 
avec nous l’af faire des bons de tresor, a donne â la Grece 
150.0<00 fusils dernier modele: c’est cousu de fii blanc. — Ces 
nouvelles, jointes au peu d’amitie que nous temoignent les 
Tcheco-Slovaque.s — Duca s’en plaint ă tout le monde ă Paris 
{Kiriacescu) — ont alarme notre gouvernement, les conges 
des ministres ont ete revoques et il y a eu aujourd’hui conseil.

Enfin, ce soir, le Radio communique que les Fran^ais 
ont passe la frontiere et qu’ils avan cent sur Essen; tonte la 
region Ruhr sera occupee. On a pris aux Allemands les char- 
bons de Silește; on l;eur prend oeux du Ruhr: ce serait miracle 
si une revolution ou un autre reaction ne se produisait pas.

12 janvier. — Le Roi Constantin est mort subitement ă 
Palerme. La Princesse Helene etait depuis trois semaines 
aupres de lui. II avait deja eu une attaque d’apoplexie dorL 
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care nu se vorbise. înmormântarea provizorie va aveai 
loc la Neapole. Am telegrafiat Regelui George și Regi
nei Elisabeta și am primit următorul răspuns de la. 
Atena : «Adânc mișcați, vă mulțumim din toată inima, 
pentru partea care o luați în marele doliu care ne-a 
lovit. — Elisabeta — George». — Prințul Carol va pă
răsi Bucureștii poimâine, după ceremonia anului nou,, 
pentru a asista la înmormântare.

— Asupra Prințului Carol aflu din aceiași sursă că 
in cuprinsul scrisorilor găsite (vezi 4 Ian.), Prințul re
cunoaște paternitatea copiilor d-nei Leonescu. (De ce 
«'qopiilor»^ căci numlai unul ar fi avult timțpul să se 
nască ?). Prințul scrie că ar fi vrut să dea numele de; 
Cezar celui din urmă — 4 ani — dar că cedează, înaintea, 
voinței mamei, pentru numele de Silviu.

D-na Leonescu a fost în relații cu Prințul Carol 
înaintea căsătoriei lui, la epoca când se voia să fie des
părțit de Zizi Lambrino și relațiile au continuat după 
căsătoria sa. Tânăra persoană era introdusă la Prinț,, 
când comanda în nordul Ardealului, costumată în soldat.

on n’avait pas parle. Inhumation provisoire â Naples. Avons- 
telegraphie au Roit Georges et â la Reine Elisabeth *) Le 
Prinee Carol quittera Bucarest apres-demain, apres la cere
monie du jour de l’an, pour assister aux funerailles.

Sur le Prinee Carol, j’apprends1 de meme source que dans 
les lettres saisies le Prinee reconnaît la paterniite des — pour- 
quoi «des», car un seul est d’âge ă etre issu des oeuvres du 
Prinee! — enfants de M-me Leonescu (v. 4 janv.). Le Prinee 
ecrit qu’il aur-ait voulu donner le nom de Cesar: au dernier 
— 4 ans —, mais qu’il cede pour celui» de Silviu, exige par la 
mere. M-me Leonescu a eu commerce avec le Prinee a vânt 
son mariage—ă l’epoque on voulait le separer de Zizi Lam
brino—et a continue apres son mariage. La jeune personne 
etait introduite chez le Prinee lorsqu’il commandait dans le 
Nord de 1’Ardeal, eostumee en soldiat J’ai souvenir que,

15 Janv. — Telegrame d’Athenes. Emus, notts remereions de 
tout eoeur pour la part que vous prenez dans grand deuil qui 
vient nous frapper. Elisabeta-Georges.
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Îmi reamintesc că la acea epocă se zicea la Bucu
rești că Prințul avusese un copil cu o fată din Tran
silvania : probabil că era vorba de micul Silviu. D-na a 
fost căsătorită cu un șef de gară: 500.000 lei, plus o zes
tre de un milion și jumătate. S’a făcut un pact, redactat 
de Romulus Voinescu, prin care Leonescu se angajează 
sa restituie scrisorile, s’au restituit 60 de scrisori și cu 
toate astea, cu ocazia perchiziției, s’a mai găsit un sold 
de scrisori. Aceasta explică prezența lui Voinescu. — 
O denunțare a provocat o nouă perchiziție și s’a mai 
descoperit altă serie de scrisori, printre care și de la 
palat, și un carnet unde detaliile întâlnirilor erau no
tate zi cu zi. Romulus Voinescu este denunțat de d-na 
Leonescu ca fiind cauza nenorocirilor ei !...

Acestea la epoca în care Prințul Caro! îmi scria 
scrisoarea prin care se punea El, și punea și pe soția 
Lui, Zizi, sub protecția mea ! Frumos !

22 Ianuarie. — Cele zece zile din urmă : vacanțele, 
Sft. Ton, Bobotează, — multă zăpadă, regiuni blocate. 
Camerele închise, scumpetea crește pe zi ce trece, nu se 
găsește carne în piață și totul pe acelaș calapod. Intra-

venir que, ă cette epoque, on disait â Bucarest que le Prince 
avait fait un enfant ă une fille de Tnansylvanie: ce doit etre 
]e petit Silviu. On a mărie la Dame ă un chef de gare: 500.000 
leb plus une dot de 1^ millions. On a condu un pacte redige 
par, Romulus Voinescu, par lequel Leonescu rendait les lob 
tres. On a rendu 60 lettres et, pourtant, lors de la derniere 
perquisition. on en a trouve encore un solde. Voilă quoi ex- 
plique la presence de Voinescu! — Une denociation a provo- 
que une nouvelle perquisition et la decouverte crane nouvelle 
serie de lettres, y compris celles provenant du Palais, et un 
carnet ou les details. des entrevues etaient inotes au jour le 
jour, Romulus Voinescu est' dJenonce par la femme comtne 
etani la cause- de ses malheurs !

C’est Tepoque ă laquelle le Prince m’ecrivait la lettre par 
laquelle il se mettait et mettait sa femm.es Zizi sous ma pro- 
tection! Du joii!

22 janvier. — Les dix derniers jours: vacances — St. 
Jean. Epihanie—chutes de neiges ultra-abonda.nt.es. regions 
bloquees, pas de Chambres, cherte croissante pour tout, pas- 
de viande de boueherie au marche. Le reste ă Tavenant. 

*13

femm.es
abonda.nt.es


194 NOTE POLITICE - 1922

rea; Francezilor în Diissdclo^ Essen, etc. șii ocupați u- 
nea care se întinde, cere mereu forțe iioul Arestarea 
șefilor industriei, explzarea marilor funcționarr gre
vele cari încep, ir au avut până acuma alt rezultat apre
ciabil decât scăderea francului. Și, din nenorocire, leul 
nostru îl imită : a rămas la 8 centime, dar livra engle
zească este la 930 lei și lireta aproape 10 lei!

— Am găsit din nou mijlocul să ne acoperim de 
ridicol. S’a imaginat să se facă o diversiune, pretextând 
incursiuni ungurești pe graniță. Nu erau acte de brigan
daj, ci trupe regulate ungare; Ungurii masau trupe : 
s’a proclamat starea de asediu la Oradia Mare ; s’au re
chemat rezerviștii, în fine toată reclama necesară. Zia
rul «Le Progres» s’a înscris în falș din prima zi; dar 
nu ne-au atacat.

— Camerile trebuia să se deschidă astăzi, pentru 
depunerea Constituției ; se zice că va fi semnalul unei 
coaliții, despre care a venit Lupu să-mi vorbească alal- 
tăeri. Zăpada împiedicând comunicațiile, s’a amânat 
deschiderea pe Vinerea viitoare.

L’entree des Fran^ais dans Dusseldorf, Essen, etc. et 
l’ocicupation qui s’etend exigent -tont le temps des forces 
nou vel Ies. Arrestatlon des chefs d’industrie, expulsion de 
gros fonctionnaires, greves qui conimencent, n’ont eu jusqtfă 
present que la chute du franc coinme remităt appreciable. 
Et malheureusement notre leu marohe de pair: il fait tou- 
jours 8 centimes. mais la livre est ă 930 lei et la lira ă tont 
preș de 10 lei.

Nous avons trouve moyen de nous couvrir encorp de 
ridicule. On a. imagine de faire une di vers ion en pretextau! 
des incursions liongroises sur la frontiere. Ce n etait pas des 
actes de brigandage, mais des forces liongroises regulieres; 
Ies Hongrois massaient des t roupes: proclama tio n de Fetat 
de siege â Oradia-Mare; rappel des reservistes; tont le bal
tage necessaire. «Le Progres» setait inscrit du premier jour 
en fauix mais on ne nous attaquait pas.

Les Chambres devraient rentrer aujourcHiui pour le 
depot de la Constitution; ce sera, paraît-rl, le signal d’une 
ecalitiou dont Lupu est venu m’entretenlr avant-hier. La 
neige ayant gene certaines Communications, la renntree a ele 
renvoyee a vendrodi prochaîn.



NOTE POLITICE - 1923 195

— Grigore Cantacuzino a venit să mă înștiințeze 
că comitetul clin Slatina ne-a părăsit pentru a merge 
la partidul naționalist, dar că el rămâne credincios. — 
Pe de altă parte mi-a spus că vorbește din nou po
litică cu fratele său Mișu, care-i făcuse propuneri... Asta 
este o preparație meșteșugită, pentru plecare. Un «han
dicap» mai puțin pentru mine.

25 Ianuarie. — Gazetele dau rezumatul unui articol 
atât de violent al lui Lloyd George în contra Fran
ței, că trebue să așteptăm verificarea textului. O notă 
de reținut: Germania a și plătit 6 miliarde mărci aur 
pentru armata de ocupațiune și a furnizat ca material 
cu mult mai mult de cât indemnizarea cerută Franței do 
către Bismarck în 1870.

— întrevedere cu Averescu. El a vorbit cu Maniu 
și Lupu și admite coalițiunea puterilor din opoziție, 
dar nu s’au înțeles încă asupra procedurei. Averescu 
a propus: 1) Un manifest; 2) întruniri publice, dar se
rioase, fără înjurături, nici violențe; 3) Demers pe 
lângă Suveran ; și, în ultimul recurs, o agitațiune. — Mă 
lasă: să înțeleg că Maniu, ca și Lupu. ar fi partizanii

Cantacuzene (Greg.) est venu m’annoncer que le Comite 
de Slatina nous avait lâehe nour al Ier a>u parti naționaliste, 
mais que lui restait fidele. — D’autre part il m’a dit qu’il 
rocausait politique avec son frere Mi chel, qui lui avait fait 
des ouvertureis.... Preparat ion savante au de part. Un handi
cap de moins pour moi.

25 janvier. — Les journaux donnent la substance d’un 
article tellement violent de Lloyd George contre la Franco 
qu’il faut attendre la verification du texte. Une note ă rete 
nir: TAllemagne a deja paye 6 milliards marks or pour 
l’armee d’occupation et f o urni en materiei bien plus que 
Tindem uite exigee de la France par Bismarck en 1870.

Entrevue avec Averescu. 11 a vu Maniu et Lupu, il admet 
la coalition des forces d’opposition, mais pas encore, entente 
sur la prooedure. Averescu a propose: 1) un manifeste; 2) 
des reunibons publiques mais serieuses, sans injures, ni vio- 
lences; 3) demarche au preș du Souverain; en tout dernier 
recours, une agitati on. 11 me laisse entendre que Maniu se- 
rait, tout comme Lupu, partisan de la violence immediato. 
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violentei imediate. Averescu adaugă: «Lesne de des- 
lănțuit, dar nu știi ce drum apucă.» — El mai crede că 
guvernul va cade dela sine. Iși propune, dacă este 
chemat, să ceară exact acelaș decret de convocare1, ca 
liberalii pentru alegeri, și noua Cameră va schimba 
Constituția pe care liberalii vor să o impue. El pri
mește colaborarea țărăniștilor în opoziție, dar nu la pu
tere. Nu dă voe partizanilor lui să ia parte la desbate- 
rile Camerei; s’a voit să se discute chestiunea la Sibiu, 
dar prin scrisoare el a spus lui Argetoianu că această 
chestiune și-a rezervat-o exclusiv, și că dacă se discută, 
va fi nevoe să se discute și șefia partidului.

Când ne-am ridicat de pe scaun, Averescu mi-a spus: 
«Țiu să știi, Domnule Marghiloman, că eu guvern nu 
fac fără D-ta». — La care am răspunsi: «Țiu să știi că de 
la mine nu vor venif nici greutăți, nici luptă de întâie
tate». El replică: «Nu aș vrea să fiu prim-ministru, nu
mai pentru a nu avea prilejul de a lucra cu acest Rege.

27 Ianuarie. — Am pus la curent Comitetul consul
tativ. Săulescu nu a venit.

Averescu dit: «Lesne de deslănțuit, dar nu șuii ce drum 
apucă». — II croit que le gouvernement tombera d’ailleurs, 
de lui-meme. II se propose, s’il est appele> de demander exac- 
tement le meme decret de convoeation des liberaux pour les 
elections et la nouvelle Chambre changera la Constitution 
que les- liberaux veulent imposer. II accepte collaboration' 
des tzaranistes dans l’opposition, mais pas au pouvoir. II 
defend aux siens de prendre part aux debats de la Chambre; 
on a voulu discuter la question â Sibiu, mais par lettre il a 
dit ă Argetoyanu que c’est une question qu’il s^est reservee 
exclusivement et que si on la discutait, il faudrait aussi dis
cuter la «șefia» du parti. En quittant nos chaises — nous 
etions chez Costică Miclescu qui se tenait dans une autre piece 
avec le general Rascanu — il m’a dit: «Tiu să știi, D-le Marghi
loman, că eu guvern nu fac fără D-ta», — â quoi j’ai repondu: 
«Tiu să știii că de la mine nu vor veni nici greutăți, nici 
luptă de întâietate». Sur quoi il replique: «Nu aș vrea să fiu 
prim-ministru numai pentru a nu avea prilejul de a lucra 
cu acest Rege.

27 janvier. —• Mis au courant le comite consultatif. Seu- 
lescu n’est pas venu.
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31 Ianuarie. — Ani avut audiență la Regină pentru 
«Elisabeta», dar n’a fost vorbă decât de politică și de 
^discuții asupra societății. Am atacat cu francheță fai
moasa chestiune a Sovatei și articolul lui Corteanu care 
.a făcut atâta rău. Regina — de sigur la curent prin scri
soarea pe care o scrisesem lui Stirbey. — fără a da prea 
multă importanță, a spus în mod vag : «Nu mai îmi rea
mintesc prea bine ; credeam că venea din partea lui A- 
verescu». — Eu : «-Generalul face parte, ca și mine, din 
oamenii bine crescuți, incapabili de a insulta o femeie, 
fie chiar o Regină!» M. S. a fost de părerile mele când 
am vorbit de chestiunile la ordinea zilei, turburări an
tisemite, alegerea între Englezi și Francezi, chestii e- 
conomice. — La urmă : «Sunt sigură că Regele ar dori 
să cunoască opiniile D-tale». — Eu : «Sunt la ordinele 
M. S.», — «Insă, ar trebui să ceri audiență».

4 Februarie. — Ca urmare la dorința Reginei, Barbu 
Stirbey depune la mine o cartă de vizită, pe când eram 
la Institutul Social, cu câteva rânduri de o cordialitate 
vam subită.

— Conferința mea asupra doctrinei conservatoare

31 janvier. — Audienoe chez la Reine pour l’«Elisabeth», 
mais la seance s’est passee en politique et discusisions sur 
la societe. J’ai franchement aborde la fameuse question de 
Sovata et 1’article de Oorteanu qui a. fait tant dei mal. La 
Reine — evidemmmt au courant par, la lettre que j’avais 
ecrite ă Stirbey — a glisse eu disant vaguement: «Je ne me 
rappelle plus tres bien; je croyais que Qa venait du cote 
Averescu». — Moi: «Le general est, comme moi, des hommes 
bien elevâs, incapables d’insulter une femme, fut-ce une 
Reine!» — Assez dans ma note quand j’ai parle des questions 
a l’ordre du jour, troubles antisemites, choix entre Anglais et 
Fran^ais, question economiques. — A la fin: «Je suis sure 
que le Roi aimerait eonnaître vos opinions». — «Je suis aux 
ordres de Sa Majeste». — «Mais il faudrait que vous deman- 
diez audience».

4 fevrier. — Suite de l’invite de la Reine, Barbu depuse 
u-ne carte pendant que j'etais â Tlnstitut Social, avec quel- 

uiues lignes au erayon d’une cordialii quelque peu -subite,
Ma conference sur la. doctrine conservatrice a eu un 
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a avut un mare succes. Sala era tixită. Multi prieteni 
n’au putut intra în sală. Lume și doamne din toate ran
gurile sociale, mult tineret. Ovații la eșire. Spontanei
tatea acestei manifestatii este un semn al timpurilor !

5 Februarie. — D-l Kau^ dela Banca de- Cre
dit, foarte stimat de Rege, s’a anunțat la mine- El îmi 
spune: «Ertați-mă că mă amestec în politică, dar am 
fost însărcinat. Nu pot să spun mai mult. Puneți-vă 
la dispoziția Regelui». — (O fi Stirbey? 0 fi Misu) ?

— Audiență la M. S. Regele. Două ore și un sfert 
de conversație cu Regele, în aceiași mică bibliotecă unde 
fusesem primit în 1916, după Consiliul de Coroană. în
trevedere foarte cordială cu Maiestatea Sa. Regele, la 
sfârșit, nouă asigurare de amiciție și cuvintele : 
«Nu face omul totdeauna ce ar vrea». — Ce s'a. spus 
precis în timpul acestei audiențe, sau mai bine zis ce 
mi-a spus Regele, care a vorbit foarte mult? — Că tre
ime ca Constituțiunea să se facă. — Eu: «Dar așa cum 
este ea alcătuită, fiecare guvern va voi să o aibă pe a lui». 
— Regele: «0 știu- Chestii de discuție. Asupra amă
nuntelor trebue să se discute, să se facă concesii. Bră- 
tienii fac greșeala de a trăi numai între ei ; cu Ion, mai

grand succes. On -s’ecrasait. Beaucoup d’aniis n’ont pu pene- 
trer dans la salle. Gens et dames de tous les, niondes, beau
coup de jeunesse. Ovation ă la sortie. La spontaneite de 
cette manifestation est bien un signe des țemps.

5 fevrier. — Mr. Kaufmann de la Banque de Credit, tres 
estime du Roi, s’est fait annoncer. II me dit: «Pardonnez-moi 
de me meler de politique, mais on m’en a. charge. Je ne vou- 
drais pas dire plus. Mettez-vous ă la disposition du Roi». — 
(Est-ce Stirbey? Est-ce Mișu?).

Audience royale. — Deux heures et quart de conversa
ți on dans la meme petite bibliotheque ou j’avais ete re^u en 
1916 apres le Conseil de Couronne. Tres cordiale entrevue 
avec, ă la fin, nouveUe assurance d’amitie et «l’on ne fait 
pas toujours ce qu’on veut». — Que s’est-on dit de precis ou 
plutot que m’a dit le Roi qui a beaucoup par!6? Qu’il faut 
que Constituition se fasse. — Moi: «Mais telle qur<elle est 
fabriquee, chaque gouvernement voudra avoir la șicane...» 
— Le Roi: «Je le sais. Question de discussion. Sur les details 
il faut qu’on discute, qu’on fasse des coucessions». Que les 
Bratiano ont le tort de vivre rien qn’entre eux; avec Jean on 
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poți sa discuți, cu toate ca este foarte încăpățânat, dar 
cu Vintilă nu este chip, chiar cu doze homeopatice, 
Vintilă mi-a promis libertatea comerțului, dar mai târ
ziu. Lui Lupu i-a spus : Naționalizarea, sub-solului nu 
este o măsură democratică/? — «Ce spui d-ta de .scan
dalul uniunei Ardelenilor cu Takiștii ?» Apoi câteva 
aprecieri disprețuitoare despre Mișu Cantacuzino. Tre
ime soluții : a cerut lui Maniu pe ale sale. Maniu i-a 
răspuns: «Noi avem pentru toate chestiunile soluțnmile 
studiate gata». — Dar alți Ardeleni l-au mărturisit că 
uu aveau nici o singură problemă studiată. Regele a 
înștiințat pe țărăniști că cu scandal de stradă nu se 
vine la putere...

6 Martie. — Am văzut pe Dr. Madge, venit ca re
prezentant a lui Vickers pentru adunarea generală a 
«Reșiței», care a fost amânată din cauza pretențiunilor 
I iberale de a avea ei singuri cele 60 milioane de capital 
nou. Un act banditesc. Madge e furios în contra libe
ralilor, mai. ales în contra lui Vintilă; acesta l’a tratat 
de mamoș, la caro Madge ar fi răspuns că este util în 

arrive encore ă discute? quoiqu'il soit entete, mais qu’avec 
Vintilă il n’y avait pas moyen. meme «ă doses homeopathi- 
ques». Que Vintilă lui avait promis la liberte du commerce, 
mais plus tard. Qu’ă Lupu il avait dit: < La naționalisation 
du sous-sol iTest-elle pas une mesure democratlque»? — «Que 
dites-vous du scandale de Tunicii des Ardeleni avec les takis- 
tes?» Quelques appreciations de mepris pour Michel Canta- 
ouzene. Qu’il faut des Solutions: il a demande ă Maniu ses 
Solutions: «Noi avem pe toate chestiunile' sol-uthmile studiate 
gata», — mais que d’autres Ardeleni lui ont avoue qu’aucun 
probleme n’avait ete etudie. Qu’il avait averii les tzaranistes 
que par le scandale dans la me on n’arriverait pas au 
pou voi r,

6 marș. -- Vu le Dr. Madge, venu comme representant de 
Vickers pour Tassemblee generale de la «Reșița», remise par 
suite des pretentions des liberaux cFavoir seuls les 60 mil- 
iions de capital nouveau ă emettre. Une piraterie. Madge est 
furieux contre les liberaux; il a contre Vintilă une dent 
d’une longuenr de deferise: Vintilă l’a trăite crace ou chem*, ă 
quoi il aurait repondu qu’il etait bon d’avoir dans la vie 
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viată să ai. mai multe meserii, numai să fie onora
bile ! — Nu se va da nimic, absolut nimic, nici în Ame
rica, nici în Anglia, acestui guvern. Regina i-a vorbit de 
o perspectivă Averescu-Marghiloman. El adaugă: «Când 
veți fi la putere și imediat după ce veți lua-o, 
vi se vor face propuneri financiare care o să vă mire; 
dar numai d-tale,t nimănui altuia. Prietenii mei din par
tidul național nu sunt deștepți; cum? ei se unesc cu 
Filipescu? Greșală de neiertat. Au pierdut până și 
avantajul de a se numi partid național din Ardeal!»

11 Martie. — Frumoasă întrunire publică la Boto
șani. Sala teatrului plină de lume. Oameni din toate 
partidele. Discursul meu a fost foarte aplaudat. — Pă
rintele Ardeleana din Sighetul-Maramureșului a încân
tat auditoriul. Grigorcea din Cernăuți mi-a cerut să iau 
numai decât contact prin cineva cu cei din Bucovina, 
cari se constituesc în partid local: Reutz, Simionovici, 
Florea Lupu. Am însărcinat pe Meissner să ia contact 
cu ei.

6 Aprilie. — Notele politice sunt foarte puțin inte
resante. Sub presiunea takiștilor, Maniu și ai săi au

plusieurs metiers, pourvu qu’ils soi ent honorables! On ne 
donnera rien, absolument rien, ni eu Amerique, ni en Angle- 
terre â ce gouvernement. Il' a cause avec la Reine, qui Iui a 
parte d’une perspective Averescu-Marghiloman. «Quand vous 
serez au pouvoir et des que vous y serez, on vous fera des 
propositiions financieres qui vous etonneront; mais ă vous, 
pas â d’autres». Mes amis du parti național ne sont pas in- 
telligents; comment? ils «’allient avec Filipescu ? Fante im- 
pardonnable. Ils ont perdu meme Favantage de se dire parti 
național de FArdeal!

11 marș. — Belle reunion publique ă Botoșani. La salle 
du theâtre comble. II y avait du monde de tous Ies partis. 
Mon discours a ete tres applaudi. — Le Pere Ardeleana de 
Sighetul-Maramureșului a ravi Fauditoire. G-qi^orcea de 
Cernovitz m’a demande de prendre de suite contact par 
quelqu’un avec ceux de Bucovine qui se constituent en parti 
local: Reutz, Simionovici, Florea Lupu. Meissner est charge 
de prendre le contact.

6 avriL — Les notes politiques sont bien peu interessan- 
tes. Sons la pression des takistes, Maniu et les siens ont iaisse 
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lăsat să cadă contactul cu noi. In tovărășia țărăniștilor, 
ei fac o campanie de întruniri publice, pe care ar dori 
să o facă violentă, dar care nu emoționează pe nimeni. 
Tema constituțională, singura pe care o exploatează, nu 
interesează. Criza economică ar avea mai mare succes, 
dar nimeni nu vorbește de ea în întrunirile publice, 
fiindcă ar trebui indicate soluții, pe cari ei nu le au !

tomber le contact avec nous. De compagnie avec Ies tzara
nistes, ils se livrent ă nne campagne de reunions politiques 
qu’ils voudraient rendre violente, mais qui n’emeut pas: le 
theme constitutiionnel, le seul qu’ils exploitent, n’interesse 
personne. La crise economique a plus d’empijise, mais de cel- 
le-lă nul n'en parle dans ces reunions, parce qu’il faudrait 
îndiquer des Solutions et on ne les a pas!



1924.

18 Februarie. — Astăzi, ai mei au serbat ziua mea 
do naștere. Am1 avut la 9 Februarie 70 de ani, dintre 
care mai mult de 40 în serviciul Statului. Telegrame 
venito din Basarabia și din Ardeal mi-au făcut mare 
plăcere. Nunțiul, Algr. .Doici, mi-a telegrafiat la Bu
zău; miniștrii Italiei, Angliei și Germaniei mi-au arătat 
multă prietenie. Prietenii mei pregătesc o manifestație 
pentru aniversarea unirei Basarabiei.

N’am mai vrut, din dispreț să mai consemnez fap
tele interne. Liberalii își bat joc de tot și de toată lumea. 
Ei au trei sferturi din țară contra lor și tot rămân atot
puternici, din cauza moliciunei generale și a ambițiunei

18 fevrier. — On a quelqne peu fete mon jour de nais’ 
sance. J’ai eu, le 9 fevrier, 70 ans, dont plus de 40 au service 
de l’Etat. Des telegrammes venus de Bessarabie et de l’Ar- 
deal m’ont fait grand plaisir. Le nonce, Mgr. Doici, m’a tele- 
graphie â Buzău; les ministres d’Italie, de Grande Bretagne 
et d’Allemagne ont mont re un empressement courtois. Mes 
amis preparent une uiauifestation pour l’anniversaire de 
Funion de la Bessarabie.

J’ai dedaigne de consigner les faits interleurs. Les libe
raux se moquent de tout et de tous. Ils ont les 3/4 du pays 
contre eux et ils restent oimnipotents grăce ă la veulerie ge
nerale et ă la soite ambition de Maniu. Quant au bon Ave-
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prostești a lui Maniu. Cât despre bunul Averescu, el are 
convingerea că Regele îl va instala în culcușul ținut cald 
de Brătianu, și în consecință el nu face nimic.

— O notă supărăcioasă sunt continuele deplasări 
ale Curții. Trenurile regale circulă mai des decât trenu
rile de marfă. Regina e peste tot, la Serajevo sau la 
Belgrad, la Roma, la Neapole sau la Malta și aceste e- 
terne dute-vino politico-matrimoniale au aerul că pun 
în mâinile» ei politica externă. In orice caz îi place 
să se spue aceasta. — Gică Ștefanesei^ bine plasat la a- 
telierele C. F. TL, pretinde că în 1923 a fost pe zi, pentru 
Curte, o medie de 1 tren și 1 â și că socoteala suporta.Hi 
de «Datoria publică» a fost de 80 milioane.

19 Februarie. — Am fost primit în audiență la Rege, 
Am dus M. S. un memoriu în chestiunea impozitului 
comunal asupra curselor. Costinescu. ])rin surprindere, 
a făcut să se voteze o dispozițiune brutală și abuzivă.. 
Repede a alunecat conversația asupra politicei. In re
zumat : Regele recunoaște că guvernul este impopu-

rescu, il a la con vieți on que le Roi rinstallera dans la cou- 
chette. tenue tonte chaude par Braț ia no. et il agit ou piu tot 
n’agât pas en consequence.

Une note fâcheuse: ce sont les deplacements conți nuels de 
la Cour. Les trains royaux circulent plus frequemment que 
les trains de marehandises. La Reine est par tout. ă Seraje
vo cu ă Belgrad, ă Rome, ă Naples ou ă Mal te et ses allecs 
et venues politico-matrimoniales ont l’air de mettre entre ses 
mains la politique etuangere. Elle aime, en tont cas. le lais- 
ser dire. Gică Stefănescu. bien place aux Ateliers des che- 
mins de fer, pretend qnen 1923 il y a eu- un train et un tiers 
par jour pour la Cour et que la note, support^e par «Datoria 
publică», a ete de 80 mill-ions.

19 fevrier.—Requ en audience par le Roi. Porte au Roi un me- 
moire dans la question de Timpot communal sur les courses. 
Costinescu -a fait voter parsurprise une disposn tion brutale et 
abusive. On en est vite venu ă la politique. En substance le 
Roi reconnaît que le gouvernement est impopulaire — «je ne 
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Iar. — «Nu sunt logodit cu liberalii», — dar nu vede 
nimic. «Am spus lui Maniu : Grupează lumea împrejurul 
d-tale, alcătuește un program dinainte, căci la putere au 
.se mai poate face, și așa voi putea lucra și Eu... Ave
rescu nu mai are aproape pe nimeni împrejurul lui... 
Am ispus lui Averescu că din nenorocire, și insist : din 
nenorocire încă, opinia publică te va primi greu pe d-ta, 
Marghiloman, ca șef de guvern... îmi trebue un program 
unde să fie expus într’un mod clar vederile în ceeace 
privește finanțele, criza economică, reforma adminis
trativă, și... țăranii...» Și ca răspuns privirei mele in
terogative : -— «Am dat pământ, dar n’am făcut nimic 
pentru instrucțiunea profesională a țăranilor; șl agri
cultura piere».

Notez trăsăturile generale. Fraza, privitoare la 
mine, era un răspuns reproșului pe care îl formulasem : 
«.Partidul conservator este prin esență dinastic (admis), 
el nu-și permite măcar să fie din când în când ironic în 
ceeace privește Coroana, cum au fost și vor mai fi alții 
(surâs aprobator). Din patriotism, el și-a luat greaua 
sarcină să în chec pacea învinsului». — Regele : «.Nimeni

suis pas fi ance avec les liberaux», — mais il ne voit rien, 
«J’ai dit ă Maniu; groupez du monde autour de vous, avec 
un programme etabli d’avance, car au pouvoîr; on ne peut le 
faire, et je pourrai agir..., — «Averescu n’a plus grand 
monde autour de lui...» — «J’ai dit ă Averescu que, 
malheureusement encore, jinsiste- malheureusement en
core, ropinion publique vous accepterait difficilement, 
vous Marghiloman. comme -chef de gouvernement». — 
«II me faut un programme, ou claiTement on expoee les 
vues concernant les finances, la crise economiique, la reforme 
administrative etc., etc..., Ies paysans....» — Sur mon regard 
interrogateur: «Nous avons donne la terne, mais rien fait 
pour son instruction professionnelle et l’agriculture deperit...»

Je note les traits generaux. La phras ‘ me concernant 
etait une re pense au rep roche que j’avais formule: le parti 
conservat eur est par essence dynastique — (admis) — ii ne 
se reserve meme pas le droit d^tre de temps en temps ironC 
que au sujet de\ la Couronne, comme dautres Tont ete et le 
seront encore — (sourire approbateur) —; par patriotisme il 
a assume la tâche ingrate de condur c la paix du vaincu. 
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mai bine ca Mine nu știe importanța sacrificiului». — 
«De ce atunci, în toate ocaziile, ostilitatea Coroanei — 
Regele ; «Dar am fost rău înțeles.,. Averescu a inter
pretat greșit cuvintele Mele, etc.».

Nu înțelegem cum Regele putuse să vorbească de 
ceeace spusese lui Maniu, când cu puține momente îna- 
in/te El relevase că de un an Maniu nu venise să-l vadă. 
Am aflat în urmă, că cu două zile înainte Mihail Popo- 
vici fusese primit în audiență și că «acest puțin intere
sant produs al cafenelelor din Viena» fusese însărcinat, 
cu comisionul Regelui. Aceasta coincidă cu momentul 
când, de odată, Maniu s’a arătat intransigent cu cele
lalte partide și a luat aere de «prezumtiv».

A dat speranțe lui Averescu, înaintea plecărei lui 
în Italia; a dat aceleași speranțe lui Maniu, după ple
carea lui Averescu. Din această echilibristică reese 
tihnă pentru liberali-

26 Martie. — Am primit vizita lui Braniște, un om 
pe care îl apreciez mult. Această vizită presupun că este- 
în concordanță, cu unele întrevederi cu Grigore Fili-

Le Rol: «Nul ne salt mieux que moi rimportance du sacri
fice» — pourquoi alors en toute occasion une hostilite de la 
Couronne? — Le Roi: «Mais Tai ete mal compris.,., Averescu 
a mal interprete mes paroles, etc.».

Je ne comprenais pas comment le Roi avait pu parler de 
ce qu’il avait dit ă Maniu. alors que peu d’injstantsi aupara- 
vant il avait releve que depuis un an Maniu n’etait pas venu 
le voir. J’ai appris que deux jours auparavaiM, Mihail Po- 
povici avait ete re^u en audience et que «ce peu interessant 
produit des cafes de Wien» avait ete charge du message. Cela 
coincide avec le moment ou, tout ă coup, Maniu s’est montre 
intransigeant avec les autres partis: et a pris des airs de 
Presomtif. Donne des esperances ă Averescu —, avant son 
depart pour ritalie. Donne les memes esperances ă Maniu 
apres le depart d’Averescu. De ee jeu d’equilibre sort de 
la quietude pour les liberaux.

26 marș. — Visite de Braniște, bonhomme que j’appreeie 
beancoup. Elle se raoconde, je suppose, ă des entretiens avec 
Greg. Fitipescu, oii j’ai dit ma. fa con de voir sur la tenue de 
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pescu, în cari am spus modul meu de a vedtni asupra, 
atitudinei lui Maniu față de mine și față de partidul 
meu. Partidul național voia concursul meu în Romanați, 
dar nu înțelegea «să stea de vorbă». Braniște se plânge 
de atmosfera ce se face partidului național. — Eu îi 
spun verde că nu mai are nimeni încredere. Bra
niște : — Dar Maniu este un «martir», căci nu vrea, 
nimic pentru el. — Eu: N’are decât să iasă din martiriul 
lui făcând ceva și spunând în sfârșit ce vrea.—Braniște; 
O colaborare cu toate partidele de opoziție, pe baza 
unui program, e lucru greu: mai întâi e Averescu... Eu: 
Ați prefera poate pe lorga ? — El: Niciodată; el e is
teric. — Eu: Dar afirmă câ este înțeles cu dv... — El: 
Maniu e prea cuminte pentru a comite o astfel de nebu
nie1. — Eu : Atunci Averescu este o necesitate din mo
ment ce recunoașteți chiar dv. că singuri nu puteți lua 
puterea. — Braniște : El e prea prost și va fi din nou 
în brațele unui Argetoianu oarecare.

Cu încetul ajungem la declarația că starea Ardea
lului e deplorabilă și că tot descreditându-1, partidul na-

Maniu ă mon egard et ă Fegard de mon parti. Le parti națio
nal voulait mon concours ă Romanați, mais irentendait pas 
«causer». Braniște se plait de Fatm os pliere quou cree au 
parti național.

Je lui dis tres vertement qu’on n’a plus confiance. Brâu: 
Mais Maniu est un «martyr» car il ne veut rien pour lui. 
— Moi: II n’a qu’ă sortir de son martyre en agissant, en di- 
sant enfin ce qu’il veut.... — Lui : Une collaboration avec 
tous les partis d’opposition sur, la base d'un programate 
est difficile; il y a d’abord Averescu... — Moi: Preferez-vous 
peutetre lorga? — Lui: Jamais de la vie; il est hysiterique. 
Moi: Mais il affirme etre entendu avec vous... — Lui: Maniu 
est trop sage pour commettre une pa re iile folie. — Moi : 
Alors Averescu est une recessite, du moment que seuls. vous 
le reconnaissez, vous ne pouvez prendre le pouvoir, — Luii: 
II est trop bete et il sera de nouveau entre les bras d un 
Argetoyanu.

De fii en aiguille nous arrivons â la declaratlon que l’etat 
de FArdeal n’est plus tenable et qu’ă force de Ie discrediter. 
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țional nu va mai putea stăpâni mulțimea, iar elementele 
demogogice vor lua-o înainte.

Aceasta era, pare-mi-se, obiectul esențial al acestei 
convorbiri.

27 Martie. — Sq zice, cam pretutindeni, că Regele 
începe a se teme ca partidul național să nu înceapă 
să joace rolul lui Rădici și al partidului croat clin Jugo- 
slavia și că El caută, punând de exemplu pe Titulescu 
înnainte, să găsească o formulă în stare să i conto
pească. — Aceasta ar fi în legătură cu quasi-amenință- 
i ile lui Braniște.

— Stârcea ține să mă însoțească, la eșirea dela Club, 
ca sâ-mi povestească că acum o lună Regele i-a spus că 
și el îl va însoți în călătoria Paris-Madrid-Londra : 
în urmă Regele i-a mai confirmat lucrul a doua oară. 
De altfel, mai ales la Madrid, el era foarte indicat, căci 
cunoaște toată lumea acolo. Alaltăeri însă, vine Stirbey 
la dânsul ca să-i spue că Brătianu se opune absolut ea 
Mocsony să facă parte din suita regală, fiindcă vor- 
bește de rău partidul liberal, și, ca hapul să pară mai 
puțin amar lui Mocsony, era rugat Stârcea sa renunțe 
și el la călătorie. Regele s’a supus și drept consolare a

le parti național ne pourra plus conteni? la foniei et les ele- 
ments demagogiques prendront le dessus.

C’etait je crois, l’objet essentiel de cette conversation.
27 marș. — II se dit un peu pa?tout que le Roi commence 

ă craindre que le parti național ne se mette â jouer le role 
de Rădici et da parti croate en Yougo-Slavie et qu’il eherche. 
eu mettant par exemple Titulescu en avant, ă tronver une 
formule pouvant les englober. — Ceci cadrait avec les quasi- 
menaces de Braniște.

— Stârcea tient ă m’aceompagner au sortir du Club. II y 
a un mois, le Roi a dit ă Stârcea qu’il serait du voyage Pa- 
ris-Madrid-Londres; sur une interrogation posterieure. le 
Roi lui a confirme une seconde fois. D’ailleurs, pour Madrid 
surtont, il eta.it tont huli que coniiaissant tont le m.onde lă- 
bas. Or, avant-hier Stirbey s’amene pour lui di re que Bra- 
tiano s’oppose absolument ă la presence de Mocsony dans la 
suite, parce que Mocsony dit du mal du parti liberal et que. 
pour dnrer la pillule â Moesciny, on priait Stârcea aussi de 
renoneer; Le Roi s’est soumis et. comme fiche de consolation. 
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numit pe Stârcea Mare Maestru de Ceremonii. Stârcea 
adaugă foarte amărît: «Se lovește în Mocsony fiindcă 
vorbește, și se primește ea Mișu să facă mereu intrigi...-

Acest incident caracterizează* de minune acțiunea 
tiranică a lui Brătianu.

28 Martie. — Blumenfeld, trecând în «Adevărul» o 
notă despre atitudinea lui Constantinescu față de Regele 
George, a fost rugat de Duca să nu mai atingă de loc 
această chestiune: «Căci guvernul întreg era de părere 
că această figură de Rege în exil, era un sfat primejdios 
pentru popor... Că cererile bănești ale Reginei Elisabeta 
au provocat o donațiune». (Duca a lăsat să se înțeleagă 
că guvernul e acela care a plătit...). —- E'ste clar că exis
tă fricțiuni-

— Pleniceanu vine să-mi anunțe că Titutescu a 
fost primit de Rege ; el va rămâne surd la orice su- 
gestiune de a face astăzi politică. Regele i-a spus (Ple- 
niceanu se scuză de a raporta aceste cuvinte) : «Nu! văd 
decât capul lui Marghiloman și... (sau lipsa; de...!) aj lui 
Maniu». — Să înțeleagă1, -dine poate.

a nomme Stârcea: de maître des ceremonies, Grand Maître 
des Ceremonies ; Stârcea, tres amer: On frappe Mocsony 
parce qufil parle et on accepte que Mișu intrigile tont le 
temps. — Cet incident caracterise bien l’action tyrannique 
de Bratiano.

28 marș. — Blumenfeld: Ayant fait passer une note dans 
F«Adeverul» au sujet de l’attitude de Constantinescu vis-â- 
vis du Roi Georges, Duca Fa prie de ne plus toucher un 
mot de la question. «Que le gouvernement entier croyait bien 
que cette image de Rois en exil etait de mauvaîs conseil pour 
les peuples... Que les demandes d’argent de la Reine Elisa- 
beth avaint exige une donation...» (Duca a laisse entendre 
que c’est le gouvernement qui avait paye).,. — Qu’il y ait eu 
friciion, c’est assez clair.

Pleniceanu vient me faire part: Titulescu a ^te recu par 
le Roi; il restera sourd ă tonte suggestion de faire aujourd’- 
hui de la politique; le Roi a dit (Pleniceanu s'excuse de rap- 
porter ces moto) : «Nu văd de cât capul lui Marghilo
man și... (or lipsa de...?) a lui Maniu». Comprenine qui pourra.
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7 iunie. — Averescu și-a avut Marția trecută pa
rada lui la Parcul Carol : o defilare de câteva mii de 
partizani. Era reușit, bine aliniați, bine încadrați : 
copie de fascio italian. Iar ca idei exprimate : neant. 
Totul plecă 'dela; credința că el, Averescu, va fi chemiat 
la putere peste cincisprezece zile.

— Partidul național a fuzionat cu țărăniștii, ime
diat după întoarcerea lui Lupu din călătorie. Cu toate 
aceste două evenimente, guvernul merge înainte cu 
legea lui de comercializare a serviciilor Statului și legea 
minelor. Mă țineam de-o parte când Mavrojani, care 
văzuse pei Grigore Carp și Baranga, trimiși de averes- 
cani, îmi spune grija generalului în ceeace mă privește! 
El conta absolut pe mine, dar din toate părțile îi vine 
svonul că eu nu ași fi surd propunerilor pe cari mi le 
fac fuzionații, etc.

A fi la pândă în ceeace privește toate intrigile posi
bile, dar a nu se gândi vreodată la teribilele probleme la 
ordinea zilei, asta este viața grupărilor care vor să gu
verneze !

14 Iunie. — După fuziunea realizată, săptămâna a- 
ceasta intra țărăniști și. Ardeleni, toată lumea se agită.

7 juin. — Averescu a eu mardi dernier) sa parade au Parc 
Carol: une revue de quelques milliers de partisans. C’etait 
propreb aligne, bien encadre: copie de fascio italien. En fait 
d’idees exprimees, neant. Tout procede de la croyance que lui, 
Averescui, est appele dans quinze jours au pouvoir.

Le parti național et les tzaranistes ont fusionne de leur 
cote, sitot Lupu rentre de voyage. Malgre les deux faits, le 
gouvernement va de l’avant avec sa loi des mines. Je me 
tenais ă recart quand subitement Mavrojany, ayant vu Gr. 
Carp et Baranga, envoye par les Averescu, me disent l’inquie- 
tude du. general â mon endroit! II comptait absolument -sur 
moi et de tautes partis on lui dit que je ne suis pas sourd aux 
avances des fusionnes, etc....

Etre aux aguets des intrigues possibles, mais ne jamais 
songer aux terribles problemes â l’ordre du jour, voilă la 
vie dans des groupes qui veulent gouverner !

14 juin. — Depuis la fusion faite cette semaine entre les 
tzaranistes et les Ardeleni, on se demene beaucoup, Averescu 
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Averescu vrea să strângă legăturile, țărăniștii mă roagă 
să nu iau nici o hotărâre pentru a putea compta pe mine, 
Argetoianu îmi trimite emisar peste emisar,—Doriam să 
am o situațiune limpede și cum Carada trebuia să vadă pe 
generalul Averescu, —ca urmare a unei precedente între
vederi, — i-am pus în scris: «Generalul se plânge că nu^i 
vorbesc politică; or, dela prima întrevedere dela Cos- 
tică Miclescu, noi nam mai vorbit, M’am ținut totuși ca 
angajat și în toate împrejurările i-am luat apărarea, 
după cum Vam și prevenit de oarecari intrigi, — La Ki- 
șinău generalul a vorbit de raporturile sale cu parii 
dele : Nici un cuvânt despre partidul meu, — răceală la 
toți prietenii mei. — Cuț toate acestea, când țărăniștii 
mi-au trimis în scris invitațiunea pentru o luptă co
mună de opoziție, am spus lui Mihalache că nu puteam 
să dau un răspuns fără a vorbi și cu generatul absent!

Mai târziu, la 7 Aprilie, generalul îmi citește con
vocarea pe care o trimitea țărăniștilor și Ardelenilor; 
iar pe mine nu mă invita : n’a avut dreptate, căci aș fi

Deci, în ideea generalului, sunt o persoană căreia 
el îi rezervă o întrebuințare, pe când de partidul meu 

veut serrer les liens, les tzaranistes me prient de n’en rien 
faire pour pouvoir m’avoir, Argetoyanu m’envoie emissaire 
sur emissaire. J’ai voulu avoir une situation nette, et comme 
Carada devait voir le general, suite (Tune precedente entre^ 
vue, je lui ai mis par ecrit: «Le general se plaint que je ne 
luî parle pas politique; or, depuis la toute premiere entrcvue 
chez C, Miclescu, nous ri avons pas cause. Je me suis pour- 
tant tenu pour engage et en toutes circo^tances j’ai pris sa 
deferise de meme qu& je Tai prevenu de certaines intrigues, 
A Chisinau il a parle de ses rapports avec les partis; pas un 
mot du mien, Froissements chez mes amis. Neanmoins, quand 
les tzaranistes m’ont remis par ecrit leur invitation pour 
une lutte d’opposition, j’ai dit ă Mihalake que je ne pow&ais 
donner une reponse sans causer awec le general absent! 
Plus tard, 7 avril, il mc Ut la convocation qu’il envoie aux 
tzaranistes et aux Ardeleni, et il ne m’invite pas*, il a eu 
tort, car j’aurais su lui eviter la rupture. Donc, dans Tidec 
du general, je suis une personne â laquelle il reserve une 
utilisation, tandis que le parti n’a rien â y avoir, Rien ^eton- 
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nici vorba uu e- — Nimic de mirat, atunci, dacă nu 
vroesc să se acrediteze faptul că sunt candidat la un 
portofoliu și atunci mă abțin dela orice inițiativă sau 
propunere.

Carada a văzut astă-zi dimineață pe Averescu, care 
i-a cerut să-i precizeze ceeace gândiam despre «fuziu
nea noastră». — Am pus din nou in scris : «Marghilo
man se menține, la primul lui punct de vedere : Fu
ziunea se va face fiind la putere; imposibilă în opoziție. 
Când se va cădea de acord pentru formarea guvernului, 
adică asupra solutiunilor in materie eocnomică și fi
nanciară și asupra posibilităței de a le aduce la îndepli
nire și nici decum asupra persoanelor și contingente
lor, chestiuni pe care le disprețuesc, —' a, doua zi după 
constituirea Cabinetului, comitetele noastre se întrunesc 
și, conform- doctrinei conservatoare, șeful guvernului, în 
special generalul, devine prezidentul partidului fuzionat.

Este în mteresul guvernului viitor, și pentru pres
tigiul lui în străinătate, ca el să reprezinte două partide; 
iar nu unul, plus un singur om.

15 Iunie. — Lupu a venit la mine și s’a scuzat că 
dela întoarcerea lui dela Londra nu venise încă să mă 

nant alors ă ce que je ne veuille pas laisser s’accrediter que 
je suis un candidat ă un poftefeuille et je m’abstiens de 
tonte inițiative et de toute proposition. Carada a vu Ave
rescu ce matin, qui lui a demande de precisa ce que je pen- 
sais de «notre fusion», J’ai encore mis par ecrit: «Marghi
loman s’en tient ă son premier poțnt de vuer la fusion se 
Icra au pouvoir; impossible dans Topposition. Quand on 
sera tembe d’accord pour la, formation du gouvernement, 
c est-â-dire sur les Solutions en matiere economiqiie et fi- 
nanciere et la possibilite de les realiser, et non pas sur les 
personnes et ses contingents, questions que je dedaigne, le 
lendemain^ du jour ou le Cabinet se forme, nos deux Co
mit es se reunissent et, selon la\ doctrine conservatrice, la chef 
du gouverncment, le general par consequent, devient le pre- 
sident du parti ftisionne, Il est de Vinteret du gouvernement 
futur et pour son prestige ă Tetranger qu’il represente 
deux partis et non pas un parti, plus un homme».
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vadă. El n’are de loc aerul încântat de audiența lui la 
Rege, și nici de fuziune nu e mulțumit. E furios că 
întâmpină rezistență pentru intrarea lui Stere în co
mitetul provizoriu în locul lui Halippa; dar va face mai 
bine scandal decât să renunțe. Maniu rămâne ostil ori 
cărei aproprieri de mine; nu vrea să audă de mine la 
Finanțe! (S’ar zice că i-am cerut vreodată ceva !?). — 
Chestiunea mare este Basarabia ; Lupu a văzut la Lon
dra pe cei din jurul lui Rakowski (neagă că ar fi văzut 
chiar pe Rakowski) și știe cât de vrășmașe ne sunt so
vietele. Ce cer ele dela noi ? Nici el nu știe, dar pro
babil punerea în libertate a lui Bujor. Un guvern demo
cratic ar ajunge mai ușor la o aplanare ; de aceasta 
Lupu garantează. — Dacă guvernul nu se schimbă, 
peste șease luni va avea cuvântul «forța !».

Amenințare de republică !
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ANEXE DOCUMENTARE

I

Act de fuziunea partidelor conservator și constituțional 
(junimist), 1900:

împrejurările grele, financiare și economice prin 
care trece țara, fac, în momentul de față, că prima da
torie a tutulor conservatorilor este de a-și da mâna și 
de a pune în comun munca lor în serviciul țării. — Nu 
lipsim dela această datorie.

Cu începere de azi partidul constituțional fuzionea
ză cu partidul conservator sub conducerea d-lui George 
Gr. Cantacuzino, ca șef.

Comitetul partidului constituțional
Iulie 1900.
(Originalul scris de Marghiloman).

II

Privitor la revoltele din 1907. — Scrisoarea, d-rului 
Gruescu (din Severin, 14 Martie).

«...Se știe că de o lună cel puțin județul nostru e 
cutreerat din comună în cătună de loct. reformat de geniu 
Armășescu, de loc din Mehedinți. Cel mai aprig luptător 
socialist nu putea să facă cât el. Eri (Sâmbătă), la orele 
8 a. m., a venit din București și, făcândmși apariția la 
cafenea, a fost recunoscut de proprietari și arendași. 
A fost crunt bătut și în apărarea lui a venit însoțitorul 
său, îmbrăcat ca un negustor de rând. Când mulțimea
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s’a adunat pe capul acestui din urmă, el a strigat: Stați 
că eu sunt căpitan de Stat-Major. Duși la Poliție (cel 
dintâi rănit bine la cap), li s’a făcut perchiziție. Căpi
tanul a cerut să fie recunoscut de maiorul Arghirescu 
dela Statul-Major al diviziei; acesta l’a recunoscut. A- 
poi a arătat o scrisoare cu acest cuprins:

«Cabinetul ministrului de Răsboi. Se însărcinează 
Căpitanul de Stat-Major Marin lonescu pentru a însoți 
pe d. Armășescu în diferite misiuni. Ministru, Gl. Ave
rescu; 16 Martie 1907».

S’a mai găsit o cheie alfabet. Nu a voit să dea nici 
un detaliu- La Armășescu s’a găsit 197 de lei, un jur
nal «Vestitorul» manuscrise revoluționare și un plic 
vânăt de mărimea obișnuită, rupt la un capăt, gol, cu a- 
dresa d-lui V. G. Morțun, loco, — scrise de Armășescu. 
Plicul nu avea ștampilă de poștă, dar pe colț are scris 
cu creionul: «Țin să te văd înainte de plecare. Vino. 
V. G. Morțun». — Acest plic căzuse în mâna unui prie
ten al meu, dar el nesimțind ce importanță are, l’a dat 
unui alt prieten liberal, bine cunoscut cu Morțun. Pli
cul l’am văzut. Se vede că după trei ore plicul a intrat 
în mâna prefectului, căci el dă toată atențiunea șî tot 
sprijinul celor doi prinși. Liberalii sunt consternați ; 
cei linșați spun că sunt trimiși în unire să calmeze ță
ranii- De sigur, acum o lună, Armășescu a fost trimis 
de Morțun să agite, și acum văzând groaznicul măcel, 
a trimis pe agitatori să-i potolească.

III

Telegrama Regelui Ferdinand al Bulgariei, cerând pa
cea. — 3116 Mie 1913 :

Sa Majeste le Roi de Roumanie — Bucarest.
Ayant la ferme intention de mettre fin dans le 

plus bref delai aux rencontres sanglantes entre les trou- 
pes bulgares et celles de la Serbie et de la Grece et de- 
sirant retablir l’ancienne amitie traditionnelle entre la 
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Bulgarie et la Roumanie, Moi et mon gouvernement 
faisons appel ă Votre Majeste en La priant d’ordonner 
l’arret de la marche de ses troupes et d’indiquer les 
conditions au prix desquelles pourront etre renoues les 
liens traditionnels et amicaux entre nos deux peuples. 
C’est avec promptitude et dans un large esprit de con- 
ciliation que Moi et mon gouvernement examinerons ces 
conditions et nous efforcerons dy satisfaire confor- 
mement â la dignite de nos peuples et animes du vif 
deșir de resserer â l’avenir les anciennes relations d’a- 
mitie qui ont toujours existe entre eux.

Ferdinand

Răspunsul Regelui Carol la telegrama precedentă, — 
4 Iulie 1913.

J’ai autant â coeur que V. M. que les relations ami- 
cates qui ont toujours anime la Roumanie envers la 
Bulgarie, ainsi que le passe le prouve, spient retablies 
aussitot que cela sera possible. Je ne puis cependant 
cacher ă V. M. que pendant ces sept derniers mois il 
s’est cree dans mon pays un courant difficile a arreter, 
sans que le pays sache clairement ce que la Bulgarie 
serait prete a faire pour la garanție de bons rapports 
futurs. II appartiendrait donc au gouvernement de Votre 
Majeste de satisfaire aux desirs de la Roumanie, desirs 
si souvent exprimes et encore tout dernierement portes 
ă la connaissance de l’Europe entiere».

IV

Telegrama Țarului la moartea Regelui Carol. —. 29 
Septembre 1914 :

De Tsarskoeselo. — A. S. M. le Roi Ferdinand,
Partageant de tout coeur le chagrin que tu eprouves, 
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Je te prie de croire ă ma, sincere sympathie et de trans- 
metr ă S. M. la Reine Elisabeth toutes mes condolean- 
ces. Je ne doute pas que les liens d’affection reciproque 
qui m’unissent ă toi s’affirmeront toujours davantage 
et nous permettrons de colilaborer utilement au bien-etre 
de nos deux pays, que des interets communs appellent 
ă marcher d’accord vers un meme but.

Nieolas

V

Memoriul înmânat Regelui fa 26 Noembre s. V. 1915 : 
Sire,

In numele partidului conservator și în deplină în
țelegere cu fruntașii lui, am onoare să supun cu cel 
mai adânc respect Majestăței Voastre câteva considerări 
asupra situațiunei Țârei. Dela ele se va inspira mai cu 
putere acțiunea noastră, cu dorința de a pregăti sau a 
susține soluțiuni cari nu se mai pot amâna fără preju
diciu pentru viitorul Statului.

Majestatea Voastră îmi va da voe ca în această 
formă să-I aduc la cunoștință ideile partidului conser
vator, de oarece circumstanțele actuale nu îngă due toate 
formulările, nici toate criticile în discuțiunile din Par
lament.

Puțin câte puțin atitudinea oficială a Țărei a deviat 
dela linia care fusese fixată în Consiliul de Coroană de 
la 21 Iulie 1914. Această deviațiune ne-a dat înfățișarea 
că țara a rupt-o cu politica ei tradițională în care, de 
la 1884 încoace, ea a găsit siguranța și putința de des- 
voltare.

In bună judecată nu se mai poate afirma, azi, că 
am păzit regulile unei stricte neutralități. Din contra!

Primejdia cea dintâi este, dacă ar supraveni pacea, 
că ne-am găsi cu totul izolați între puteri, unele mari, 
altele pe cale de creștere, din cari nici una nu ar avea 
cu noi o solidaritate ori care, fie măcar de interese.
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Nu învinuim rațiunile cari au condus guvernul M. 
V. Nu le cunoaștem.

Unele rezultate negative le putem însă pipăi de 
pe acuma.

Deși convențiunea IV dela Haga, art. 7 și 9, ne 
îndreptățeau să facem cu deplină, legitimitate exportul 
sau tranzitul a tot ce este necesar unei armate belige
rante. am refuzat, dela o dată oarecare, trecerea muni
țiilor către Bulgaria și exportul grânelor, benzinei și 
altor producte către Austro-Germania, pentru himerica 
speranță de a avea noi înșine munițiuni din occidentul 
Europei sau din America.

Maiestatea Voastră știe că acele munițiuni nici până 
azi nu ne-au sosit; că unele, după, ce au fost încărcate, 
au fost reținute; că în fine, după toate probabilitățile, 
vor mai trece șase, șapte lună înaintle de a avea ceeace 
am comandat.

Credeam că, fie pe cale de schimb cu productele 
noastre, fie prin conjugare cu transitul în Bulgaria, gu
vernul avea putința de a-și procura tot stocul necesar 
dela puterile centrale, fără ca prin aceasta să-și alieneze 
libertatea de acțiune ulterioară.

In această chestiune jertfa Țărei a fost mare pentru 
că, fără nici o contravaloare, ne-am lipsit și de avanta
jele enorme ce am fi tras din exportul cerealelor și ben
zinei, pentru cari s’au oferit prețuri necunoscute până 
atunci.

In felul nostru de a tălmăci libertatea de naviga- 
țiune pe Dunăre, am permis unor vase încărcate cu 
arme, cu cai, cu munițiuni, cu oameni armați, să acos
teze și să se ravitalieze în porturile noastre.

Am permis spre Serbia eșirea a tot ce era interzis 
către Austro-Ungaria.

Chiar acuma în urmă, am aplicat un tratament de 
favoare unor unități armate cari au căutat un refugiu 
în apele române-

Trebue Sire, să ne oprim cu o oră mai înainte și 
să ne întoarcem, și față de puterile centrale, la o politică 
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binevoitoare pe care, cu exces, am practicat-o față de 
cealaltă grupare.

Aceasta se impune cu atât mai mult că avem as
tăzi elemente de apreciațiune ca să ne hotărâm dacă o 
nouă orientare politică este utilă și posibilă.

Nu este/ util pentru România ca ea să sprijine o 
acțiune care aduce pe Rusia la Constantinopole. Atât 
timp cât stăteau în picioare asigurările date în Septem
bre 'sau Octombre 1914 că pentru strâmtori se avea în 
vedere un regim internațional și de libertate a comerțu
lui o nedumirire mai era permisă. După afirmațiunile 
însă precise și categorice din anul acesta că instalarea 
Rusiei la Constantinopo'e nu admitea nici control, nici 
limitare, pe o Mare Neagră devenită Lac Rusesc, cre
dem că o participare a României ar fi o sinucidere eco
nomică și o pieire politică.

Tot asemenea nu este în folosul Tării un regim de 
ostilitate) cu Bulgaria. întrucât creșterea acesteia ar fi 
paralelă cu o sporire a României care ar menține rapor
tul actual de putere între amândouă țările.

Nu există contrarietate de interese materiale între 
România și Bulgaria și pe această lipsă de concurență 
se pot stabili raporturi economice trainice, a căror întru
pare ar fi linia Dunăre-Lagos de care s’a vorbit la 1913, 
și care ne-ar asigura o eșire la Marea Egee, când cir
cumstanțele ar aduce o nouă blocare a Dardanelelor.

Majestatea Voastră știe încă din Octombre anul 
trecut, că în acordul încheiat cu Germania, Bulgaria se 
obliga să nu hrănească nici un cuget de agresiune îm
potriva unei Românii «amică». La ceasul de azi, după 
izbânda din Serbia, forma acestei declarațiuni este de 
luat în seamă pentru Dobrogea nouă.

Este în fine evident, din punctul de vedere finan
ciar, că avem tot interesul să menținem bunele rapor
turi tradiționale cu Germania. Datoria noastră flotantă 
este deja de un miliard. Rusia nu ne poate ajuta, 
având ea însăși nevoe de ajutor. Puținul interes ce-1 
arată Franța pentru nevoile noastre de organizare a 
fost pus, acum doi ani, în evidență. Iar Anglia în afară 
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de o nevoe militară a ei și a momentului, nu credem că 
va. accepta să se substitue fmanței germane pentru ali
mentarea permanentă a cerințelor desvoltărei noastre. 
(Credem mai ales că este azi și primejdios să nu ne 
croim o nouă orientare internațională).

Nu ne aparține să despicăm ce se va produce pe 
frontul occidental sau pe cel oriental. Un lucru este cert: 
Puterile centrale nu mai pot fi îngenunchiate în gradul 
de a li se putea impune, lor sau aliatelor lor capitulări 
și jertfe de teritorii.

Ceeace se petrece pe frontul Sud, în atingere cu noi, 
este însă afirmarea unei supremații incontestabile a ar
melor germano-austro-bulgare și aducerea pe câmpul 
de bătae lărgit a unui nou element, o armată turcă, de 
astădată înzestrată cu tot materialul necesar.

Puterea de rezistență a Turciei de până aci, lasă să 
se întrevadă și o putere de ofensivă reală.

Toate amenințările unei treceri a Rușilor sau unei 
debarcări a lor în peninsulă, cad față de constatarea pe
remptorie a lipsei lor de mijloace. Dacă, vreodată, aceste 
mijloace se vor aduna, ele s’ar ciocni în Balcani de ar
matele a trei țări cari nu perd, ca alții, un timp prețios 
pentru a se organiza. Guvernul are de sigur cunoștință 
că la data de 17/30 Noembre două divizii germane cu 
toată artileria grea necesară se aflau deja la Varna, 
pregătite pentru orice eventualitate.

Așa fiind, România trebue să nu piardă o zi pen
tru a se întoarce la politica de prietenie și încredere cu 
Imperiile Centrale.

Aceasta nu ar însemna de loc un resbel Imediat. A- 
ceasta nu i-o cere nimeni și nimic. Dar este clar că recu
perarea Basarabiei, dacă i-o conveni Țării să intre, la 
ceasul ei, în războiu, se indică din ce în ce mai mult ca 
o posibilitate dacă este chezășuită pentru viitor prin- 
tr’un tratat de alianță cu puterile centrale, așa cum i-a 
fost formulată odată o propunere.

Credem, mai departe, că și retrocesiunea Bucovinei 
propusă astă-vară României, ar putea face obiectul unei 
noui negociațiuni.



222 ANEXE

In orice caz, numai într’o stare amicală cu Puterile 
Centrale se poate concepe putința de a cere condițiuni 
de trai politic favorabil pentru congenerii noștri din Ar
deal și o amnistie pentru cei din ei cari sunt refugiați 
la noi. Deși acestea sunt chestiuni de ordin interior, Mo
narhia vecină a consimțit să le discute cu Statul Ro
mân și, pe baza acestui precedent, tratativele, care odată 
ajunsese la un stadiu satisfăcător, se pot relua și, avem 
încredere, cu deplin succes.

Dacă guvernul d-lui loan Brătianu este dispus să 
revină la această politică, pe care singură o credem mân
tuitoare, partidul conservator îi va da tot concursul lui.

A. Marghiloman.

VI

Tratamentul prizonierilor în lagărele bulgărești. — 
(Scrisoarea unui ofițer, locotenent Filipescu, mort în 
captivitate) ;

Este poate a douăzecea scrisoare pe care ți-o trimit 
și a suta pe care o scriu pentru București de când sunt 
prizonier, și totuși mă îndoesc că voi avea vre-un răspuns, 
fiindcă sunt sigur că nu va pătrunde în țară, cum n’au 
pătruns nici cele de până acum. Nouă prizonierilor ro
mâni din Bulgăriți ni s’a suprimat dreptul de a comu
nica cu ai noștri. Oficial, ai din potrivă dreptul de 
a comunica cu ai tăi și să expediezi câte 6 scrisori pe 
lună; nici una însă nu ajunge la destinație. Și nici la noi 
nu pătrunde din țară nici o veste, nici uii rând, lată de ce 
va trebui să mă consider ca cel mai norocos dintre oa
meni, dacă soldatul bulgar, căruia îi încredințez scrisoa
rea, ți-o va aduce, nu pentru a mă servi, ci pentru do
rința unui bacșiș. Va ajunge astfel la d-ta un glas din 
mormântul în care sunt închise 60.000 vieți de atâta 
vreme, sau mai exact au fost închise, căci mai bine din 
jumătate din prizonierii români' din Bulgaria s’au pră
pădit și mulți alții vor pieri până la sfârșitul acestei ne
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bunii sângeroase. Puțini sunt cei care pot să reziste la o 
foame perpetuă în intemperiile cele mai caprițioase, te
rorizați zi cu zi. E destul să-ți spun prin câteva cuvinte 
tratamentul la care suntem expuși noi ofițerii, ca să-ți 
dai seama cât de ticăloasă e viața celorlalți. — Cei 700 
prizonieri români ofițeri din Bulgaria suntem ținuți 
în trei lagăre: 250 (toți dela Turtucaia) în lagărul dela 
Kirdjali; 350 (majoritatea tot dela Turtucaia) în lagă
rul dela Hascovo, iar ceilalți 150 (prinși toți între Du
năre și București) în lagărul dela Sliven. Un lagăr e o 
pușcărie. Cei dela Sliven. unde sunt eu dela 25 Martie, 
cuprinde în afară de 150 ofițeri și 50 plutonieri români, 
iar alți 2000 soldați români, sârbi și ruși, care fac acum 
numai un stagiu de câteva zile (căci sunt trimiși dela 
o muncă la alta) și vre-o 4—5000 de ostatici sârbi : bă
trâni, femei și copii. Tot acest furnicar omenesc e în
grămădit în vre-o 2—3—4 pogoane de teren, înconjurat 
de santinele de câțiva pași una de alta. Noi ofițeri și plu
tonierii locuim 200 într’o baracă; dormim jos pe saltele 
de pae.

La Hascovo, unde am fost până la 25 Martie, nu 
aveam nici aceste saltele și dormeam pe podeala goală 
fără foc, și aveam pe noi numai hainele cu care fusesem 
prinși. Drept hrană ni se da pâine de mălai 500 gr. și 
un fel de boabe de grâu fiert. Săptămâni întregi am pri
mit numai o jumătate pâine fără alt adaus. In 7 luni nu 
am primit nici haine, nici rufe, nici ghete. Cei mai mulți 
erau cu zdrențe și încălțămintea obișnuită o formează 
târligi și sandale de lemn.

VII

Deputați (Parlamentul războiului) aflati în străină
tate. — (1917) :

Alexandrescu T. Al., Anagnostiade Tache, Ange- 
lescu Const., Antonescu Victor, Arțăreanu Dim., Banu 
Const., Basilescu N., Bogdan L. Dimitrie, Burileanu 
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Dim., Danielopol George, Deșliu Mihail, Dumitrescu- 
Brăila V., Filitti T. Nicolae, Florescu Th. Ion, Ge- 
blescu Const., Georgescu Const., Guțulescu N., lonescu 
Victor, Lalu Spiru, Maxim A-, Mihail C. Ion, Miile C., 
Mitescu Ath. loan, Moruzi Sebastian, Opreanu Luciliu, 
Pascal Nic.. Popovici C., Purcăreanu I., Șendrea Ște
fan, Toncescu Pascal, Vasilescu P., Vrăbiescu Iulian, 
Vorvoreanu George, Văsescu G.

Senatori. — Atanasovici Vladimir, Brătășanu Paul, 
Căpitanovici Th., Cavadia G., Coandă N., Costescu-Co- 
măneanu, Dissescu C.ț Drăghicescu D., Kail'limaki A., 
lonescu Toma, Mavrocordat A. G., Mironescu G., Negu- 
lescu G., Orăscu Scarlat, Pariano C.. Stelian Toma, Tri- 
fonescu T.

Nota — Cei mai mulți din acești reprezentanți ai națiunei 
interventioniști intransigenți, aveau o situațiune militară, sau erau 
în stare de a purta armele ori de a fi folositori țârii în alt mod. In 
momentele cele mai grele pentru țară, plecând dela datorie, au 
preferat să trăiască, pe seama Statului, la adăpost și îndestulare, 
în țări străine.

VIII

Asupra atitudinei gazetelor intervențîoniste din Bucu* 
resti.— (v. 22 Ianuarie 1918) :

Agenția telegrafică clin Petersburg publică noi amă
nunte cu privire la banii pe care i-a risipit guvernul 
țarist spre ti mitui pe politiciani și ziariști. Actul care 
se ocupă cu mituirea clin România cuprinde diferite te
legrame schimbate între Poklevski, ministru plenipo- 
tențiaiV al Rusiei da București, și ministrul die externe 
rus- Ca agent principal pentru mituirea presei românești 
figurează Take lonescu.

Intr’o telegramă din 21 Martie 1916, Poklevski cere 
autorizația de a acorda lui Take lonescu un ajutor în 
sumă ele 350.000 ruble pentru ziarul «Universul», ajutor 
care va fi repartizat pe un period de 7 ani. La 17 Mar
tie, ministerul de externe își detc aprobarea.
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Lai 13 Iunie 1916, Poklevski își exprimă intenția 
ele a da 50.000 ruble pentru organul francez al lui Take 
lonescu «La Roumanie», al cărui director ceruse această 
subvenție.

La 25 Mai 1916, Poklevski declară că socotea, sufi
cient, pentru moment, să se acorde un nou credit de 
100.000 ruble pentru ziarele «Adevărul», «Dimineața» 
și «Naționalul».

In actele privitoare la contra-amiralul Vesselkin, alt 
agent al corupției țariste în România, se află date asu
pra altor cheltueli, între altele pentru întemeiere la Bu
curești a ziarului «Patria».

(Extact din telegramele agențiilor, în 
jurnalele dela 221111918),

IX

In chestiunea rezervei de aur a Băncei Naționale. — 
(21 Februarie 1918) :

(Scrisoare adresată șefului secției politice germane 
la București) :

Nous avpns mardi dernier cause de 1’emca.isse me- 
tallique de la Bainquie Naționale qui se trouve â Moscou. 
Elle est de 350 millions environ. Nous cherchions une 
s’olution; j’en vois surgir une.

Ne pensez- vous pas, vu la tournure inattendue des 
choses russes, que, si votre gouvernement trăite ă nou- 
veau avec les maximalistes, il peut se faire conceder une 
surete ă ce sujet ?

Comme Etat occupant, vousi avez la charge de la si- 
iuation econoimiique du pays pccupe, qui est la majeure 
pârtie de la Roumanie. La disparition de cette encaisse 
affectera tres gravement le cours du billet roumain; ce 
sera donc une diminution serieuse de l’avoir public.

Sans compter que la chute du billet de la Banque 
Naționale entraînera la chute de l’autre billet. A ce titre 

*15
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nous avons le droit d’exiger des garanties, en dehors 
meme de l’eventualite d’une paix separee avec la Rou
manie..

Al. Marghiloman.

X

Preliminările de pace din 5 Martie 1918. — (Semnate 
de guvernul Averescu) :

In dorința comună de a pune capăt stărei de răz
boi între Germania, Austro-Ungaria, Bulgaria și Tur
cia pe de o pante, și România pe de alta, și de a. restabili 
pacea, subsemnați!:

Secretarul de Stat la Departamentul Afacerilor 
Străine, consilierul intim actual imperial Richard von 
Kiihlmann, ca plenipotențiar al Germaniei;

Ministrul Casei Imperiale și Regale al Afacerilor 
Străine, Consilierul intim al Majestăței Sale Imperiale 
și Regale apostolice, contele Ottokar Czernin von undzu 
Chudenitz, ca plenipotențiar al Austro-Ungariei;

Vice-președintele Sobraniei d. dr. Momtschiloff ca 
plenipotențiar al Bulgariei ;

A. S. Marele Vizir Talaat-pașa, ca plenipotențiar 
al Turciei, — pe de o parte ;

Și d. C- Argetoianu, ca plenipotențiar al României, 
— pe de alta ;

După ce și-a verificat plenipotențele au convenit 
ca, după ce convențiunea de armistițiu semnată la Foc
șani în ziua de 9 Decembrie 1917 a fost denunțată la 2 
Martie 1918 și a expirat la 5 Martie 1918 la 12 amiază, 
să curgă cu începere dela 5 Martie 12 noaptea un ar
mistițiu de 14 zile cu un termen de denunțare de 3 zile.

Subsemnații sunt pe deplin înțeleși că în acest răs
timp, pacea definitivă va trebui să fie încheiată și a- 
nume pe baza următorului acord :

1) România cedează puterilor aliate Dobrogea până 
la Dunăre.
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2) Puterile împătritei alianțe vor avea grijă să în- 
treție pentru România o cale comercială la Marea Nea
gră prin Constanța.

3) Rectificările de frontieră cerute de Austro-Un- 
garia la fruntaria dintre Austro-Ungaria și România, 
sunt acceptate de către România în principiu.

4) De asemenea vor fi concedate în principiu mă
suri economice corespunzătoare cu situația.

5) Guvernul Român se obligă de a demobiliza ime
diat cel puțin 8 divizii din armata română. Conducerea 
demobilizărei se va face în comun de către comanda
mentul superior al grupei de armată Mackensen și de 
către comandamentul suprem al armatei române.

îndată ce între Rusia și România pacea va fi re
stabilită, vor trebui să fie demobilizate și celelalte părți 
ale armatei române, întru cât ele nu vor fi necesare 
pentru serviciul siguranței la fruntaria dintre Rusia și 
România.

6) Trupele române vor trebui să evacueze imediat 
teritoriile Monarchiei Austro-Ungare ce le ocupă.

7) Guvernul român se obligă să înlesnească pe cât 
îi stă în putință transportul de trupe ale puterilor aliate 
prin Moldova și Basarabia la Odessa, pe căile ferate.

8) România se obligă de a congedia imediat pe ofi
țerii puterilor cu care împătrita alianță se află în stare 
de războiu și cari se află încă în serviciul României; se 
va asigura acestor ofițeri de către puterile împătritei 
alianțe libera trecere.

9) Acest tratat intră imediat în vigoare. Spre con
firmare, plenipotențiarii au semnat acest tratat și l’au 
învestit cu sigiliile lor.

Dat în 5 exemplare la Buftea, la 5 Martie 1918.
(ss) C. Argetoianu, general de divizie Lupescu^ 

(Semnăturile Reprez. puterilor centrale).
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XI
Plenipotențiarii puterilor la Tratatul de pace din Bu

curești. — (7 Martie 1918) :
Pentru RO MANIA : — Ministrul Președinte Mar

ghiloman ; Ministrul de externe C. Arion. — Miniștrii 
plenipotențiari : I. Papiniu și M. Burghele.

Pentru GERMANIA : — Secretarul de Stat Minis
trul de externe R. von Kuhlmann ; consilierul intim act. 
P. von Koerner; Directorul din ministerul de externe dr. 
I. Kriege ; General major E. Hell, șef de Stat Major al 
grupului de armată v. Mackensen ; Comandor H. Bene.

Pentru AUSTRO-UNGARIA : — Ministrul Casei 
Imperiale și de externe S. Baron de Burian-

Pentru BULGARIA: —Președinte oons. de miniștri 
și de externe dr. V. Radoslavoff ; ministru de Finance 
D. Tonceff; General major P. Tantiloff; I. Kostoff, de
putat ; profesor L. Miletici.

Pentru TURCIA : — Ministrul de externe Ahmed 
Nessimi Bey ; General de cavalerie Ahmed Izzet Pașa ; 
Sub-secretar de stat la externe Reshad Hikmat Bey.

XII
Telegrama Sfatului Tării din Basarabia. — (11 Mar

tie 1918) :
M- S. Regelui — Iași,

In numele Sfatului țărei, care reprezintă poporul 
românesc din Basarabia desrobit de jugul secular, aduc 
Majestății Voastre expresiunea credinței neclintite a 
întregului popor românesc din România Răsăriteană, 
care în unire cu țara-mumă vede chezășia desvoltărei 
sale libere, calea neîmpiedicată spre cultura națională și 
dreptatea socială. — Al Majestăței Voastre prea plecat 
servitor, —

loan Inculet, 
președintele Sfatului Țării 

din Basarabia.
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XIII

Scrisoarea adresată lui C. Arion privitor la condițiu. 
nile de pace cu Bulgaria.. — (6 Mai 1918, ora 3 jum.):

Mon cher Costică,
Le ministre Burian, qui a dejeune chez moi et qui 

sort ă l’instant, m’ai donne, concernant la question bul
gare, les assurances et les explications suivantes :

Vous n’avez absolument rien â craindre et je vous 
donne Vassurance que la pretention ne peut pas etre ad
mise. Les plenipotentiaires n’ont pas le droit de renon- 

•cer ă cette pretention : instructions formelles de Sofia. 
Eux-memes conviennent que la these est fausse- Et com- 
me il importe qu’on signe pour que nous-memes, les alles, 
nous puissions avoir ensuite, vis-â-vis d’eux, notre liber
te de parole, l’acceptation de l’arbitrage ne presente au- 
cun risque.

J’ai tenu ă te consigner, de suite, par ecrit, ces pa- 
■roles pour qu’il en reste la trace. Tont ă toi.

A. Marghiloman.

XIV

Scrisoarea lui A. M. către generalul Ballif, privitor 
la întoarcerea Prințului Carol dm Rusia.— 4117 Sept. 1918:

Domnule General, — Majestatea Sa v’a dat o mi
siune delicată- Subscriu de-antregul la. alegerea făcută 
și vă rog să transmiteți Alteței Sale Regale Principele 
Carol, următoarele :

Pac apel la sentimentele Lui de fin și de Român 
ca să curme cu o oră mai înainte îngrijorarea ce a cau
zat actul lui. Din nenorocire, toată aventura este cunos
cută grație telegramei trimisă de Alteța Sa Regală, ast
fel că nu este chip de a curma răsunetul ei decât retră- 
gându-se din teritoriul străin. Orice tratative, de fa
milie sau politice, nu pot avea loc prin intermediarul 
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telegrafelor sau poștelor străine. Dacă Prințul nu crede 
că este de a lui datorie să-și reia repede rezidența legală, 
el trebue să se întoarcă în Akerman (Basarabia) sau 
aiurea. Prințul nu poate uita că, în orice situație s’ar- 
pune în viitor, nu se cuvine să i se reproșeze că, ofițer 
comandant fiind, și-a părăsit regimentul și a trecut în. 
țară străină fără concediu. Tot asemenea Prințul nu tre
bue să uite că nu poate să stea un moment peste graniță, 
cu passeport falș. Este mult prea bine născut ca să nu 
înțeleagă gravitatea acestor fapte.

Sper că va asculta de povața unui servitor devotat 
al Dinastiei.

La nevoie trebue ca Alteța Sa Regală să știe că gu
vernul va uza de toate mijloacele pentru a opri drumul 
mai departe.

Strângere de mână,
Al. Marghiloman^

XV

Responsabilitățile nepregătirei armatei la intrarea îm 
războia. — (Ancheta comitetului parlamentar pentru da
rea în judecată a guvernului Brătianu). — Sept. 1918 :

1) Depozițiunea generalului Cottescu .-
La intrarea în campanie, corpul de armată pus sub 

comanda mea’ era lipsit de armament, muniții aprovi
zionare, etc., așa că am intrat în luptă cu totul nepregă
tiți. Nu știu ce va fi avut Ministerul în depozitele sale, 
dar după o lună am primit ordin ca să nu întrebuințăm 
mai mult de trei lovituri de tun în 24 de ore, lucru ce 
nici nu am comunicat trupei spre a nu-i atinge moralul..

Am comandat acest corp de armată până la 19 
Noembre 1916. In corpu1 meu au fost fracțiuni de trupe 
armate cu diferite arme: unele aveau puști Manlicher, al
tele Lebel, altele model 1879; mitralierele cu totul insufi
ciente, defecte, și cu muniții în parte de neîntrebuințat;; 
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de asemenea și proectile de artilerie erau multe care 
nu explodau.

Serviciul de aviațiune și baloane lipseau cu totul.
Trupele active cu doi .ani înainte de intrarea în răz

boiu au fost întrebuințate în tot acest timp la lucrări 
de tranșee, așa că propriu zis instrucțiunea militară se 
perduse cu desăvârșire.

La mobilizare, pentru complectarea efectivelor s’au 
încadrat 3 din 4 părți cu elemente din cari majoritatea 
nu aveau aproape de loc instrucția militară. Intre ofi
țerii de rezervă, cari formau majoritatea cadrelor, dom
nea aceeași nepregătire. Așa dar trupa cu care am intrat 
în luptă, era departe de a fi pregătită. Această insufi
ciență de armament și muniție a ținut tot timpul cât am 
condus acest corp.

Din punct de vedere al serviciului sanitar, am fost 
mai bine ca în 1913. Serviciul sanitar veterinar era 
foarte prost făcut.

0a inspector al armatei n’am fost niciodată consul
tat în privința mobilizărei, a gradului de pregătire sau 
spre a-mi da avizul dacă armata era pregătită să intre 
în campanie. Pe cât știu și am auzit nici ceilalți ins- 
pecto’i generali nu au fost consultați la intrarea în cam
panie singur numai d. genera] Averescu ne-a spus că 
a făcrt un raport scris Ministerului în această privință. 
Sunt ibsolut convins că eșecul armatei noastre se dato
rează lipsei de instrucție, armament și munițiuni.

Qi îmbrăcămintea stăteam deasemenea prost, așa 
încât se lua hainele și rufăria morți’or și celor intrați 
în sptal.

■Iitr’un memoriu ce am prezintat ministrului, se 
află lelatate multe chestiuni referitoare la comanda
ment și conducerea trupelor.

(ss) General de div. în retragere, D. Cotteseu.
3 Septembre 1918.
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2) Depozițiunea generalului Averescu :
La izbucnirea războiului european, știind starea de 

nepregătire a corpului I armată, am făcut un raport 
asupra mobilzărei acestui corp, în care puneam în evi
dență defectele de organizare în ceeace privește pregăti
rea corpului die armialtă pentru războiu. Făceam să re
iasă în special slăbiciunea infanteriei din cauza insufi
cienței și calitative și cantitative a încadrărilor, precum 
și slăbiciunea marilor unități în general, din cauza 
amestecului trupelor de rezervă în trupele active și din 
cauza insuficienței artileriei; amestecul menționat este 
contrar art. din legea de organizare.

Văzând că nu se ia în considerare acest raport, am 
făcut un al doilea la 11 Septembre 1914, în care, referin- 
du-mă la primul, accentuez din nou defectele semnalate, 
care între timp, în loc de a se atenua, s’au agravat prin 
crearea de noi unități și anume batalioanele al IV^ea și 
batalioanele de miliții, și mutarea de ofițeri superiori 
activi la unități de rezervă, rămânând să fie înlocuiri de 
ofițeri de rezervă în capul celor active. Această măsură 
nu putea decât să slăbească unitățile active, fără sa în
tărească pe cele de rezervă.

In iarna 1914—15, nu-mi amintesc ziua, am țost 
chemat de ministrul de războiu și mi-a făcut aproape o 
imputare că prin raportul meu criticasem organizarea 
armatai; a d'oiua zi toți inspectorii am fost chemați ]a 
Palat, unde a venit și d. Brătianu, ministrul de războiu. 
Am repetat observațiunile mele asupra slăbiciunei. înca- 
drărei, insuficienței artileriei și amestecului trupelor de 
rezervă cu cele active. Ministrul de războiu mi-a răs
puns în calitate de președinte al consi’iului că a’mata 
română nu va avea de luptat cu trupe mai bine mgani- 
zate. Am repetat că o pregătire serioasă de războii tre- 
bue să se gândească la toate posibilitățile.

In anul următor 1915—16, starea armatei nv s’a 
îmbunătățit prin faptul că infanteria a fost diluați din 
ce în ce mai mult și deci s’a slăbit încadrarea peste mă
sură iar artileria n’a putut fi sporită, deși deja em in
suficientă chiar pentru ofensivele anterioare. Solidita
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tea armatei a fost zdruncinată4 și prin paralizarea in
strucției normale. Chiar imediat după isbucnirea războ
iului european au început a fi chemate contingente rând 
pe rând din rezervă și cadrele au fost absorbite, astfel, 
în instrucția de detaliu a acestora, iar după ce trupele 
au fost duse pe frontieră, acliviltatea lor, daoănu total'ă, 
dar în cea mai mare parte ,a fost absorbită de lucrările 
de întărire inutilă.

Concentrările prelungite, pe lângă paralizarea in
strucției, au maii avut și iinconvenientul de a zdiruncina 
foarte serios disciplina, căci oamenii nepricepând pen
tru ce sunt ținuți sub arme și știind pe cei de acasă în 
nevoi au început dela un timp să fugă. Am avut cazuri 
de plecări în masă dela unele regimente. îmi amintesc 
chiar că am pedepsit pentru acest motiv reg. 1 vânători 
cu un marș forțat de mai multe zile; iar din cele ce știu, 
unul din regimentele dela Vâlcea a trecut frontiera cu 
efective necomplecte la inltrairea în războiu.

Am atras atențiunea asupra stărei armatei după în
ceperea operațiunilor, imediat, prin raportul meu către 
Rege, din 27 August 1916.

Dela izbucnirea războiului european, în afară de 
convocarea dala Palat de care aim vorbit măi sus, nu am 
fost consultat niciodată asupra nici unei chestiuni pri
vitoare la organizarea armatei și asupra mobilizării, 
contrar textului precis al art. 33 din legea de organizare 
a ministerului de războiu, care prevede că ministrul e 
obligat a lua avizul comitetului inspectorilor generali, 
•ori de câteori e vorba de organizarea, mobilizarea și con
centrarea în vederea operațiilor de războiu.

Care era mentalitatea direcțiunei operațiunilor în 
vederea războiului și cum funcționa comandamentul, se 
oglindește într’un memoriu pe care l-am redactat în 
Noembre 1915. In această privință, am înscris în carne
tul meu, la 19 Ianuarie 1915, următoarea notă: «S’a dis
pus a se instala turele la Severin, Tg. Jiu și Râmnicul- 
Vâlcea, sau mai bine zis în defileurile cari duc dela fron
tieră spre aceste puncte... Cu instalarea cupolelor e în
sărcinat comandantul școalei superioare de războiu. Cen
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tralizarea cea mai extraordinară; ministrul se slujește 
de agenții săi personali, nu de organele cari sunt insti
tuite pentru asemenea lucrări. Nu există inspector al ge
niului, nu există inspector al artileriei, nu există șef de 
stat-major, nu există comandant de corp de armată. Ni
mic din toate acestea. Pe cine a voit ministrul pe acela 
l-a însărcinat.

La întrebarea ce-mi puneți, răspund că dacă nu 
am intrat în acțiune până la Septembre 1915, epocă 
până la care cred că puteam și trebuia să intrăm, de si
gur că după intrarea Bulgariei în războiu nu ași fi con
siliat o acțiune de cât când s’ar fi revenit la o situațiune 
cel puțin asemenea celei din Septembre 1915, ceeace nu 
a fost cazul în August 1916, când situațiunea militară 
în eșichierul nostru era mult mai defavorabilă pentru 
noi. (Serbia era scoasă afară din cauză, Turcia era nea- 
provizionată, Bulgaria intrase în acțiune, creând un 
front în spate, iar comunicația cu Salonicu1 era tăiată). 
In orice caz, dacă motive politice ar fi impus intrarea 
noastră în acțiune, nu ași fi consimțit niciodată, daca 
ași fi fost consultat de a opera după planul întocmit.

Relativ la chestiunea Turtucaei, nu pot să dau de
cât aprecieri bazate pe cele ce am putut afla dela ofi
țerii Cartierului general al armatei III. Impresiunea 
ce am căpătat este următoarea : Lucrările de întărire 
nu erau executate după un plan matur chibzuit și cores
punzător situațiunei topografice și condițiunilor prac
tice. Efectivul infanteriei necorespunzător extensiunei 
capului de pod, iar numărul gurilor de foc insuficient..

Consider că a fost o greșeală neertată că atunci 
când situațiunea a devenit gravă, nu s’a lăsat coman
damentului local libertatea de a hotărî dacă se mai pu
tea continua lupta, sau că retragerea era inevitabilă.

Mi s’a confirmat în mod pozitiv că prin telefon s’a 
dat ordin direct dela Marele Cartier, în mod absolut ca
tegoric, de a rezista până Ia ultimul om, când coman
dantul local a cerut să se retragă. Nici situația generală 
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nici importanța ’ocală a capului de pod nu impunea un 
asemenea sacrificiu.

• (ss) General Averescu.

3) Depozițiunea generalului Aslan :
Am fost comandantul corpului III până la înce- 

puitul mobilizărei, când am fost numit comandantul ar
matei IlI-a. Deși făceam parte din comitetul inspecto
rilor generali, nu am fost niciodată consultat în vre-un. 
chip asupra planului general de mobilizare, organizare,, 
concentrare și planul de campanie.

In ce privește preparați unile, deși am intrat în 
războiu după doi ani de război mondial, în care timp 
puteam învăța mu’te, am început campania în cele mai 
rele condițiuni. Așa : Regimentele nu aveau decât 6: 
mitraliere și din acestea au trebuit să dea 2 regimente
lor de rezervă, așa în cât regimentele din corpul meu 
de armată aveau unele 6, altele 4 mitraliere- Artileria 
grea, atât de indispensabilă în războiul mondial, lipsea 
cu totul. Ce'elalte tunuri de calitate mai bună, erau 
în disproporție, însă în minus, cu efectivul.

Armele de infanterie se compuneau din : arma 
Mannlicher 1893, arma model 1879, o armă veche cu 
tragere înceată și fără munițiuni, având ca aprovizio
nare 70 de cartușe de fiecare armă și cu care au fost 
înarmate batalioanele de]a Turtucaia cari au fost puse 
în primele linii și care, după ce au terminat aceste car
tușe, nu au mai putut face uz de arme. La aceste arme 
se întrebuințează pulbere neagră cu fum.

La armele 1893, stocul de munițiuni era complect. 
Dar din aceste arme nu aveam nici jumătate din efec
tiv : totalul lor se urca la cifra de 270.000.

Pentru artileria grea în general nu am avut stocul 
de război. Nu s’a făcut decât o singură comandă de 
proectile unice, care pentru întreaga armată erau insu
ficiente cu totul.

Aeroplane, baloane captive, fără de care nu se poate 
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regula tragerea artileriei, nu au existat. Ca artilerie 
antiaeriană nu se dispunea de cât de vre-o câteva baterii 
de 75, model 1887, cu tragere înceată. Ca exemplu pot da 
că la armata III, divizia 19-a. nu exista decât o singură 
baterie cu tragere repede, restul artileriei cu tragere 
înceată model 1887; iar la divizia. 18-a nu exista nici-o 
mitralieră, și numai după ce am luat comanda armatei 
IlI-a, am înzestrat-o cu 18 mitraliere, ceeace față de 
cele 36 mitraliere de fiecare regiment german, era o 
cifră ridicolă.

Asemenea nu am avut grenate de mână (la intra
rea în campanie se făceau încă experiențe) ; nici tu
nuri sau mortiere ele tranșee.

înainte de mobilizare și în cursul 'Operațiunilor, 
armata noastră, care în timp de pace număra 15 di
vizii, a fost mărită la 23 divizii, dispozițiune greșită 
care a avut ca consecință ruperea echilibrului între in
fanterie și artilerie, ruperea legăturilor tactice în unități 
.și agravarea crizei încadrărei. Mare parte din companii 
erau comandate de sublocotenenți sau ofițeri de rezervă, 
iar multe plutoane de sergenți sau elevi din școala mi
litară fără experiența necesară. Dacă mai ținem seama 
că 6000 învățători au fost înaintați ofițeri după 
o pregătire superficială de două luni de zile, ne putem 
da seama ce înrâurire nenorocită a avut asupra condu 
■cerei războiului o încadrare atât de defectuoasă.

Cu ocazia inspecțiilor ce am făcut unităților corpu
lui III armată, am putut constata calitatea cu totul 
proastă a materialelor din cari se confecționase echipa
mentul. In asemenea condiții este explicabil faptul că 
puțin timp după intrarea noastră în război, ministrul 
de război a fost nevoit să facă apel la generozitatea pu 
blică cerând pentru armată rufe, încălțăminte și haine.

(ss) General M. Aslan.

4) Din raportul generalului Averescu către Rege .• 
23 August 1916.

M. V. încredințându-mi comanda armatei III, cu 
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misiunea de a face față unei eventaalle invazii de la 
sud, cred necesar, fiind în joc interese atât de vitale, să 
arăt Al. V. mijloacele de cari dispun pentru a face față 
unei invaziuni dela sud între Mostiștea și Olt-

Armata III se compune din corpul V și VI de ar
mată, corpul V din diviziile 10, 12 și 15, iar corpul VI 
din diviziile 16 și 18 și 2 brigăzi mixte.

In formațiuni normale aceste mari unități ar tre
bui să cuprindă : 82 batalioane cu 82 secții mitraliere, 
72 baterii de câmp și 12 baterii obuziere ușoare, la care 
dacă se adlaugă și artileria grea de care dispunem, ar fi 
destul de însemnate pentru a preîntâmpina orice în
cercări de trecere a Dunărei. — In realitate însă armata 
IlI-a se compune numai din 54 batalioane cu 57 secții 
mitraliere, numai 44 baterii artilerie și numai 2 de obu
ziere ușoare- Rezultă dar o diferență în mai puțin de : 
28 batalioane, 25 secții mitraliere, 28 baterii artilerie, 
10 de obuziere ușoare. Această atât de însemnată deo
sebire numerică este mărită foarte mult prin calitatea 
trupelor și organizarea unităților.

Astfel, din cele 54 batalioane numai 10 sunt din 
regimente tinere, 20 sunt din regimente de rezervă și 
19 sunt din batalionul IV, adunate din toate unghiu
rile țărei, și 5 batalioane de. miliții. In aceste trupe,, a- 
fară de batalioanele tinere, numai cele de rezervă sunt 
trupe cari, bine încadrate, pot lupta alături cu cele din
tâi, fără a le influența în rău; batalionul al IV-lea și cele 
de miliție nu numai că nu sunt de ajutor în vre-o luptă, 
dar sunt un element de panică și al urmărilor ei. Acea
stă afirmare o bazez nu atât, pe raționamentul abstract, 
cât pe faptele concrete petrecute deja dela începutul 
războiului, între cari prenumăr și pe cele povestite mie 
personal de generalul Teodorescu. — Este de adăogat 
și faptul că chiar unitățile despre cari am spus că sunt 
în stare de a sta ferm în fața primejdiei, au în ele să
mânța de panică în cea mai mare parte în ofițerii de 
rezervă improvizați din învățători.

In ce privește artileria, situația e și mai puțin satis
făcătoare : Din cele 46 baterii existente, numai 22 sunt 
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cu tragere repede (în cari numai 2 de obuziere); restul 
.se compune după cum urmează: — 15 baterii cu tragere 
înceată, 2 baterii de 57, 4 baterii de 53 (pentru infante
rie), 3 baterii diferite. încadrarea și instrucția acestor 
baterii lasă iarăși de dorit, ceeace micșorează și mai 
mult valoarea lor tactică, deja cestul de unică prin va
loarea materialului.

Ceeace face însă ca totalul acestor forțe să nu re
prezinte nici măcar valoarea de război a elementelor 
bune este amestecul lor... Părerea mea este a se reface 
ordinea de bătae a armatei ; a grupa unitățile bune la 
un loc, ceeace ar da un corp de armată normal...

(ss) General Averescu

XVI

OCUPAREA BUCOVINEI

1. Telegramă cifrată a prefectului de Suceava către 
Prezidentul consiliului. — (5 Nov./24 Oct. •— ora 3.15 
p. m.).

Excelenței Sale Marghiloman, prezident al con
siliului de miniștri, Iași.

In Gura Humorului și la Câmpulung, după pleca
rea autorităților austriace, bande armate au început 
desordine și jafuri. O delegatiune a locuitorilor din 
orașe cere intervenția noastră și trimiterea grabnică 
de ajutoare, pentru a fi apărați. Așteptând dispozi- 
țiunea E- V. în această privință, adaog că un escadron 
de cavalerie aflat în localitate poate fi trimis în orice 
moment, cum și un detașament de jandarmi. — Un or
din afirmativ ar produce o impresiune din cele mai 
fericite în toată populațiunea.

Prefect de Suceava, Lecca.
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2. Telegrama cifrată către prefectul de Suceava. 
(5 Noembre s. n. — ora 5,40 p. m.).

Lecca, prefect de Suceava, Fălticeni.
Sunteți autorizat a trece jandarmi și un escadron 

cavalerie pentru protecția populațiunei. (Acelaș ordin 
a fost dat pentru punctele Suceava și Ițcani). Trupele 
se vor purta cu cea mai mare umanitate cu popula- 
țiunea bucovineană- Măsura de față s’a comunicat și 
ministerului de război.

Prezidentul consiliului, Marghiloman.
Notă. — A doua zi dimineața (6 Nov. s. n. 1918), prefectul de 

Suceava, O. G. Lecca, împreună cu generalul G. Neculcea, comand, 
trupelor din Fălticeni, și colonelul Gr. Odobescu, intrau în Bucovina, 
în orașul Suceava, iar trupele se îndreptau spre Gura Humorului 
și Câmpulung. La aceeași dată, prefectul de Botoșani P. Wyzanti, 
împreună cu comandantul trupelor de acolo, treceau la Ițcani).

3. Telegrama de mulțumire a orășenilor din Câm
pulung- (6 Noembre s. n.).

Marghiloman, prim-ministru, Iași.
Delegațiunea română din județul Câmpulungului 

moldovenesc, de acum înainte al Regatului român liber, 
aduce mulțumiri cu lacrămi în ochi prim-ministrului 
pentru ajutorul dat la intervenția prefectului de Făl
ticeni.

(Semnături).

4- Telegrama Consiliului Național către reprezen
tanții Bucovinei pe lângă guvern. (5 Noembre, ora 4,20, 
Mihăileni) :

Sever Zotta, archiva Statului, Iași.
Rog comunicați imediat următoarele agentului nos

tru diplomatic Dr- Bodnărescu : Situațiunea din ce în 
•ce mai critică reclamă imperios neîntârziat intervenția 
armatei române, la din contra mișcarea bolșevică des- 
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lănțuită va avea cele mai grave urmări pentru chestia, 
românească.

Președintele Consiliului National, lancu Flondor.
Secretar Sbiera.

(Cernăuți, 4 Noembrie 1918).

XVII
Adresa de protestare a fostului guvern Marghiloman și 

a partidului conservator către Rege, privitor la anularea 
lucrărilor Parlamentului din 1918 :

SIRE,
Subsemnații membri ai guvernului demisionat la 

24 Octombre și prezident al Camerei dizolvate la 6 No
embre, în absența colegilor lor reținuți la București, 
în numele însă al întregului partid conservator, avem 
onoare să atragem cu tot respectul atențiunea Majes- 
tăței Voastre asupra gravei alterațiuni ce decretele cu 
No. 3272 și 3273 din 6 Noembre 1918 pot aduce raportu
rilor dintre Țară și Coroană.

Prin simplu decret al Puterei executive, se declară 
nule și neavenite toate lucrările îndeplinite de Corpurile 
Legiuitoare în decurs de cinci luni.

Dar, Sire, aceste Corpuri Legiuitoare au fost con
vocate de M. V. în deplina Ei suveranitate și fără ca 
voința Ei să fi fost înrâurită de vre-o constrângere din 
afară. Ele au fost deschise în persoană de M/ V., care 
a declarat via Sa mulțumire de a se găisi în mijlocul 
reprezentanților Națiunei.

M. S. a trimis sub a Ei regală iscălitură în cerce
tarea acestop Corpuri Legiuitoare numeroase proecte 
de legi pe cari M. V. le-a discutat cu miniștrii respec
tivi. M. V. a promulgat legile votate, după cum M. V. 
a cerut și obținut dela guvern ca să fie ținute în loc 
proectele din inițiativă parlamentară, cari nu intrau 
în vederile M. V. Astfel, rare ori s’a împlinit mai per
fect în litera și spiritul ei prescrintiunea art. 32 din 
Constituțiune, care proclamă că «puterea legislativă se 
exercită colectiv de către Rege și reprezentațiunea na
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țională»! In fine, M. V. a dat învestitura solemnă celor 
doi Episcopi aleși de cele două Corpuri Legiuitoare.

Toate aceste lucrări colective, M. V. le șterge dintr’o 
trăsătură de condei !

Sire, acest act este fără precedent în viața de Stat 
a ori cărei țări din Europa.

El are însă, din punctul de vedere monarhic, o la
tură care ne îngrijorește. Când România și-a dat o mo
narhie ereditară, ea a înțeles prin aceasta să ia o ga
ranție de stabilitate a legilor și instituțiunilor ei. Ea 
a constituit astfel pe Coroană păzitoare pe deasupra 
partidelor și intereselor ei permanente. Dacă însă Re
gele își șterge iscălitura pusă pe legile și pe actele de 
Stat colective, această garanție a stabilității dispare și 
se slăbește puterea Regalităței.

M. V., prin jurământul oe-I impune art 87 
din Constituțiune, este ținută să păzească Constituția. 
Din Constituție face parte și legea constituțională din 19 
Iulie 1917, pe care decretul No- 3272 pretinde să o aplice 
în alegerile viitoare. Dar această lege constituțională 
prescrie prin art. 57 că principiile din legea electorală, 
privitoare la compunerea Camerei și Senatului, se vor 
vota conform art. 128 din Constituțiune, ceeace însem
nează că trebuesc votate cu două treimi din voturi, fiind 
prezenți două treimi din voturile Parlamentului.

Crede M. V. că fără o flagrantă violațiune a Consti- 
tuțiunei un simplu decret poate înlocui această forma
litate, declarată esențială de acest articol 128?

Lovitura de Stat ce s’a înfăptuit fără de nicio ne- 
voe, cu aceste repetate călcări ale pactului nostru fon- 
damental, a! dat o pildă care ne temem că s’ar putea 
întoarce de alții în contra principiului dinastic.

Este de datorial noastră, dinastici neclintiți și cari, 
când am fost chemați în vremurile foarte grele, am 
slujit cu absolută abnegațiune Coroana și Țara, să fe
rim pe M. V. de povețele rele, arătându-I urmările pri
mejdioase la care ele pot conduce.

A. Marghiloman, C. Arion, G. Meissner, M. Seulescu, 
I. Mitilineu, Gr. Cantacuzino, C. Garoflid, N. Ghika.

(Nov. 1918: — Redactat de A. Marghiloman.
16
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Facsimil după manuscriptul „NOTELOR POLITICE"
O pagină din caetul anului 1897, scrisă în întregime în 
românește. ‘niregime m
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Facsimil după manuscriptul „NOTELOR POLITICE 
O pagină din caetul anului 1910, scrisă parte în românește 
parte în franțuzește.



244 anexe

Facsimil după manuscriptul „NOTELOR POLITICE".
CaetU’ anU1UÎ 1924' scrisă în întregime în 

franțuzește. &




